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~ GB | ORIGINAL INSTRUCTIONS

READ THESE INSTRUCTIONS
USE HEARING PROTECTION

USE EYE PROTECTION

USE A DUST MASK
\&7

DO NOT DISPOSE OF ELECTRIC TOOLS,
ACCESSORIES AND PACKAGING
TOGETHER WITH HOUSEHOLD WASTE
MATERIAL

A WARNI“G READ ALL SAFETY
WARNINGS AND ALL
INSTRUCTIONS.
Failure to follow the warnings and instructions may result in
electric shock, fire and/or serious injury.
Save all warnings and instructions for future reference.
The term “power tool” in the warnings refers to your mains-

operated (corded) power tool or battery-operated (cordless) power

tool.

(ELCB) protected supply. Use of an earth leakage circuit
breaker reduces the risk of electric shock.

PERSONAL SAFETY

Stay alert, watch what you are doing and use common
sense when operating a power tool. Do not use a power
tool while you are tired or under the influence of drugs,
alcohol or medication. A moment of inattention while
operating power tools may result in serious personal injury.
Use personal protective equipment. Always wear eye
protection. Protective equipment such as dust mask, non-

skid safety shoes, hard hat, or hearing protection used for
appropriate conditions will reduce personal injuries.

Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in
the off-position before connecting to power source and/
or battery pack, picking up or carrying the tool. Carrying
power tools with your finger on the switch or energising
power tools that have the switch on invites accidents.
Remove any adjusting key or wrench before turning the
power tool on. A wrench or a key left attached to a rotating
part of the power tool may result in personal injury.

Do not overreach. Keep proper footing and balance at
all times. This enables better control of the power tool in
unexpected situations.

Dress properly. Do not wear loose clothing or jewellery.
Keep your hair, clothing and gloves away from moving
parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be caught
in moving parts.

If devices are provided for the connection of dust
extraction and collection facilities, ensure these are
connected and properly used. Use of these devices can
reduce dust related hazards.

POWER TOOL USE AND CARE

WORK AREA SAFETY

Keep work area clean and well lit. Cluttered and dark
areas invite accidents.

Do not operate power tools in explosive atmospheres,
such as in the presence of flammable liquids, gases or
dust. Power tools create sparks which may ignite the dust
or fumes.

Keep children and bystanders away while operating a
power tool. Distractions can cause you to lose control.

ELECTRICAL SAFETY

Power tool plug must match the outlet. Never modify
the plug in any way. Do not use any adapter plugs with
earthed (grounded) power tools. Unmodified plugs and
matching outlets will reduce risk of electric shock.

Avoid body contact with earthed or grounded surfaces
such as pipes, radiators, ranges and refrigerators.
There is an increased risk of electric shock if your body is
earthed or grounded.

Do not expose power tools to rain or wet conditions.
Water entering a power tool will increase the risk of electric
shock.

Do not abuse the cord. Never use the cord for carrying,
pulling or unplugging the power tool. Keep cord away
from heat, oil, sharp edges or moving parts. Damaged
or entangled cords increase the risk of electric shock.
When operating a power tool outdoors, use an
extension cord suitable for outdoor use. Use of a cord
suitable for outdoor use reduces the risk of electric shock.
If operating a power tool in a damp location is
unavoidable, use an earth leakage circuit breaker

Do not force the power tool. Use the correct power tool
for your application. The correct power tool will do the job
better and safer at the rate for which it was designed.

Do not use the power tool if the switch does not turn it
on and off. Any power tool that cannot be controlled with
the switch is dangerous and must be repaired.

Disconnect the plug from the power source and/or the
battery pack from the power tool before making any
adjustments, changing accessories, or storing power
tools. Such preventive safety measures reduce the risk of
starting the power tool accidentally.

Store idle power tools out of the reach of children and
do not allow persons unfamiliar with the power tool or
these instructions to operate the power tool. Power tools
are dangerous in the hands of untrained users.

Maintain power tools. Check for misalignment or
binding of moving parts, breakage of parts and

any other condition that may affect the power tools
operation. If damaged, have the power tool repaired
before use. Many accidents are caused by poorly
maintained power tools.

Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained
cutting tools with sharp cutting edges are less likely to bind
and are easier to control.

Use the power tool, accessories and tool bits etc., in
accordance with these instructions, taking into account
the working conditions and the work to be performed.
Use of the power tool for operations different from those
intended could result in a hazardous situation.

SERVICE

Have your power tool serviced by a qualified repair
person using only identical replacement parts. This will
ensure that the safety of the power tool is maintained.



SAFETY WARNINGS COMMON FOR GRINDING
SANDING, WIRE BRUSHING, POLISHING, CARVING OR
ABRASIVE CUTTING-OFF OPERATIONS

a. This power tool is intended to function as a grinder,
sander, wire brush, polisher, carving or cut-off tool.
Read all safety warnings, instructions, illustrations and
specifications provided with this power tool. Failure
to follow all instructions listed below may result in electric
shock, fire and/or serious injury.

b. Do not use accessories which are not specifically
designed and recommended by the tool manufacturer.
Just because the accessory can be attached to your power
tool, it does not assure safe operation.

c. The rated speed of the grinding accessories must be
at least equal to the maximum speed marked on the
power tool. Grinding accessories running faster than their
rated speed can break and fly apart.

d. The outside diameter and the thickness of your
accessory must be within the capacity rating of your
power tool. Incorrectly sized accessories cannot be
adequately controlled.

e. The arbour size of wheels, sanding drums or any other
accessory must properly fit the spindle or collet of the
power tool. Accessories that do not match the mounting
hardware of the power tool will run out of balance, vibrate
excessively and may cause loss of control.

f. Mandrel mounted wheels, sanding drums, cutters or
other accessories must be fully inserted into the collet
or chuck. If the mandrel is insufficiently held and/or the
overhang of the wheel is too long, the mounted wheel may
become loose and be ejected at high velocity.

g. Do not use a damaged accessory. Before each use
inspect the accessory such as abrasive wheels for
chips and cracks, sanding drum for cracks, tear or
excess wear, wire brush for loose or cracked wires. If
power tool or accessory is dropped, inspect for damage
or install an undamaged accessory. After inspecting
and installing an accessory, position yourself and
bystanders away from the plane of the rotating
accessory and run the power tool at maximum no-load
speed for one minute. Damaged accessories will normally
break apart during this test time.

h. Wear personal protective equipment. Depending on
application, use face shield, safety goggles or safety
glasses. As appropriate, wear dust mask, hearing
protectors, gloves and workshop apron capable of
stopping small abrasive or workpiece fragments.

The eye protection must be capable of stopping flying
debris generated by various operations. The dust mask or
respirator must be capable of filtrating particles generated
by your operation. Prolonged exposure to high intensity
noise may cause hearing loss.

i. Keep bystanders a safe distance away from work area.
Anyone entering the work area must wear personal
protective equipment. Fragments of workpiece or of a
broken accessory may fly away and cause injury beyond
immediate area of operation.

j. Hold power tool by insulated gripping surfaces only,
when performing an operation where the cutting
accessory may contact hidden wiring or its own cord.
Cutting accessory contacting a “live” wire may make
exposed metal parts of the power tool “live” and could give
the operator an electric shock.

k. Always hold the tool firmly in your hand(s) during the
start-up. The reaction torque of the motor, as it accelerates
to full speed, can cause the tool to twist.

I. Use clamps to support workpiece whenever practical.
Never hold a small workpiece in one hand and the
tool in the other hand while in use. Clamping a small
workpiece allows you to use your hand(s) to control the
tool. Round material such as dowel rods, pipes or tubing

have a tendency to roll while being cut, and may cause the
bit to bind or jump toward you.

m. Position the cord clear of the spinning accessory. If you
lose control, the cord may be cut or snagged and your hand
or arm may be pulled into the spinning accessory.

n. Never lay the power tool down until the accessory has
come to a complete stop. The spinning accessory may
grab the surface and pull the power tool out of your control.

o. After changing the bits or making any adjustments,
make sure the collet nut, chuck or any other adjustment
devices are securely tightened. Loose adjustment devices
can unexpectedly shift, causing loss of control, loose
rotating components will be violently thrown.

p. Do not run the power tool while carrying it at your side.
Accidental contact with the spinning accessory could snag
your clothing, pulling the accessory into your body.

q. Regularly clean the power tool’s air vents. The motor’s
fan will draw the dust inside the housing and excessive
accumulation of powdered metal may cause electrical
hazards.

r. Do not operate the power tool near flammable
materials. Sparks could ignite these materials.

s. Do not use accessories that require liquid coolants.
Using water or other liquid coolants may result in
electrocution or shock.

KICKBACK AND RELATED WARNINGS

Kickback is a sudden reaction to a pinched or snagged rotating
wheel, sanding band, brush or any other accessory. Pinching or
snagging causes rapid stalling of the rotating accessory which
in turn causes the uncontrolled power tool to be forced in the
direction opposite of the accessory’s rotation.

For example, if an abrasive wheel is snagged or pinched by the
workpiece, the edge of the wheel that is entering into the pinch
point can dig into the surface of the material causing the wheel
to climb out or kick out. The wheel may either jump toward or
away from the operator, depending on direction of the wheel's
movement at the point of pinching. Abrasive wheels may also
break under these conditions.

Kickback is the result of power tool misuse and/or incorrect
operating procedures or conditions and can be avoided by
taking proper precautions as given below.

a. Maintain a firm grip on the power tool and position
your body and arm to allow you to resist kickback
forces. The operator can control kickback forces, if proper
precautions are taken.

b. Use special care when working corners, sharp edges
etc. Avoid bouncing and snagging the accessory.
Corners, sharp edges or bouncing have a tendency to
snag the rotating accessory and cause loss of control or
kickback.

c. Do not attach a toothed saw blade. Such blades create
frequent kickback and loss of control.

d. Always feed the bit into the material in the same
direction as the cutting edge is exiting from the
material (which is the same direction as the chips are
thrown). Feeding the tool in the wrong direction causes the
cutting edge of the bit to climb out of the work and pull the
tool in the direction of this feed.

e. When using rotary files, cut-off wheels, high-speed
cutters or tungsten carbide cutters, always have the
work securely clamped. These wheels will grab if they
become slightly canted in the groove, and can kickback.
When a cut-off wheel grabs, the wheel itself usually breaks.
When a rotary file, high-speed cutter or tungsten carbide
cutter grabs, it may jump from the groove and you could
lose control of the tool.

SAFETY WARNINGS SPECIFIC FOR GRINDING AND
ABRASIVE CUTTING-OFF OPERATIONS

a. Use only wheel types that are recommended for your
power tool and only for recommended applications. For
example: do not grind with the side of a cut-off wheel.
Abrasive cut-off wheels are intended for peripheral grinding,



side forces applied to these wheels may cause them to
shatter.

b. For threaded abrasive cones and plugs use only
undamaged wheel mandrels with an unrelieved
shoulder flange that are of correct size and length.
Proper mandrels will reduce the possibility of breakage.

c. Do not “jam” a cut-off wheel or apply excessive
pressure. Do not attempt to make an excessive depth
of cut. Overstressing the wheel increases the loading and
susceptibility to twisting or snagging of the wheel in the cut
and the possibility of kickback or wheel breakage.

d. Do not position your hand in line with and behind the
rotating wheel. When the wheel, at the point of operation,
is moving away from your hand, the possible kickback may
propel the spinning wheel and the power tool directly at
you.

e. When wheel is pinched, snagged or when interrupting
a cut for any reason, switch off the power tool and
hold the power tool motionless until the wheel comes
to a complete stop. Never attempt to remove the cut-off
wheel from the cut while the wheel is in motion otherwise
kickback may occur. Investigate and take corrective action
to eliminate the cause of wheel pinching or snagging.

f. Do not restart the cutting operation in the workpiece.
Let the wheel reach full speed and carefully re-enter the
cut. The wheel may bind, walk up or kickback if the power
tool is restarted in the workpiece.

g. Support panels or any oversized workpiece to minimize
the risk of wheel pinching and kickback. Large
workpieces tend to sag under their own weight. Supports
must be placed under the workpiece near the line of cut
and near the edge of the workpiece on both sides of the
wheel.

h. Use extra caution when making a “pocket cut” into
existing walls or other blind areas. The protruding wheel
may cut gas or water pipes, electrical wiring or objects that
can cause kickback.

SAFETY WARNINGS SPECIFIC FOR
WIRE BRUSHING OPERATIONS

a. Be aware that wire bristles are thrown by the brush
even during ordinary operation. Do not overstress the
wires by applying excessive load to the brush. The wire
bristles can easily penetrate light clothing and/or skin.

b. Allow brushes to run at operating speed for at least one

minute before using them. During this time no one is to
stand in front or in line with the brush. Loose bristles or
wires will be discharged during the run-in time.
c. Direct the discharge of the spinning wire brush away
from you. Small particles and tiny wire fragments may be
discharged at high velocity during the use of these brushes
and may become imbedded in your skin.
Do not exceed 15,000 RPM when using wire brushes.
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DO NOT WORK WITH MATERIALS
A WARNING CONTAINING ASBESTOS (ASBESTOS IS
CONSIDERED CARCINOGENIC).

TAKE PROTECTIVE MEASURES WHEN
A WARNING DURING WORK DUST CAN DEVELOP
THAT IS HARMFUL TO ONE’S HEALTH, COMBUSTIBLE OR
EXPLOSIVE (SOME DUSTS ARE CONSIDERED
CARCINOGENIC); WEAR A DUST MASK AND WORK WITH
DUST/CHIP EXTRACTION WHEN CONNECTABLE.

DISPOSAL

The machine, accessories and packaging should be sorted for
environmental-friendly recycling.

ONLY FOR EUROPEAN COUNTRIES

Do not dispose of power tools into household waste!
According the European Guideline 2012/19/EC for
Waste Electrical and Electronic Equipment and its
implementation into national right, power tools that are
no longer usable must be collected separately and
disposed of in an environmentally correct manner.

GENERAL SPECIFICATIONS
Model no 2050
Voltage Rating 100-240V~ 50-60Hz, 18Vdc, 0.5A
Max. Speed 22,000/min

Chuck Capacity 0.8mm - 3.2mm
Maximum diameter
of Accessory

Power supply

38.1mm

2610209729 (EU)
2610209734 (UK)
2610209742 (AU | NZ)
2610209748 (CN)
2610209753 (KO)

EXTENSION CORDS

Use completely unrolled and safe extension cords with a
capacity of 5A.

ALWAYS UNPLUG ROTARY TOOL
A WARNING BEFORE CHANGING ACCESSORIES,
CHANGING COLLETS OR SERVICING YOUR ROTARY TOOL.

PICTURE 1

. On/Off button
Variable Speed Dial
Ventilation Openings
Shaft Lock Button
Dremel Chuck
DC Jack
DC Socket
Power Adapter
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DREMEL CHUCK

Dremel Chuck allows you to quickly and easily change
accessories on Dremel Rotary Tools without changing collets.
Accepts accessories with 1/32” - 1/8” shank. To loosen, first
press shaft lock button and rotate the shaft by hand until the
lock engages the shaft preventing further rotation.

DO NOT ENGAGE LOCK WHILE THE
A WARNING ROTARY TOOL IS RUNNING.

With the shaft lock engaged use the wrench to loosen the
chuck and open the jaws. Remove the accessory from the
chuck. If necessary, continue loosening the chuck so that the
new accessory fits between the jaws. Insert the new accessory
into the chuck far enough so that there is approximately 1/4”
between the end of the chuck and the beginning of the working
part of the accessory (drill bit flutes, sand paper, engraving end,

etc.). With the shaft lock engaged, tighten the chuck using the
wrench to secure the accessory.

HELPFUL TIPS WHEN USING THE DREMEL CHUCK

*  The Dremel Chuck and the collet and collet nut system are
interchangeable on this tool. While the chuck will provide
you with the best experience for changing accessories, the



collet and collet nut will provide a more precise accessory
holding solution especially in more precise applications such
as engraving in glass or etching in wood.

+  The Dremel Chuck needs to be securely tightened in order
to retain the accessory during use. If you find the accessory
slipping in the chuck, use the included wrench to tighten the
chuck around the bit. If further slippage persists, switch to
using the collet and collet nut.

« The jaws of the chuck can become displaced if dropped,
pried against, or filled with dust causing the accessory to no
longer run true and concentric. This is often called run-out.

PICTURE 2
A. Shaft Lock Button
B. Dremel Chuck

To reset the jaws, apply the following procedure:
1. Remove the accessory from the chuck.
2. Clean the chuck if necessary using compressed air.

ALWAYS WEAR SAFETY GOGGLES
A WARNING WHEN CLEANING TOOLS WITH
COMPRESSED AIR.

3. Press shaft lock button and tighten the chuck until the jaws
extend past the outer surface of the chuck, approximately
3.2mm.

4. Push the end of the chuck firmly against a hard flat surface
to be sure the jaws are all seated axially.

5. Continue to hand tighten the chuck until the jaws completely

close.

Loosen the chuck, and reinsert a straight accessory.

Turn the tool by hand and observe if there is any run-out. If

there is obvious run-out, repeat the procedure.

8. With the shaft lock engaged, tighten the chuck using the
wrench to secure the accessory.

9. Turn the tool on to the lowest speed setting and observe for
run-out. If there is obvious run-out, check that the accessory

is straight before repeating the procedure.
DO NOT USE ROUTER BIT WITH THE
A WARNING DREMEL CHUCK. BIT MAY BECOME A

PROJECTILE AND CAUSE SERIOUS INJURY.
BALANCING ACCESSORIES

For precision work, it is important that all accessories be in
good balance (much the same as the tires on your automobile).
To true up or balance an accessory, slightly loosen chuck or
collet nut and give the accessory or collet a 1/4 turn. Re tighten
the chuck or collet nut and run the Rotary Tool. You should be
able to tell by the sound and feel if your accessory is running in
balance. Continue adjusting in this fashion until best balance is
achieved. To maintain balance on abrasive wheel points, before
each use, with the wheel point secured in the collet, turn on the
Rotary Tool and run the 415 Dressing Stone lightly against the
revolving wheel point. This removes high spots and trues up the
wheel point for good balance.

COLLETS

Four different size collets (see PICTURE 3), to accommodate
different shank sizes, are available for your Rotary Tool. To
install a different collet, remove the collet nut and remove the
old collet. Insert the unslotted end of the collet in the hole in the
end of the tool shaft. Replace collet nut on the shaft.

ALWAYS USE THE COLLET WHICH
A WARNI“G MATCHES THE SHANK SIZE OF THE
ACCESSORY YOU PLAN TO USE. NEVER
FORCE A LARGER DIAMETER SHANK INTO A COLLET.

PICTURE 3

A. Collet Nut

B. 480 3.2mm Collet
C. Shaft

D. Identification Rings

E. 483 0.8mm Collet
F. 482 1.6mm Collet
G. 481 2.4mm Collet
Note: Most rotary tool kits do not include all four collet sizes.

COLLET IDENTIFICATION CHART

Collet sizes can be identified by the rings on the back end of
collet.

0.8mm Collet has one (1) ring.

1.6mm Collet has two (2) rings.

2.4mm Collet has three (3) rings.

3.2mm Collet has no rings. (Included in most tool kits on the tool).

FIXING STUCK COLLETS

It is possible for a collet to get stuck within the collet nut
especially if a collet nut is tightened onto the tool without a bit
in place. If this happens, the collet can be removed from the
collet nut by pushing the shank of an accessory into the hole
in the collet nut. This should cause the collet to pop out of the
collet nut.

COLLET NUT

To loosen, first press shaft lock button and rotate the shaft

by hand until the lock engages the shaft preventing further
rotation. Your Dremel 2050 is equipped with a quick shaft lock
mechanism.

A WARNING DO NOT ENGAGE LOCK WHILE THE
ROTARY TOOL IS RUNNING.

With the shaft lock engaged use the collet wrench to loosen

the collet nut if necessary. The collet nut must be loosely

threaded on when inserting an accessory. Change accessories

by inserting the new one into the collet as far as possible to

minimize runout and unbalance.

With the shaft lock engaged, use collet wrench to securely

tighten the collet nut (PICTURE 4). Avoid excessive tightening
of the collet nut when there is no bit inserted.

PICTURE 4

. Collet Wrench
Shaft Lock Button
Collet Nut
To Tighten
To Loosen
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GETTING STARTED

The first step in using the multitool is to get the “feel” of it. Hold
it in your hand and feel its weight and balance. Feel the taper
of the housing. This taper permits the tool to be grasped much
like a pen or pencil.

Always hold the tool away from your face. Accessories can be
damaged during handling and can fly apart as they come up
to speed.

When holding tool, do not cover the ventilation openings with
your hand. Blocking the ventilation openings could cause the
motor to overheat.

IMPORTANT! Practice on scrap material first to see how the
tool’s high-speed action performs. Keep in mind that your
multitool will perform best by allowing the speed, along with
the correct Dremel accessory and attachment, to do the work
for you. Do not put pressure on the tool during use, if possible.
Instead, lower the spinning accessory lightly to the work surface
and allow it to touch the point at which you want to begin.
Concentrate on guiding the tool over the work using very little
pressure from your hand. Allow the accessory to do the work.
Usually it is better to make a series of passes with the tool
rather than to do the entire job with one pass. A gentle touch
gives the best control and reduces the chance of error.



HOLDING THE TOOL

For best control in close work, grip the multitool like a pencil
between your thumb and forefinger. PICTURE 5

OPERATING SPEEDS

TURNING TOOL ON AND OFF
USE ONLY POWER ADAPTER

A WARNING 2610209729 (EU), 2610209734 (UK) AND

2610209742 (AUS) SUPPLIED WITH THE TOOL.

Insert DC jack of the rotary tool into DC socket of the power
adapter PICTURE 1. Insert power adapter into power outlet.
The tool is turned “ON” by the on/off button

PICTURE 6-A

TO TURN THE TOOL “ON” press and release the on/off blue
button.

TO TURN THE TOOL “OFF” press and release the on/off
button.

Adjust the tool speed using the speed dial.

See “Operating Speeds” Section.

PICTURE 6
A. On/Off Button
B. Variable Speed Dial

SPEED CONTROL BUTTONS
To select the right speed for each job, use a practice piece of
material.

VARIABLE SPEED DIAL

Your tool is equipped with a variable speed dial. The speed
may be adjusted during operation by presetting the dial on or
between any one of the settings.

You can refer to the charts on page 4 to determine the proper
speed, based on the material being worked and the type of
accessory being used. These charts enable you to select both
the correct accessory and the optimum speed at a glance.

The speed of Rotary Tool is controlled by setting this dial on the
housing (PICTURE 6-B).

Settings for Approximate Revolutions

Speed Setting Speed Range
1 5,000 to 7,000 RPM
2 8,000 to 10,000 RPM
3* 11,000 to 14,000 RPM
4 15,000 to 18,000 RPM
5 19,000 to 22,000 RPM

* 3 is the maximum speed setting for wire brushes.

Needs for Slower Speeds

Certain materials, however, (some plastics and precious metals,
for example) require a relatively slow speed because at high
speed the friction of the accessory generates heat and may
cause damage to the material.

Slow speeds (15,000 RPM or less) usually are best for polishing
operations employing the felt polishing accessories. They may
also be best for working on delicate projects as “eggery” work,
delicate wood carving and fragile model parts. (All brushing
applications require lower speeds to avoid wire discharge from
the holder.)

Higher speeds are better for carving and shaping wood.
Hardwoods, metals and glass require high speed operation, and
drilling should also be done at high speeds.

The point to remember is this: Many applications and
accessories in our line will provide the best performance at full
speed, but for certain materials, applications, and accessories,
you need slower speeds, which is the reason our variable
speed models are available.
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Ultimately, the best way to determine the correct speed for work
on any material is to practice for a few minutes on a piece of
scrap, even after referring to the chart. You can quickly learn
that a slower or faster speed is more effective just by observing
what happens as you make a pass or two at different speeds.

Some rules of thumb in regard to speed:

«  Polishing, buffing and cleaning with any type of bristle brush
must be done at speeds not greater than 15,000 RPM to
prevent damage to the brush.

« Increasing the pressure on the tool is not the answer when
it is not performing as you think it should. Perhaps you
should be using a different accessory, and perhaps an
adjustment in speed would solve the problem. Leaning on
the tool does not help.

Let speed do the work!

STALL PROTECTION

This tool has a stall protection feature built into it to protect the
motor in the event of a stall. If you stall the tool for too long,
or bind the bit in a work piece, especially at high speeds, it
will automatically turn itself off. Simply take the tool out of the
material you were stalled in, turn it back on again to continue
using it.

Preventive maintenance performed by unauthorized personnel
may result in misplacing of internal wiring and components
which could cause serious hazard. We recommend that all tool
service be performed by a Dremel Service Facility. To avoid
injury from unexpected starting or electrical shock, always
remove plug from wall outlet before performing service or
cleaning.

CLEANING

TO AVOID ACCIDENTS, ALWAYS
A WARNING DISCONNECT THE TOOL AND/OR
CHARGER FROM THE POWER SUPPLY BEFORE CLEANING.
The tool can be cleaned most effectively with compressed dry air.
Always wear safety goggles when cleaning tools with compressed
air.

Ventilation openings and switch levers must be kept clean
and free of foreign matter. Do not attempt to clean the tool by
inserting pointed objects through an opening.

CERTAIN CLEANING AGENTS AND

SOLVENTS DAMAGE PLASTIC PARTS.
Some of these are: gasoline, carbon tetrachloride, chlorinated
cleaning solvents, ammonia and household detergents that contain
ammonia.

NO USER SERVICEABLE PARTS INSIDE.

PREVENTIVE MAINTENANCE
PERFORMED BY UNAUTHORIZED PERSONNEL MAY RESULT
IN INCORRECT CONNECTION OF INTERNAL WIRING AND
COMPONENTS WHICH COULD CAUSE SERIOUS HAZARD. We
recommend that all tool service be performed by a Dremel Service
Centre. Servicemen: Disconnect the tool and/or charger from the
power source before servicing.

This DREMEL product is guaranteed in accordance with
statutory/country-specific regulations; damage due to normal
wear and tear, overload or improper handling are excluded from
the warranty.



In case of a complaint, send the undismantled tool or charger
and proof of purchase to your dealer.

IF AN EXTENSION CORD IS

A WARNI“G NECESSARY, A CORD WITH ADEQUATE
SIZE CONDUCTORS THAT IS CAPABLE OF CARRYING THE
CURRENT NECESSARY FOR YOUR TOOL MUST BE USED.
THIS WILL PREVENT EXCESSIVE VOLTAGE DROP, LOSS OF
POWER OR OVERHEATING. GROUNDED TOOLS MUST USE
3-WIRE EXTENSION CORDS THAT HAVE 3-PRONG PLUGS
AND RECEPTACLES.

NOTE: The smaller the gauge number, the higher the cord
capacity.

RECOMMENDED SIZES OF EXTENSION CORDS 240 VOLT
ALTERNATING CURRENT TOOLS

Max. Tool Cord Ampere Cord Sizes in Cord Lenght in
Ampere Rating Rating mm? Meters
10 10 1.0 10
20 15 1.5 32
CONTACT DREMEL

For more information on the Dremel product range, support and
hotline, go to www.dremel.com.

Noise / Vibration

Sound Pressure Level dB(A) <70

Sound Power Level dB(A) (uncertainty K = 3dB) -

Vibration m/s? (triax vector sum) <25

Uncertainty K m/s? 1.5

NOTE: The declared vibration total value has been measured
in accordance with a standard test method and may be used
for comparing one tool with another. It may also be used in a

preliminary assessment of exposure.

THE VIBRATION EMISSION DURING

A WARNING ACTUAL USE OF THE POWER TOOL

CAN DIFFER FROM THE DECLARED TOTAL VALUE
DEPENDING ON THE WAYS IN WHICH YOU USE THE TOOL.
MAKE AN ESTIMATION OF THE EXPOSURE IN THE ACTUAL
CONDITIONS OF USE AND IDENTIFY THE SAFETY
MEASURES FOR PERSONAL PROTECTION ACCORDINGLY
(TAKING ACCOUNT OF ALL PARTS OF THE OPERATING
CYCLE SUCH AS THE TIMES WHEN THE TOOL IS SWITCHED
OFF AND WHEN IT IS RUNNING IDLE IN ADDITION TO THE
TRIGGER TIME).

A 5t B A i

@ BiSIX L1 B

@ EARHIFE

ERFEE
EApmLNE

BEIRER SRR R TS %A

@ BT E A SRR SRS, BA

MR EGES. EAAUATHRNBEPRIEBHTE”
EHRNE (FL% ) BHTERBBIEEH (£L ) BHTE.
RIFX LA,

a) It
1) gﬁlﬁﬁM%Eﬂﬂ%eﬁﬂﬁ%%w%ﬁéaﬁ$

2) FEEZEFE , MESMRE, SERHLOTETE
FEETE, B3 TEFEN KA IRBPLRSE,

3) %Qﬁﬂ%mﬁﬁﬁﬁﬁmaﬂlicﬁbéﬁwmm
2 o

b) BERZE
1) BHIEFEAMASHEERER, BFELMEMS KRR
sk, BEMNBHTETRERTMRRESL, REBE
HY 4 Sk AR B A RIS R D AR B fE B

) BEAREMEMRE , MEE, BRAFIKE, DRER
Bk 2@ NARE B,

) THEEHNTERREMTRIBFER. KHEABFHT
e At fE,

) TEEABE%, BTEMAREME, e TAESRRE
Hifisk, LB TREEZER, @, SAREHIME. ZH
RESRNBELMMAREBRER,

) HEFMERRITERN , ERHESFIMERMNIER
%, BAFIMERNBLTRD BRI,

c) AS%R%E
1) RIFER , YiIRFRHTERNEMMBNIREFRITE

B, Y27EERE , &Y. ERSUAT RN TRESEmHT

B, ERFEHTEHABHIBLSBEAFHE,
2) ERARSRE, HAREFEE. Z2RE  HNELR
HTHFAEER, BBREE. R2B. WHBPERE
R ABHE,

) BREARED, BRIFXEBATELELFXEGE, F

R BB BRI T x ERFF K4 FRBRHE AL T

ELSHRERK,

EHEHTEEBEZA , EEAARETHARRRF. BEE

B TEREHEH LNRFRABLSBAEHES.

) FAEMBAK, BZEBMTMHETE, XHEBN
BRTFRERFIEH B TE,

) BEEY, TEFRUNKRRIMATR. LROLER,
KR FZEITHEME, RUKE, MGRKETES
BB B

7) MREHTESHERE. SLREEEANRE , WHE

BEAFEHTE, BAREGRERENR—
FabHE,

w N

S

o

w

CRS

]




d)

e)

RitlERFEERTYE. FAXLEERBETRIHE
BIEHBR,

B T EERMEEEMR

1) TEEABmIE , REAREMESNEHTIE. &
AELHNRITAERENEH TELERIEEER. &

zE,

2) WMRFERTEEEEH XM TEEF , WTFEEERZER
I§°$%mﬁ*%EﬂW%ﬂIE%E@WE%@ﬁ
1TIBE,

3) 1EHITEMET, EMBARCFEHTEZH , BHM
R RIS RS/ ST R BT iR, X FREAIR MR
WAL T ERRED B,

4) FRBEHTELEFEILERRCEZN , HEFEILT
MEEH TERIHXLEFEET THOARFRHTE, &
HTEERZIGHAFFHRR/EN,

5) RFLHIE, REZFHHNRRFREDFE, BHH
RIERMYME) TEETHEMRSE, WEHRF, 8
T EXFEERMSET. FEERHEFTRMNE
HITEE%,

6) RISTIHITBEFIFEE. RFRFOFEFIE DM
BRGFEMARSZ R,

7) BRBERRPEBURITEERANE TEMNSHREBER
AR, EEREWKEMBTOELKRERBHTE, K
HHNITENTILE, FEz TEREBLSERTENER

ﬁﬁﬁﬂ%%%ﬁﬁﬁﬁmo

1) SRNEHTERXETWEBAR , HAERAREHEH
HITER, XEFBRAMEBSHEITENRE M,

WE, Bk, WAWK. MEIWERENERRLE

m) HETEHTANTEFANC. BMBMREERHTTESE
SRR IR BR T A2 B4 2 5 1o

n) ZFFEAmTANBRO. B3NAELFRERHS
HBEHNEEBAIRESHBSRR,

0) ﬁ?ﬁ%%ﬂﬂm#ﬁﬁ%ﬂlﬂoXEW%QQ%QEM

p) FEEMBEAMENNE, AASEEADETELSH
SEER S,

REMBRES

RERERFEREEENERDE. 52, WLRISE MK+
M= EMRARER D, FERBLELBIREER M 1A RIEE S
B2 R IRI BB 5) T AR E S RER 5 A RIIES),
Bl MRDEWTHERRFE , RAFEIHNDRBET
AR AMBREMSEDRCHRRE, DR R
BEE  XBRTHREFERMNEHFE. ELFETYRS
L2
RERBHTERAN/SITEBREIFRZMNER , TUE
I SREVA T 44 HH0E HTBA IS B SR o

a) REREGHTE , BENSENFELT ERRSUIERR
M. MERHMFR , WE—EER , MESAREZSEE
HEHRENRRNIE. MXMEENTEHEE , BREERT
SR DAERR S N,

b) BREEFFRIAMEHE, MRS RBRMEF.

c) TEWERERENENTETEBHIINMSG . REFEE
SKR/REETEEWRIZEZNFEED .

d) HERA, BAFRELRZR/ D, BRI
g%&ﬁﬂ‘ﬁﬁﬁ%%iﬁﬁ%ﬁ%ﬁ#%ﬁ@#ﬂﬁ&

e) TEHKEERE, RBIRHHEEF XERR S EMNE
MREMAE .

NEHNBENRIRENTARSES .

a)

b)

c)
d)
e)

f)

g)

h)

ZEHTARATRMBEM. WX, MLR. WINH
UM TEThAER, FIEMEZEE T ERMOAMERSESE, B
B, EMAME. T7HUATHAIMERANS BTG, AR
/= EGE,
THERZBHTERTEMBE, WK, RS, MR
FiRMF. B TATREENDRERE , TR RERRN
BlBASHE.
TEAETARSEEFEMTITRITOMMG, BNZM TR
BERERM B TE L METRRIEZSRRME,

M BERESAZELET RN TR LIRS RE, M
L RS ER E AR EE RS R ERRA KR,
RN RHEELAERH TEMERNBEZN, TER
Y B¢ R RS IR 20 Brd il

Wi, HZ8, FHBREMEAMGNMARTSMEST
REIBHTANTME, FTHAN, SR TARRHETE
R R AR, d BRI 25| A2,
TERERBIFOHME, ERRERRMERERT , AMBR
EERHANRE , FEBRETANRE, HRJTEESR ,
MLRIREMHN NS ML R BMR, R BT B af ¢k
BT, RERTHERIRRRIFHIFNM M. REMRE
MiFE | LB CHZENE RGBT RN E , 73U
B TERAEHEEIET1 min, REWHEBEZEIZIE
B SBR,

HMEibFAm. RIEEAER , FAEE , Re2PERARS
IR, EAN , BERLEE, WHRPSE, FEMEENE
B TEREANTEER. R ELTEERRET LR
B BAEAROEXMENIRBESENTR. KERE
ESRERE LB AR,
IEENESTHERIERIS—RZLER, EAHATFEREHA
BAWERHF AR THRBERMARE S RS WA 5]E
EREREXHNINENGE, DEMFMRTRSEEE
B TEABRNEEEMHTE , HERESMS,
HFENEIMMEE W AE LD BIDIRE L sl B B B RYT AT 1T IRAF
B, B BAEISEREEEH T, RN —R
TRSEAELERG TENNBESEENT BHERIEE
EEBEHRER,
ERETERER MMM, MRBEIRY | BT RER IR R
G, FHESRNFRTF B RS AR,
ERMHESFILEH TR TRHNTE, RN s
EREH A3 B3 TRMILIRAEN TR RS,

12

a) REAMEFNDRESHMERVELTITRITNFSE. T2
NEFH TGNV TER S BIHT , RTREM,

b) BRABFEEENRR. flN : TEBRIEBRONE#HTE
. mMEWRMELN D TRELEERR,

c) WMANFMEWRIERRBITN, HlaSARMARNTREZ
&, SENDREZAIFDR TN/ M DRBERO T,
PEWEHEZL R TUTRE FHREZE,

d) TEERMAMEENTE EARNERWE. AT A%
;ﬂIELW@%$E?K¢ﬂﬁIﬂ%EEIR%ﬂ%Q

.

MURDARFNNNERRLES

a) FERENEBRIEMIANED. FERERTROY
El, LRGN EMNT WRAENINNAR , BREESE
WEE, BT REIDRRRA TR,

b) BEFRMERERDE , W TREEHT. HIEDIENRE
EHOHBRERBITN , THNHRELEEXRDEMNET T
SERIER,

c) HWRHFEIXCEMFEETHEDEN , XiFEzHTEH
BETETRD , BEEWREL2EE. RTEXELSHRMR
BERNISWREETE , TNERERE, BEHRRRE
BB R S ENRR,

d) TEEINHEEMENNEURE, ILDRBAISREH/0H
EMHANE, MRBHTRETH EEMES , DTS
FE, RHHRHE,

e) NMEMMEBEA LA ERHR-REMRENBIREDRE
PRE, KIMEBAENFE, LURETHREDELLNY
RRNE DAL SR B E 2R,

f) LT ENREANEAREMEREREA DD, HHOD
RURLHIKRSERKE , BERAUEIRRBOH WS,

WARIENTRREES
a) FRIFMAIRMSBRE E TN MR , lish

IRBMIIMHAER. W MERNHTARSGFREER
EIHEFE,




MLRBFHERRLES !

ERRDAMEEFREHNLE MR FRE. TEXML
RIEMEAMARTTESNLEAEZITN N NLLTELKR
SR AENRIRA/HEZ RN

MEENNLRUERIFE , WA AFIZP EXNLRRINL
REEATR. NLRINLRFE TEAFNELDERAT
BEESTX

L@
e, BMFSEERNANN TEMEANFRENRE.

R MER

E s TAERAER —HLE,
RIFRMIRE B AR F B FIRE 2012/19/EC S HHEB
AEREEERNORENXE  FTEEANBEHTE
BT BIRIREE M 5 R ah g SRR

— AR
e 2050
FEBE 100-240V~ 50-60Hz, 18Vdc, 0.5A
BARRE 22,000/min
FRAE 0.8mm - 3.2mm
B4
BRRER 38.1mm
e R 2610209729 (W2)

2610209734 (¥ H)
2610209742 (RAFL | #HH=)
2610209748 (FE)
2610209753 (¥ E)

ERE
EEARLET. DETEN 5 A WRDERL,

EREY, RAFLBEBOEKRTRZA , 1§
SRR HTTHER TRRI B IRIER .

>

T

A
[=]

N

IR
BERK &
‘XA
iR
Dremel +<#
DC sk
DC #H,

B RE AL 2R

IOTMMOO®W>MR

DREMEL <#

Dremel & RELEBHRE ST E#i7E Dremel BBEH TR FFHRE
#, REERRL, TEE 0.8mm - 3.2mm MRS, BB
# Efg&ﬂﬁﬁ@ , FOREREH  ERTHEHMATE
=S,

13

BAEERTRETREE M.

WY SR, ERARFITRFR I M FE ER TR,

MARE , S#EUTIFE , EHEARZETHIZE. FHEFR
AR A, EREARRMEF TEHFRGR (HXME, B
K. ZER, FF) ZENEENIN 6.4 mm. HBMES , £
RARFITREFE  BRESRE.

XF DREMEL FEZERHNEARETR

Dremel %, RAMRXLEFREEWTE LTUER. +
ANEERBESENCRESESR | SHEN , RLAX
LEFFRUFFBOEARSBRLR  BIREERRY
RAAE , g IEez M AR,
RIEE AR RFE AL , Dremel FREBEEMITE. 0
RERDBMEEFERNITE | BEAMTHRFESRSELTE
&, MEMREEITE | BRARLMRKES,

o WMRFEHMRERE, BIRNHRLL  WAREREBN
SHEHETTIBEERM, XBEHAER (run-out) o

2
A HBR
B. Dremel +#

EEEEH, BHITUATSR
1. MF&EEFTEH.
2. RENFAESZESEEFE,

A B2£ EAERESEEIAN , BRARTFE
=R

o
REMSE  TEFE  BEIHIREFEARES
3.2mm,
FFERGRFERERRFE , BRATEHTBEHEX .
BREFHITEFR  BERHEMZLAE.
TR EMEALENRS,
FHHEHPTE K NRREFERR. NRB\EFERR , 7
BEEERSR,
HYEERE , SARFEFEFE , BREARE,
XAREEERE , B TERER , URETREFEER
iﬂaégﬂﬂﬁiﬁﬁxﬂﬁ ,EEE LRSS R A ARER S
2B °

A

w

Noos

©®

H29518l555 5 DREMEL R&—E&A.
kR IR H SEE M.

TRl

NFBRESRENMEL , AERABLALT REFNHFERS (5
FERRRIFERM ) o ARUERFEE M , ATUBEITIMRE
RRABE | EERMARKRLLER 1/4 B, BEFITEFERRLE
& BTREETR, SRIZESENE MR MR RTN
FPEARSIET, MELUXMERH#THR  BERIAKETE. N
TREDE/TE , E8REAN , FPRABEEERLL B3
BHEIE , HENERNDRQBRRKS) 415 BFEL, KHR
TERM , RETHES , TUREREFNFE,

Fk
HEMBTERTHRL (BAE3)  ETENERTAER
FERYHR, EBREFERTHR  F FRAREBIF

BRIBSR K, FRAWARFFERFBEATEMARRO LN Ebh
LHRKIRE,

Bk A4

=R

BRAERSEHNERNEAMAR TR T
BHFL, mRERAERNMRLETEA
PRIFLMA,

3

. RKEF

. 480 3.2mm Fk
EH

. 483 0.8mm Kk
482 1.6mm Kk
481 2.4mm Kk

A

B

C.

D. #RRIR

E

F.

G.

AR ASHRERIEFRETTEEMANEMR TR,



KR BIE

A KA E EARRBIRIRERIRBI R LR

0.8mm EkHK— (1),

1.6mm RLH= (2) H,

2.4mm RLH= (3) o

3.2mm REAFER, (WIBRSBIBEGHHEE ).

BEFEfHRK

RAAREFERKRIA , FoIRR KRG RETR LWehsk
MFEEBUENERT. NREEXMER , B HE M
MARHEARKIRE N, MRKIRE EIRIBRRL . XLEERIM
FRKIRFG P,

RXRE

EBFN , SEREHMNR  FORETH  ENETHEHMAGE
Tttt — Sz, EH Dremel 2050 B HRIEH B 5,

A EDERER T RETRES M.

=R

HBNEE  MELE , EARKRFITURKRG, BARMT
B, RKIRFGBAATIH FREN . BREAN | FHEFFEA
Kk, RATBEH D RS K.

WBMEE , RARKRFRERITERKRSG (SAB4) ., K@
AEESKES | RIBG T BT BRKIRF,

B 4
RKRF
ot
FKRF
1R
FrHL

moow>»

AlliEE

ERZNRIANE—F  RRIIE, FHEEFS , AZHE
ENTH, BIERNTRIT, XHPHERMZIT, TULTENE
REGR-RPALNHBE,

RAERTAEZEENER, FAEIRS  BETRSWR , M
BHRTRERR , TRRANIT AN TH,

BETEN , FAERMEERND. FBEROBEQERBILR,

AR BEEARMETEY  TRIANBREREER. HitE
B2 I EE T BAER M RIEE H EL & EFEHY Dremel BAFFIE A
B, FREENRESBPRESAY D, #ERLETS , HRE
TENIAEMESD. R, FEERFNRGRREETARE ,
ERUAUEMIEHEF BN R, KPBENELH EXNTRHTS
&, FRFIEMMEFESD. ERAFBSTEIF.

BEMS  KREATEETSRRERE , MTAR-RTREMR
EER. BRAOVEMATNUKIRERS , B HENIR,

FEIE

EREGT , N T RAKRERS  BRIBE—# , EXBEN
RERMEIL. B 5

EBREE

TAERMERH

H TEREMBREER 2610209748
A % [=] ( CN ) °

FhES TEH DC FEAEARFERRL DC A, ZAH 1.
e FUE AL B 4 A BRI A

ERAF/RBEHTA B 6-A

EERH TR, HRTHAMFESI/KE.

BEEXMATR , HRTHUFT/XRE,

ERAREREET TERE,

SN ERRE T,

E6
A FFIxE
B. WEKE

REIERIR
ENBUTELREBNRE  BEHEEXRMIH L&,

TR E R

LHWIERE-NMIRZES. ARELES  TELIMRZER
FEFZREHTR , REHTET.

BRI LS R 4 TR, RIBEFE 0T YR PR 6E A BB
KB BESENRE, XERETULLERELE EBOERG
MBRALIRE

BEREARLORE , TUNER TRNEERTRR (20
6-B)o

REE Y AR
EERE RESEE
1 5,000 E 7,000 RPM
2 8,000 E 10,000 RPM
3* 11,000 Z 14,000 RPM
4 15,000 Z 18,000 RPM
5 19,000 E 22,000 RPM

* WLRINBRRREREN 30

RERERENERL

A, Ry (LR LEBRARERE ) FEAEANEENRE
B 9 B 7 120 R R % Y Y R IR AE R AT BE S TR ER AR

EERIRME (15000 RPM RER ) BERES AWML
FE , HES-LEEAMIIE | LS YRMI, BAARRK
MEFEE . (FIERLRINABEZRIENEE , RN
LNEERE, )

EENEEEARTAMBASRI.

BA, SEANEEESRRME , A BNESERMET#HT,
FELRENERA  ERNTLPHRSNANES , BERES
R T A RSB MR, BRPIWHE. NANEFHREER
BHRE. Fit, RNE{TERIRAS,

REBARKMESE  BERER RN IEWENTRERN ,
ERFBERENREN LES LS8, ERARUTRRERE
1-2 R, RENREGHRR | EVARE T BRBHEERRES .

XFHEENLEZELR

o EREMAROMLRIBRTEL, BANEEN , HERETE
B3 15000 RPM , LABK4RL RIS .
MRTERERBETEN S RBE , FHBEBIETDE LMK
DT UABER | 57 E RO B A 2R V8 B35 B AR o] AE AR AR AR )
B, ERITEXGTREMRREE,

REREMR |

KRERP

BT ERNBRGXERT R, TERXERER TR @GN, MRT
BRENEEKREXFEIHN (BRIRERELT ) , TAF
£EFHXA. AFFIENSHRRNWHFREABRED ,
BTSSR

HARBNARBITHM LS | TESSBAPLENTIEE
B, ERTERS, BIWH Dremel £EHITHTAHE LENEE
g, NTBGEABHIREERGE , ERTEBEFREE
TR, SRHES MR R E K.

EEE
RIA




ATVEEY , EEEN—EEFTENR
T, EAT RSN EHERT.
EELEN  ES4mMEBReF EH.

BROMFRBEFLDARSESE , TEMAERN. FEEFOL
BAT R M@ TEH#TEE.

e
=0

B

FRUHEENSBUREREG. 8F  Uh,
Mg, SEEEN. 8. SENRAE

BEA TENERRERFRTEBHDE, BREN

= H ASHITRIB AR , TS SBABE
BRAMBIAEIRER , SR ERE, B Dremel L5 OHET
FIETEMEBER. SEAR  BLEH  BESLRITEN/ER
B S HIRMITT.

7% DREMEL 7@ty AR EEEE/EREMHNE ; ERHRE, I
ERFUREEROBREOTERRTEZA. NBER , B
ZFHHTAERFBRBFSMREE - BLRALHEED,

DIRRPHENR

@ B LR
@ EREHER
ERREER
ERmENS
\&

X

E’Mﬁ%iﬂli‘ EA4MBRRRENR—E
=,

NE MEREEKE , RUVAEARTRENS
=H SUESETAMENRR. XEHIEYE ERER A RSB EFRARN,
HEBER, hERERS R, ST EURE RS HE RN BREENRBYTESTIEE.
SHERE, RERRES,
BREMESSMRELHRRSE,
R SMSHE)  BEREA. g&hy TEHIE, KAEEHEER ) WEDIAREHHE
(18 ) WEHIE,
240 REFTEEREHERT
TEMEREY | BEMEREY BERS HEKE B4
BXE (847 :mm?) (41 %) If’ﬁ[i{ﬁéﬁ*ﬂ
10 10 1.0 10 a. ﬁﬁ;ﬁ@ AREARARYT, BYNBHETEHTHEERE
20 15 15 32 b. BAESBRETEFEHIE , KMBREHETHER,. 8

%% DREMEL

KTHES Dremel @AY, XHERLELR , HHR

www.dremel.com

& E RSN

FER dB(A) <70
FEIEEK dB(A) (#FAEZ 3dB) _
&3 m/s? ( ZHREA ) <25

THWEE K B m/s? 15

AR FRNRSERBEERNSENE  TATIRENE
72, WA ATHSHREBITM,

i ELRMEARH TENEES , RETANE

BE%, FENRHNTRSEREERRT
B RECFERERHTRENME , FHERARNTARP RS
( FHRERET AR TERER , ki TEXHN 8 , Z25eat 5L
RBRRE ) .

15

BRME, SHTEFEENT _I‘ﬁ'é%%#’i*ﬁgj‘cﬁﬁe
c. BEEHTER, AREZENNEASERTIE, BEN
B RRRENRE,

EFReM

a. BETEMMEXARBEELE. B20UEF5XQEE
B, BB ENEE T SmASBREES, RERAENTE
HOHEE AT LURL D B E R B

b. FBEZEEE. B#MR, WEMKESEMREERISES, 5
BAZWERT  BERKSAEEM,

c. BONEHTEBREPHIRREN. EHTEHEKERN
ISR .

d. B2BERBELBAE. TERERERNNEREHIE
FHA BRI TERERRART, SRTEMAE, B, K8
REEBHEE, TERESNERSLMBEN R,

e. TEFMRMEBHTEN , BERESFNMEANERKR. £/
BAFMERNWER , TR BENRR,

f. WMREMPAEHROBFEEHIE Em%aﬁﬁﬁﬁr&
%ﬁ%ﬁﬁ%(ﬂchﬂﬁ' 5 ELCB TLUR L8
VB

ABRS

a. RIFES , FRFEHTAESIRENEF , WAFRLREE
W CRSHSEE, SUSHES BIEREHIE
REBSHTARNERERZ , BETH EEH A BRES .

b, EREANERE. EEAMRSES, BEEAKEQT. 1E
ok, RLEREHBRLSHEIRE  TREASZEHHE,

c. BIEEAEE. FETAEEERRA/RTLEANRSER
S IR, BEABMBIRR "B HE. BTEHTR




BRFEREREL  FERBIRBHEDTIERE , 85
TRER| BER,

RENEENT AT, FEBIRMIMBEE TRNRM, FAEHTRRIR
SHINRELEE T BV GE A 18E | WREEMA B ZE,
ONHRFBE, WRHS , BERSFE. MEERMERT
EiFREAEH TR,

REER, FIFERBRARMUEN. RENEE, |
WHFEERZEHHMG. BRRE. ENRREBERRNTE
BN ER,

MRERABEA IREMRE R , RIS EERER, 1
EER. ERELRET RN ERMNER.

EHRTEMERRMEE

FARITERSEHTE, RIEERFEAREREASHTE,
FERAERNEHTENHEEREASATIEREEYF. &
zE,

MNRFABIMAIEFIRME ( TREITRZERR ) , RIB2ERE
BTE, MRMALEARBERKZHEHTIE  EEERRE
B, BEEITEE,

FEETEMRE, FREANIBFEHTEN , BEKEH
THEE (IS ELIREMERIRE K T/ VB L 52 it 4 &
%), EENERSRETURIBENARBED TENER,
NRTRREATHTE , BRERFEREREBR AL
B, TERTRABEH TANEMRBENABRFEHTA,
FREIRIAEABH AR S EEINE,

SETEME, REBHRMFER DA REERTEBE AT
0. BEMFREFREAN R LA AR R B8 T RREMNE
Mo MRFRE , BRESEERANESEFEHTE, REIEK
BRENEH T EMERETEERMN.

RSB TANSNNES, HESE. BEEANIITE
FoFE , BEERRE,
FBIRIRELRPAURBERMN TR IENS , EHE
BHTE BEHENIAENEE, NRKEHTEAREEERT
RHREELR , THEEIRRR.

e

SHTAREHARNEEASERTLERNEREMHRE
THES , EMRREB TENZ S,

ﬁﬂﬁg\@g\ﬁ%QEEE@%\Mﬂﬁw%EﬁWE

=HRo

a.

ABITETEMER, WER. BME. M, Mz
HYERRER. BHBRAESHTAMEHNMERSMEE
&, A, BAMRE. BRTIMEMARE  HETRER
BERESE,
FREMFTANEHEFERETMBNERNS. DEifENn
SRENEDH T REE  tRRBRREZSRE,
ER4NEEREEDBENBEH T LRTHEAR
go g%]m{*ﬁ’glﬂiiilitﬂiﬁiﬁﬁﬁﬁﬁ , Bl BERR
b
EANNABHEELAEEEHTENEEREN, RERK
TIERE , RECEE R 26,
iR, WEREREMES S REEEMRRETH
TENTMARBAR L. RANREEH TENRKERTT
B, REAR, BERDLEFKE,
RELHNYH, WERE. UDREMENS , XEATLEA
REETHEARER, 0RO R LA FA/ B8 Y AE {5
REBR , AIRZEMNDIMT T RERRMRIL L SRS R,
ADERBIRNENS. ERRERMFERERY , hngs
WRETEHRANRN , WERGREARM, NANBEE
B, BRRIREARMAEMAER, WRTEHT Sfma%k
&, ERERSARARERKS —ERBEANRY. ERE
MRERE—AGRME , B8 S ABE LSRR AIES
FE, ARUSABRHEEEEEH TR —54E. TEENE
BEY , EOECEEEHEA.
MEEARERE, BIRIBEAER , REFWEER, B2
BEGRRLH. BEERBHEDE, BHEE, FENT
{EEIR , DURIEEST HIRAINERIS I T4 . IREPRS
BERAREIEEEREMELNRE, BHEOIHFREFL

16

ARBBREPEENEN. REBAEESRERI P
HHEHZE,

i EittERASSARTFEHRESESER, EMANBEA
TFES , MYAMMEANDERE. THRBREFORS
AR , BHRRIREEHNZAZE,

jo MR, ARERSHTANGKIERE , AAUSERGT
EEHIRENERATEESNTR, NARTNREET
BEER , THEHEHTIANBSEENTE , RRER
TRERBR,

k. EBBBES , BREKTAREEENFH, HERNEE
BERER , ARERBETREEH TSR,

L EUTHEMRARMBET 4. EEABED , RTE—F
EPMIH, —FETE, S ITHAKMKER , BRI
FAEFREFRHNTE, EUFBRES , BRYM (HIME
ﬁﬁﬁil’é ) ATREHRBE  ERIDERERBR A BENS
RESEL

m. BEGBEERESROLUE, MRAERY  BRTRE
WOE AR BN FRFE IR AEEE TR,

n. EERAZSEIEETZE , TETERTEHTIE., HERH
B ATREEVERE , BB H T LSRRG,

o. EMIEETEIMRRLEK , RERKEARES, BAKE
SEMHEMBREBGECRLERE, RMTRENRMERE
ﬁlﬁ‘ﬁ'éijﬁ%%@im KERE, RIRASEE R A AEEERY
# 8,

p. ERHTERESAN , ATRETIR, EFASINMEEHT
AR R AT AME RO RER |, WASE AR R0 Sl

q. EHEEEHTENGRL. SHEASTESHHERAZE
T, EEHARRBS TREREREL.

r. ﬁ%&ﬁ%%ﬂﬂﬁﬁﬁﬁiiﬂléo KIETHER BEARE LY

BOEBBERMANMOES. EAKRREERSNE ,
EEZES EEE N

REFMEEES

REREEDEH. DF, BMBREMREARSEERERTE
EMRARER D, FERERSEREFHWERREESE | §
MEHBE T B K X2 H W EAE A EEN R T AR

e, RBEE TH-SESERE O RA RN DE BT

EEAMBREEMERDRCL RN E, D& A AR A

BEE  BORADWRESERNEDSE. EEEERT , D@

AR R

Bl R SR R 2 B8 T LAY ER A A/ REERAV IR T F RN

AT BABRER AT 14 E 0 FRBA HE HE N SL B 2

a. REEGSHTIE , BRSENFERBLUERRESN. MR
KM T RENEER  RESRTURHRED,

b. REEA, MEFEERERIVD , BREFABEPHNES.
BA, HENEHRTRFEBIEEPOETHER K
ERHRRE,

c. Eﬁgifﬂliﬁtﬁﬂﬁﬁﬁﬂ HEEREEHARRE
R K,

d. JISEEEAMEIETS @SR KIREEER M RS E
HHE (SEEARBNSEER ) . MRTAEAMHENSEE
$HE8 , FEBBEMTEBRTHAREL  BTEEEAY
B A ENE,

e. ERMEEET]. VAWK, SEREDRBCEINDE , TH
MRBERSRE., DHTEMTHEER , REMETH
BHRE, EUEPRIMEIAE  RFEFBEEERA. W0
REEEHT), BSEREDRPCHINDIETH , TREEEE
Mg SBAEERETE,

AN RRERIFNRLES

a. ERARATMEHTAMBENREREL  ERNEBNER
5. b : 57 RYIEIRBRAALEET IR, VED@MER
REELIE , MEDRAIENER D TRERER,

b. ERMRMESHANGESE , REEARER. AREABIRE
Qﬁlb\!ﬂ?ﬁ*ﬁﬁﬂ@iﬂ%ﬁ&ﬁu B ER OB ERRBIRAN T
BelTo

c. B "H#E, NAWNRIEMBERN. FNELETRR
HEl. HR@EMBERYD , FNADRENIBRERN
88 EHESRERNDER  WNREIDRRBOT

B,

d. B7BENFEEESDRHBEIMEEEE. TRER  BD
WEFEROOTR , THEENRESERLEEETNDE
MEBHTRHERENEE.




e. EWWMEFE. WEENEMEARE SRR BB,
FERMERTAYEATHIATE , ERWRTSEE.
EYEIRRIELETR , B2ABEKYRAENEBR , TR
WREEBRE, BAELRMMETE , HRDWHE-FERE
BENERER,

f. BOEIHRNEFRBEERE. SHRENSERBIDE
ALIEE, NREHTEAETH LEHUE  DRTHEEF
fF, ek &E,

9. AWMMEEATMHMZE , THYRFENRENBRIER
B, AINERACHEEMTE, VAL IHEBRAYE
RENDBMAN THRENERE,

h. ERERIEMTEET TEUEL BERAD. HHND
BAUREIIEREIKE, ERATCIRRENYE.

HRIRENR2BE

a. IR, BMERERRF , MR UEEUERNFIRE. T
EHMHERENBAN B FREMEHRBWHREAZASED . @&
AR AT ER 5 R A SE R AN/ B2 A

EEMAE , ZREMREREEETETEL — 2. EER
BEP , FAATFSERAMROTER T, £EQBE
o] RS L AR AR A B S

TS HEBMARIEE R E o ERREN A A, EEARKR
E’JEE;J,ﬁ—L’“Pﬁ*ﬁ%WMﬁﬁ%WﬁEEEﬁﬁiﬁﬁéiﬂﬁtﬂ
A

1

o

d. fEREHKREEETSEB 15,000 RPM,

ENERSERBOME (RRTHERE ) .

TFEAM , METRREASRE,. SRA5

HIIII“*

A i) B ((FEMEETHNE ) , RERIRERE
AR EEE R , 3 7F 128 R0 PR R BB /R B2 B AR M

BE
AR, REESEERSEATERERANRREY .
RN EER
BN BH T SRR AR — R |
R#§2012/19/ECIREEER IR E 7 RIBHIBUNRERI LA B
P EROBFER  SENSH T EXANERNY
FREBEWHERE.
— AR
A5k 2050
BEBR 100-240V~ 50-60Hz, 18Vdc, 0.5A
BEeEE 22,000/min
BRARERE 0.8mm - 3.2mm
BHHRAER 38.1mm
BR 2610209729 (EU)

2610209734 (UK)
2610209742 (AU | NZ)
2610209748 (CN)
2610209753 (KO)

/B 1R &R
REZIER
BREO

s

Dremel BAXHE
DC &R

DC # B
BREBER

IOTMOOP>H

DREMEL EF %

Dremel & fRBEAFERIES Ei7E Dremel HEET B EEHRE
H BEEIRREN, #F /32" - 1/8” BREMF. EBEER
Egg@ﬁmiﬁﬁ ,FEEESEH , B THEMEES BRI~

ik FNEESTREETRESHE,

WS, FARFERBMAKE , TRAMN. #EAKELRF

TR, NALE  BERRERARE  EREFZSRHETZ
. ASREAERAMIRE S AR , 8 M REEARGR G TR
el (SHEEMAE, WIE. AORE, 5 ) 2RMNEROS
140, BEEER  ERARFEREAKRE , BRREFEE.

f£F DREMEL ERRERNEARR

Dremel BAXHE, XESMRBEFREELTIE LTHUE
#, BARESEEREGSEALRUSEMRS  EitE
B, RESNRARSERUEERNREMIBRSTR , B
BIREMZNRERAZ A RS ERERGEM L.
AT EERBERSEFBRA , Dremel BRREZREE i
BR, NRREERAEEARERITE , BEABRNRT
ERREEREARE, WRNAFEITE , FRAKESR
HREEE,

¢ WRBAKREMMRERE. BHRNHLNE , BARERER
7, SREEETIBELR#®, EEEBAER (run-out)

°

2
A, EhiHE
B. Dremel BAXE

HEEEMN, FEITUATIR
10. HEE AR LIF T B4,
1. YERFEABREREREARHA,

ERABRERERTAN , BHRAEER
= A i,

12 FEHR | SRARAR WA RN RE

#9 3.2mm,

13 BEBXBARSLERERELE , AT AU BN

14, BETHHBREARE | BEIHNELHA.

15, BEBARE , BIEABBOEL

16 FHNHIE  BRRAGFENR. NEWEFENE , B
B LASE,

17, BEHAR  EARTHERARE  RARAEE,

18, RARMAEDE HETERE , BRENRAFER
8. SRGEEERS  ERECHIRIS L RERER
BEE,

A FE/EEE A DREMEL ZARERZETE ,
H BRINETEEEHEE , ERRERE.

ERRK

FERS

BREACTERM, BERES 5A WREERR,

i A EEREMS, ERRESNMESENEBTIR
H 2, BRI TR N EIREE.

A

[

HRNBEEERENMEX  MERFHLARRN BRI FERE
(BREMBIEEREAMN ) . HTRERTVEHEM , HHRERE
FARERKFRT , AEARREHREE1/4HE, EREHRER
RERF | BTHEETE, NREAAFPEREET , EFEB
BEIMARHEHR, BEUSESNS®THRE  BIRARE
T, AUEHDRRGOTE , FRN , BEDBRBEERR
EEANERT , WEME DR R SRS T A5 EE
17 415 AR, METHBEDRRBNAEL  EFRE , B
BRI T &R,



REHE

EETE

EETEEMERYHRER (FRER 3) , ATETREN#E
RY. BREETERER , FRTRERT , F TEAKRER,
BRESEENRFLEETESRFENAH, ERTEHEH
RIFIRT

A FR1E S E A AR R 48 EECRY SR BE S

e _ =~
= AMRITISREE AR BRAERHMIR L.

=

3
A. REREF

B. 480 3.2mm REE
C. E#

D

E

F

. E
. HBIRE
. 483 0.8mm REF
. 482 1.6mm XRIEE
G. 481 2.4mm XHEH
EE  EEIEEREASTRMAMER T HRESR,

RIS BIR

AERBEEE IRNRE LY ERERNOR Y.

0.8mm BE— (1) # B

1.6mm # (2) # ELEN

2.4mm = (3) #REIRES

3.2mm EiFERELS (SHIENIEERSEERM, )

BERENRER

REHTRTFERARESFT , ARERRRFEREEEIAL
BERRETDRE. MRBPELER , TLUSE TR A RERIR
BHEA , Wbt —RAEH AT R IRE B REIRE L, UERK
IR LR T RER.

RERE

ERER, DARBUHHE  FDHEEIH  SITHRMHERS
S —SEE, EH Dremel 2050 %45 —EHEBHEEM .

Bk EERBTRETRES MM,
MRELE , HES B TEARBRFERRBRS. RERY

i, RERGVARRBES. FREME , FRTMKMERGR
A IEERER , URERERT P,
WMEHWAR , TEARBARFFEBERKERRS. (B4) MR
RERETE , BY)BEERKRAERS,

4
RERF
LiF
RIFREG
B
B2

moow>»

AP

ERZHHIENE—F , RREE. BHEEFT K BIHER
MY, BEAZHRMAOEE, EEEZFRMORG , TURT
ENERERRE-EHERNE,

BMRER T RERENE. FREZBES  BETHERE , A
REERR , TREERIAARL.

BETER , FAEECERAD. KERODBEREREHBA,

AR | EARBEMETRE  BEIANSRESEER. #il,
B S LT BAEIEEIAFER E A IEFRAY Dremel BT B
B, TEECREBRTRERAN N, EEABRET  FRET
B ORI R, 8K, &SR E A BEMET4RA ,
EEAUEBEERERBNR. ETEHASISTRETIHE,
FHFEmMENE D, REMFESTHRINE.

BEMS  RFEAILETSRARERE  MTR—RZTRER
BEBE. BROBRBTUERKERS , BOHEOBE,

18

ERESLT , AT ERESERS , BHNRE—K  AXBEN

RERIETE, B 5
RIFEE
T EHBRIEEERR
A B2£ Eﬂﬁmliﬁimw 2610210088 (TW)

I AR DC HOMABFRERMN DC HE , REF 1.
KEFRSBREFATREE,

BTR/BZE , WRTIE,

6-A

BRTERREGHNH/MRE  BaTMIA,
RTERMECHH/MRE  BWREMIA,
ERABEZERRET SRE,

BR TRERE) B,

®6
A. B/EBiReR
B. WBEZEH

R E R
ERBETFEFERNEE ,

RRZIER

LM IERA—ERRIER. AREBRT  TEBRRAER
RAEEERBEETUR , RBHRE,

FSE 4 ANER , HESEEDRAREARFEREN ERE
E. ELERTRIERBESE ERNEARRERE,
AREEELNAESR  REGESTANEE (BH 6B).

RERENER

FEAERLB LRE,

RERE RERE
1 5,000 E 7,000 RPM
2 8,000 Z 10,000 RPM
3* 11,000 Z 14,000 RPM
4 15,000 Z 18,000 RPM
5 19,000 E 22,000 RPM

* 3 RIBIARBIN RERERE.

BEER 2z SEMY

FREFEYH (MEBRESH ) XECAEERENEE K RA
EREERET  BE4NERSELRLE  THESERYEE,
E#85% (15000 RPM SRE1K ) BERBESEA ML ERNWIE
2, UBREABEEE. MRNAERSENEREH, (FTER
HRIEABEERENERE , UeMHRRKEEE, )

AEH ML EAEEERASER,

BA, EBREEAANSERESE , BATE,

ERR  ANFENEREFZRARBFLAERSERE T T8
EREMGE , BOARENH. BA. RLAERKER , Bt
BMRUTHFSERER,

ii)&;%ﬂﬂ@mﬁﬁﬁ RN ERERE N R ABRRE
by B

UARERRE-E-R , BRALR , BRTURRANEBENR
HRESRERLSEER,

EERAEA —EERER
EAMEEANRKRIETITE, RANERE K HEETE
#Bi@ 15000 RPM , LA 518 S M 4RI o

o HEIEETRATERL , W TEBBRESBROMUBR, &
WHEERRTENES , REREEE LA UREE,
HIBMBRREAN.

REERREER



KERE

IEERENRRREDE  TERRERESHE. NRITAKERE
BR, ANEFEINHL , AHESHET , TESAHEM. &
ARRFENYHERT IR SWAM , Ry URERER,

BARBREABETHR MR TRSERAIRENENE
B, ERBRERE, E#M Dremel #EHBIEITAE TENMEE
. RBERERENRBREEMZE  BTHIREFRABELYL
HefE £ IR EEIR T IR SR

ER

BB , BRABBELETANRTE
EREEE :JEEﬁFwﬁc RRNBHEZERATUES R
BRR. CABRERERIAN  BHLMBER

A

BRI
o

nlll%

=
|:|

BREORFRRERLARSER , FREW. FVEHAEROE

BARBNBIERIE,
ALEBRNRANSHEBRMFERIESE ,

=
E]

A

=H BIE VR, DR SEUERRE. ]
MeTNRATRE,

Bk TERINEE AP THENDE. BRIRE

5H ABEITHFER MR , TREEERNEAR

SRABEDAEIRER | IS REMRE, BEk Dremel ME T LT
FETENHEHE. HEAR  ERETFEBLEIENIRE
EREEIRETR.

#4 DREMEL EmMREEMEEE/ERABHRE ; EFBE, B
ERTERFEERNBSHFERIEEEZA,
%zgﬁﬁ}ﬁ*@ﬁﬁWliﬁﬁgéﬁiﬁﬂﬁﬁﬁﬁ—iﬁ&iﬁﬁ@

A = MRABEERR , B LERFTEERTE
R, EUEETAMEERMNENM. ST
BEBBBETE, BENBH. RHETELAER 3 BERR.
AR BEREA

HERR 240 REXABRIEZER T

nlll%

HRERES,

BETAREH | WRIERE R WRRE (2
ks = (mm)? R)
10 10 1.0 10
20 15 15 32
i#% DREMEL

KA Dremel ER R, XRERRER , FHHM www.dremel.tw

19

125 /HRE

BBK dB(A) <70
BIERE dB(A) (BEE 3dB ) _
=B m/s? ( ZHEER ) <25
THEE K & m/s? 15

EE BRNRBOERBSEERAISENE  TARTREMNLT
B, W ARAS N RETE.

B A ERRERASHIENBED , RIETAENE

= H AAE , BRI RERBEEENRT
B, RERBERFRETREFARG , SIEHARNEARER2IEE
(iﬂggﬁggﬂ*ﬁﬁﬁﬁﬁﬁ%ﬁﬁﬂ , LEIN T ELEARARGR, Z=aRsRILL
& B5R ) o

rio
ric
e
©

WEIntAIE AFESHAAIR.

MEST, #4588 % ZFME 7HE8 o=
Byl H‘IEIKI otAAI2.

obF H1 o X|F YHNE
A 31 RN,
ofgf Lt U= &g maX| fo® Aot
SR} 3L A2l s = ‘RA'QLHZF
ZE Z1 U xR g% e £ UATE MBS FHAR.
ZOE Lol TAIE “HE ZTEE Bois 9o ME B £
HEIEIA 2M S 378 sheZiu,
ol o ot
a. Y d2 MBstD Mol F ETF FXISHYAIL.
AIMEsT ols e gole AnE RuELi
b. OI3H O, 7hA EE BT S0| AU Thotd Bl A
HME 37E S5HX| oA, 37E EE‘O\LP

MNE

HS
HedS H3tAIE = I 222 Yol ch
‘.l*

c. ™S 3TE HS3= |= Z4xt 0[2lo] AtEtat
ojzlol7t M2 atx| =5 stMAIR. EBstE ol Y7t
M S 212 s PR Lich




7| o

HE 237 E2iak 2M=of Fotof BLich, ofe
wao2E E18 ARl OHIAIR. OfHE B8
HRIH M5 70l A2 kx| BHUAIR. HESHR| et
B30 2 Yalsts ZHES AR 2 2ol
BofsLict,

AR HAIE EB(ON: TH0|Z, BhciofolEd, HOIX|, W)
of TX| =R sHAIR. A7 HRIEIH ZEE $Izio]
/EILICH

TS 378 bl == a7lol =SAI7|X| OHIAL. TS
Z70f 20| So{7k¥ 2T eIzol HELIC

S8 s O x| DHAAIR. ZEE A8 st HS
78 8717, 271}, B8 MK OHIA2. ZE8
g, 718, Y72 2Mel £ S50ls BelolM Hal
SUN. BETH £4EL ¢45 oW ZH /0|
FHEILICE

TS 278 okololM IS e HL, otololM A=t
HEt oiF ICE ALt AIAIR. o QlolA ALSHHT
i3 2C 8 A8eHel 2 Slglol FoigLd
Ehuis & FLolM HS 278 S5Y FP, 22
|9l =HAET|(ELCB)E AL sHAAIL. FHAETIE
Argstel 27 Sigol Zofs Lk

el ot

e 37E A5 molls g4 YASHX| ootof &,
Tdstn = ZUs ® XFHEM, 4oz Wso
gruict. ml25t7LE otefo|Lt FES S8/ AL £2 ol
Zole M8 STE M8EK DA, ©E 37
HEste B0 B =7 2FolstH MUE 2o ¢
A& LICH

Holg HE FHIE A8SHAAIR. B4 HotHAS 2835t
MUt Z7dolM A8l YEintAT, 0|1 Wx| o™
oMz = M s 22 25 THlE el Byg

=oi=

Eo{ELch

5K Q7 EHS K| T E SHAAIR. MY W HIE(E]
moj| MAst7| M EE ZTE 501 27U LI27| Hof|
220xI7H THAE fIxloll A=K &lst M2, A2]%|0]
7122 o M2 M8 ZFE Lh2ALE ALIX|7H AT
HEfolM & S0 TS S2E B ADE ZeiE

& QléLch

M8 37 MU 77| Mol =H 7Lt HMRIE
MAHAUAIR. S T2 3|1 22of #z|L} 7|7t £2HE
MEHZ o} IS B2 R4S g £ AUaLlch

FolstA ES5tx| otMAIR. E4& 2HtEA Lg 2
2ES RAGHAAIR. J2{H of7|x| REH dEOIME TS
STE 2ot & Mojg £ U&Lch

st o2 At HHE 28 AU
FATE 85K OtMAIR. KE, oF, BLE 3ol
£200i 7b7t0] CHX| OFMA|Q. - 2, HalIT EE 7
ozl7t 2Zlole £lof 2 £ d&uch

SE o HE Flof HAE & A= 0L MSE B2,
olzdt Fx|7t & edZElof Rl SHE A ALSE|D JUEXR
EOl5tAAI. o243t H RIS AFSSHH B3 pHdsh

fiEe 2d + d&Lch

0
ijo iy

o oy

F
Al2.

o

35 37 A48 L 23

=13
=

S SFE FalstH AEatx| o2, 8o
SHIE ME ITE M85t SHIE TS 3
AMSstH MEo| 2l dAlE SHEUZE FYe oS
EEM0|1 otMstA s E £ Ql&Lc
ALQAR|7F AXIALL THXIX| g8 B MS ST E AL85tA|
AR, ARIRIE 0|85t0] XMof8 =+ gi= ©& 37 &
e Zesty| mEol s2lsioF #uict

S STFE YA, FEFS MBS AL, 2t
Toj| oM E2{28 W S ZTolA HiEE| WS
B2l AAI2. 0|28 oY ot x| ME 377t A2
HEE = s fIHE EoiELICH

A83tx| e M8 3T ofElolel £0| EX| 9=

ol E@sta, ME Z70| =3 K| AL ME 3T
38 KES B 2= AFO0| AS3HR| A5 SHAAIR.
S#L|R| o2 AZRL ©ME STFE OhRE U2
SIEELICH

TS ITE T el FHOIE #27t 2R
FEE|UAL RHE[X] ftEX], #EO| T2 E |

T rir

20

SItER|, M8 379 &S0l &S 0|F & A= 7IE
dgo| wdstx| fAEX Ol MAR. £UEH B
ol At =

AL83t7| Mol S 3TE FElstMAIR. Cichs
S STE MU= 22lstx| ofoke m YA LIC
A ZFE o2t YA YER RAISHUAIR. M4t
SFo Zdg ol2lEt YEHZ SHIEHA TelstH |3 ol
Wde 50| Jotx|H Moi7t TS +{IELIct

e =74 U £¥E HQg nEisto] XS BT, BEE
% 37 HIE S& ol2{et X|Holl met ABSHAAR. TS

Z7E olot C1E 8ol Mool AISY B S 4¥E
zelg 4+ elaUich

Yl
HS 27 W= XA 28] SYRI SUY T
SEoHS ALS3tol AAlsior Bk J2fH TS 2Rl
etslol & fxlEUC

Odul., 01AP’ _}l\_l_’é\_g el R ZF L oAb XéAI-ﬂ._g_ KH?J%

&

Ol M8 ZFE odoby|, AMT|, A&, 7|, =24 Ei=
4710l 7158 +HELC ol TS 72 &l MSE
SE O™ F3, xIF, 28, S godAle. otz

Liet ol 2E X|ES MEX| o ZHolLtL 3|7t
YA dZrE 24 As 2 et

ST MELAN M dA S ol otL|AHLL -tz s
R&E2 A8 x| oA, RE4ES S STol| #2ig
= QlChn oM S eS8 BEsHE We obduch
At & F0| YN [T 2Ad ME ZT0| EAIE D]
&9k Selsfol BLC oot #EES YN KT EC) WHE
L2 NSE Fe 2580 £MM 22 £ QlaLch
2&E0| oF HY ol s MS 372 518 OlLjofok
ELich 3717 %X| ot #&ES SHEA FMoE
Q&L

RE, AY4 EH EE BE VB REEO & 37/ ©
B0 & £ 23of Wotof FLICh ME 70| X
StESoiet 9hX| pie R&AES FHo| x| gD, E
Tso| g Mofstx| R + et

FHo| FAE RE, QA CH, HE| £E J|E B4F
23 £ Hoj #Hs| AAx|ojor HLICH FH0| £
DYL|R| AU REO| LT LA ESE B2, THE
REO| =LHRIH £2 STollM olghE £ l&Lich
ZHE 2EE2 ASoix| 02 OlR{E B&ES
Arg3t7| Holl oot g0l Fol 7k RAE Ro| G,
A4 Sof ZHoll T == I o2 E #EO|
YEX, Al&o =asixIAL ZatE Mol etexl g4
HEMAL. B8 7 £= #AES WoER Z2 &4
O{RE HAsALL 24Ex| k2 REES Uil
R&E2 Hdstn Ux|# £, Aoixiol HAxt 0]Q|of
AEg 3|1H R4 Eo| 2ZHo|AM Ho{Zl Rof /Ix|Al7|2
Zof FR5 2 ME STE 1E SO HSMAL.
EUE BEEL2 7l o HIAE Alzhofl =MX|H Euich
7HQI8 22 FHHIE At MAI2. 8ol Wl et THE|7Y,
Mg H3 13 x= oM HoFEs A8stdAle.
sigsts E2 A2 oot =4 == IS =4S U2 &
e @¥lota3, ¥ Hs 7, Sl UG SROIE
B3 AAl2. HOrBE2 CheEt HdolM = 22
TolE 2tg 4 Qlofof BLICL YT ojA3 £E YSHES
Aol M= AURHE ot 2+ Qlofof ELICh DT E
£801 BI|Me2 &8 B2 Yo| 44E + auct
Azt olQlof AtEol 2t Heiat | HofEl ohH Halof
AULS UM, FH FHof SoleE BE MRS HE
YIS 2galok BLICL SEHE EE FAT FEE0|A
goixd Lh2 Z=2fo| 37| &o
T ¥ oM 24 ey
48 BEF0| SHE MM =

E)

A
-

ok

= o

1

rio

o

1
%

kA ok
mr 4
3!

ol Tteig o 72 ©S Z7o| MR aFo| HE
HO AR, HAS FEEO| TR B2 FHMof
£ Fe MS 370 =5H 24 RE0| R} P



Ao MAIR. ZE{2|
t&EEIE R 37t
. ME™Moz QS
RIK|st &AL, B
2oz A8 52
Sz 2 nHEH
U&LICH LIR R, mto|z
Horehmf 27k |
gatE7Lt 2 £ d&Llch
. AEE 3™ B4E0| gl= =l
42 2Ccot MO 2
SE&Zo| Wy s0iZ £
n. R&E0| 2d5 HEI| Mxls ™
oA, 3|F 824 Z0| EHo| A
s 3TE Mofatx| RetAH E = U
o. HIEE HZSIHL} =™ Zdg & $ol= 23 LE,
A EE E J|Et 2F FRI7F SHEHS] D HEIRER]
OIS AAIR. = Fx[7} =&six|H of 7| x|
SEQlo| hstod Moj2d2 M4 MY £ o, E1N
TERAIL &K HEA #AAHEILICH
p. & 3FE ol Ex F7I= Sofl AS5HA| OHMAIL. 3T
BE&Zo MA4E P2 Z2 0| ZedMd B45F0| Ao
noE £ A&Lch
q. S 3T #I|FE HIIEHoR MHSIMAR. 2E{9
oz Qs 2Zl0| 5t LIRR Wi So{7t 2L 250|
DT StA SHEHE M| AbDot WA 2i3o] laLich
r. & 3TE M EF FLolM FE5HX| OHAAIL.
EZ2 olz{3t ER2 HetAIZ £ &Lt
s. x| LM Lt FHE2 ASEK| OtMAIL. E0|Lt
7|E} Hx| LZRIE AL E B ATIN £ L3 7 YME
A& LICH

Tt
njo
o>
ol
_o'l_l
2
OH
4
710 mju

HIE7F ZHexbof| Al

FHA2. Mojg yug
A2, £0[Lt Zol 3™

ofn

A
T

HHSE SIH 2§, ol0} e, & EE JIE 2E RaEo|
TlolALH ZEE [ wAlsE BarAnte sarg e
nieloiLt ZE sate sid 2aEol 3 7S HXIE
Susn 02 oI5 ©S B7E Mof2lg n R&Eo Hun

gtoh o2 %ol Euch

o|E E0f odot REO| SEE0| 7710|7Lt ZAE
XHeE E0{E &2 ZAE|7t Mz EHE 1
ASB 2 ZE0| HWoiLtAALL O|EStE Anpt L FhL|Ct

7 satol wARE m 2E0 2ols Wl mat £EO|
SroixtolA| ot Lt B Fo2 ojd 4 laLic £
Ol2fgt 2 oint 2E0| FMT % Lot

BSe 5 379 08 WEE FRE IS YL ZHo=

QI ZAnto|od ofzhol| Lot Ql= Xt
Lxg £+ e EXMYLCH

a. TS ZTE DES| 3D l0fok 3t0f BHEol MY
AL SIx(o] HAet BB FAUM. S o Tx
HP Helasl BSHS Mof# + USLICH

b. BAE|, Et22 JExiE S8 UL B BYs
JI20IUAIS. B4 E0 B U HAR HRIFUAML.
2|, d7t2e JhEntel 5 HZoE ol sl
S&20| Zals Z¥o| UsH Mofzig sty B0l
2ofLp7| Eict.

c. EYg FAsx RN, O3 LR Be iE Y

i
ﬁ
o

_;F_

20 e wan SUM YYo= HES

HodlNe, Z7E ¥RE YHOE Yo
Zgol HASolM Loftn 377+ olzizt
zeigu

e. 2E{E| HIE, M4 25, 14 HE E B3t YAH HES
ASE 72 S8 SUTE FY EHEFS| DYsHAAIL.
Ol2fEt £50| &of &% 7|20{F B2 £E0| Hal =ln,
grso| water & olaLinh Ak 2E0| W B2, ohh
%g0| 22X EUth. ZE{2| HIE, 14 P £ Bt
SAE 7E{7L B B2 BolM B LS 4 9lon 378
Hofstxl 25t & 4 QlaLict.

an

[}
r

o0t 3 ol WATHE Hef

a. &g s 7ol HE
S 20F AL8stAAIL. of
Qdntst x| OFMAIR. 244}

tn
rir
oy
fin i

21

Olg48t =E0ll HH2=Z
A&LICH

b. LEARMO| QlE 44 & AU ZR{10lE 2HO| gl= 20
EX|et B 27|12t Zo|7t SHI2D &4 EIX| g2
RE FEU AZSHUAR. SHE F5S AISsH It&
7540l EoigLict

c. HA XSS “MA LML BT ef2g Jtstx| HM AR,
H4 ZI0IE LT ZA &K DHAAlL. REof 2HEt ef2dg
7t 257+ AR 1, HAE Lol M ZE0| HIEEIHL
de|7| #|e0, grS0| 83U x=0| ot&E 7Hs ol
A&LICH

d. &2 5™ X3 UEts] FHU I FFol| £X| OhMAIR.

Al ZE0| &2 HoiLtH BrSo| YHMsiod 31™ RET

ME 377 HrAxtol A FatA 2 + A&LICh

e. XEO 7Y, Aol ML ofiEt OIRZE HAO|
SHE 32, MS 379 AQIXE N1 XS0| #HE| HE
M7t x| &S 3TE SHOIX| 2= B2 1 Ao MAIR.

XE0| FE0|= S¢tolls MASoM "4 &8 MAHSHK|

OHAAIR. OFA & B BHE0| YHE = &L A

= 1Y ZXIE sl RE VY £= AR Hels

KHHHAIL.

&g 7tatH =lHE oM E 5

Py
Al

CHAl AlZHSEX| OFMAIR. 2 EO|

AA-7A ChAl HA o)

TIst & Al2. TS STFE CHAl AlEtstH
REO| RE, W £ HhS0| YYE 5+ AGLich

g. XIXE =& SOiE

I py

2ol IxIsHof gLict.

h. 7I1E ¥ == 7|Eb ®pm| Qdof «
53| FolE 7|20|MAR. EEE REZ 2l 7tAROILE
S, MM EE S dod k
A&LIch

gtojof Hai4] Feig

Uk zfS & mol T X LI elolo] HE{4HE
ZHstAAI2. 2tolof EE{4of Bt #t 58 7t5tod
Mol 2822 RFWSIK| OFYAIR. 200 ER 4= g
R LR E A £1 S0iL £ A&LICH

£ AL85H7| Foll A 127 Ut FHE K2
HSstAAIR. o] FF Alzt St ALEfOl 9tojof Hi{4{et
LI2ts| M x| St 8 AR, &8 So|Lt ZEM2
s Alzh SoF whx|A Fuch

3|™stE 9tolo] E2{A7} hX|= SES HAXIoAM La|
Ho{Zl = St AIR. O[2{Et 2tojo] HE{AIE Lo =
AMBstE SoF 52 AUXiet A2 ZEM =Zfo| WA
1o ol2{gt =Zto| mlFof BrE 4= U&LICH

YH 2tolo] HBHAIE AHSE B 15,000 RPMO| 'HX|
TS stAlR.

A‘“I]jQ %Poél_} Exli xl-?gg}ﬂ DI‘AIAIS(
= = aTT == = =
A 31 spis geEgs 078

aed Sof ol FaiE tedy =
EUY BT(UR BRI WASHR 72HFE)
ZR|E #lotn, T otA3E

molls HTFAR7| £& ZHIE ASslok

H
8

[

T

o

o

ek

o

82 2lsi 2FsHoF

AL

SEHF, ZYS 2 2lEEel R
b

7 27189 B2

E 7148 h7|1ST & sEdM of Euich

o myIg 2 EAE xR 2012/19/EC
AlgEo] et AL80| 27Hs8 AEfo| TE
T2 $£7{stof lgE=Ql WAlo=Z H7|sHok

4y Noin
"1 3 oy
nE g >

% OH ya 2 12

T
Il



Ut At

i

2050

100-240V~ 50-60Hz, 18Vdc, 0.5A
22,000/min

0.8mm - 3.2mm

oo |t 22
oM Iy 03 T
H 13 fok

38.1mm

2610209729 (EU)
2610209734 (UK)
2610209742 (AU | NZ)
2610209748 (CN)
2610209753 (KO)

13 B AL 2k bk

o 3y
oh 1 W

IH ot

oy 3c

e
)
ol
e
o
0

o

1
H7m7| HE
7t &5 Chold
ol U
MZE 3 HE
Dremel &

DC &

DC &%

e ofRE

IOMMOUOW> |

HEHOIA 5A Olef o] OFX 4% =gk AL SHAAIR.

DREMEL

#1735 X| = Dremel HE|E 2|
2 = Uact 1/327 - 1/8”

o Ich £7] fleiME, 24 MZE
o, HZERI7F MTESt ER O 0|49

| MZEE £02 EZILICL

Molghich=2l o
Ha xR0t 22
aYELIch

DREMEL

I
>
oo
o
do
=O.|£
40

« Dremel M, 2% &

Ab&o0| 7hs gLt

MB35, ghedol 230t
S Azt & Yndt 82
o Y &2ME MISELICH

. A8 Boll R4ES 1H35T| 2I6H Dremel 22 CHEHS|
704 ZFo{of FLCH £4EF0| Mo O|lmZICHH, MZo
ZeEl HRZ2 HIE FHo| M2 ToiF YA, O|lmE

Mol XISEH 23 LU 2R HEE ASFHAAIR.

o HolEZ|HLE, FEo|HL EE HX|7F e B, Ao
Zof g7t ehzlo] £45Z0| Y 2o SalolM
O|EHEILICE. o] 342 &3] -0t (run-out)Ol2t BrLICH

g

ro ¥l
YU Im
>

ijo rlo

o i}
Im e >

I Tk T
f
§l|=l

rir oy 02
S m

HT
n

gl 2
A MZE &3 HE
B. Dremel &

22

3. MIE 33 0ES 23, 57 5ol o EiS rfet

32mmE XILEM S5E mOHR| 28 ZodELICH
4. Z7t H¥¥oz nud mixl Mol Bg Tusn B

EHof i M7 ZoiFLich

5. Z7} 2tds| BE K| 222 Xg A& ZoiFLch

6. X2 B UXE BAES CHA| 4 ghiict

7 STE 21 o X Hotro| QIEX| A ELICH
ot 0| B 5| BHEEH, 9o HAHE HH=EFLICH

8. MIE Z3 (7t A28 YEfolM BRXIZ HS Z04M
SEES DHELICH

9. 7td W2 & d¥of et ITE 21 HotRe
TAErLICH 2HotR0| 2YSHA BT, 9 HAE
HH=8t7| ol 50| YRMRUX| FHelgfLct

A Z1

ghE & AgLch

DREMEL {3} &7 2t 9E| HIEE 0|835tX|
OtMAIR. HIEZH FloiLb7t Mzhst &bsi7t

[y

§ 548

okl

g E2, ASAte| Etojoet Dt 7HXIZ B E
HEHE O|F = ZWo| EELICH B&E
T MEjz HEeT, Mo|Lt 23 HEE ¢t Eq
B&E £ 232 1/4 BT S2UCH MolLt 23 HEE ot
Zo|m HEIES MHFAAIR. ACIet Loz BEE0| BY
MEfoM ZSE|T Q=R & 4= Qlojof BLCt Z|4 o] HEHof
CCHE M7t R| O3 WASR AlE ZHE $HIAAR.

oot =& ZRIEMAM FEE |X5t7| L5 AHS Tof oft

2300 1™HE € 22 EE o|835t0i HE|ES E2|1 3|M¥s=
& ZQIEoi 415 Dressing Stone= &% X SA|F|MA|2. 0|8
Sl slo] A% MHstn & 2o EE Mo E2 FHe

FRIELIC

>
H
0

Zal
= A

HE[S0l of2] &3 I 7o ¥ Wl 7kx| 27|12 232

3 HZE)S 0|8F + l&LICh ChE 232 o|8steiH 23

LHEE 22lstn 7|1E9 232 HojUAdA2. 238 £%0|
e BoE ZT MZE Tof e | oA MZEQ]
23 HEE THSAAIL.

N 74 Y AEStEE BHE0 M3 I7|of H=

Ch 232 M85t 230 FHFol o 2
MAE AX|2 AL85HK| OHMAIR.

a3

A 23 4E

B. 480 3.2mm 23!

C. MZE

D. &g &

E. 483 0.8mm 23!

F. 482 1.6mm 23!

G. 48124mm 23!

1. HE|E 7|EE iR E Ul 71X 23! MO|ZE 2%
Z85tR| k&L

23 A RE

23 MO|ZE B3 $£H o2 o8 £ QlaLct

0.8mm 22 &o| & 74 (1)L

1.6mm 232 &o| F 7 (2)uct
2.4mm 232 2o| Al 7 (3)LIch.
3.2mm 222 ol eigLch (372 £ 7IE iR Z# /o]
US

Zel 2 $2lst7]

£35| 23 LHEE HIE ¢lo| T7o| = He 23/0| 2
LEo| A& # l&Llch olz{8t B2, R4E0| 38 23
LHEo Ho 2 dojdo] 232 23 HEM 22IE +
AU&LIch 0|8 S8l 232 23! UENM FlojLtE= 5 guch



EZ7| flsiMe, 2 MZE H2 HES 21, A7
MZEQ} O %Ei of olae] &[Fo]

&oF EE'LIEL Dremel 20502 W& MZE &2 H7LIEOI
HRE|o] &Lt

a2l 6
A 777 HE
B. 7t# £z ctold

4 M HE
2zt zhdofl xgtst
AlESHAAIR.

A Z HEIE &5 Fols &3 ExIE ¥l
oL ohaAlR. 7t & chold
0| Foll= 7h#H £ cho|do| FAfE|o] Ql&Lct Cho|d
MEZE Z3 ¥x7t 2SE g2, e i 23 Hx(E Fe MY 3 SUE AT MYsto{ YU E8 4T E ZHE £
0|85t0 23 HEE FHA BEES 4YUE mols 2 U&LICH
LHEE =57 ®Zsok gLt 2HolRolLt EZHEE #[CHE 4 HO|x|9] AEE R Z5tof AUsEE M2 L AISE
Eo|7| /s 2300l M EEES thelsto] DAGHAUAIL. SaZol 9H2 J|ZF02 MHH SEE BHFAR. Of
NZE H2 237t H5E deols 23! #x|E o|8stod AEE HS5H SHIE BAE L 280 AT E B of
23/ LIEE BEHS| ZOIMAIS (T8 4). HIEE delsix| 82 Mes & QlgLch
2o 28 LHEE D5t ZOIX| OAAIR LEIEO| == 5t | ol2{8t Clo|dg MEstod AMogLict
(22l 6-B)

a2l 4
A 2 Az chErol 3|d s MF
B. MZE &3 HE
c. EX UHE &= AY £z He
D. Z0|7|
E =7 1 5,000 ~ 7,000 RPM

2 8,000 ~ 10,000 RPM

3* 11,000 ~ 14,000 RPM

4 15,000 ~ 18,000 RPM

AR 5 19,000 ~ 22,000 RPM
O Z7E A8 %PE A Hm BAE S0 UssixlE * otolof Hi4|9o| 2|0 £ MM 3Lct

X
WelLch 37 & &0 E1 Frlet BHHS SHEMAR.
StREQ| E"OlJ.L-IE 2 AAIL. O] HO|HE 37E HOo|Lt

LA T 4 U=S g

l

STE Fd 20l Hal HoiZl HEi2 HodAlR
|2 Dol aE £ glom 457} welxlH xzhd
A&LcH

0

i

b

&l
i njo
— oh
H oSt
JF)

, B2 1i_*7|-_rl QT E ax| DHMAIR. BT
EWP UE £ &Lt
ZHe40| ofEH O|R0{X|=X| Lot eim 24
&stiAIR. £ & d uioll= SBHE Dremel
% B Ar83HoF CHS & 377t J_I‘é*Q—I Mss
b lste Zde - = gLt Jtsdt
%-_rloﬂ r2dg 7h5hX| OFMAIR. 2 CHAL 3|F
LR BEYA &1 fste AR X|Ho
?AEE FLict &of o} F M2 #g 7tstod
Ested ’.ﬂéfﬁﬁl}\l_‘?_ BE&Eg A85tod

B EAlZ +¥ste WEC STE
oh_ Ho| B AELICE ST E FEZ

O¥ I© OH
kg m—uﬂ'll i
e
2o
0\‘
-IO

=

BN
Ol
Ly
B
gﬁu
24 yp
N I_o

o |
o
2
mr L

o
51
Q

JIJ_
%
of &
grulch

OZ, ™A EHdg
0431 BHIH*E A

el ]
0°="IL‘E“|'L"-J
9 {0 Mo I

0 124 0 I I rek it A
O 4y 1

o T
>'mlo i T T

Il
T

Argior 7 & FMofg & Rlon 2RIt gAY 5ol
BoisLih
37 &I
Yoz xofsieiw X 378

 FIMAIR. OB 5

>
Ofn
JB

1§ &5

37 7718t 17|

HE|E9| DC ME T o{”E{ DC &%of &stalAl a8l 1.
™Y ofRHEE T E E-I:LOiI Lo,

STE A7/17| HES 0I&5tod “747"E ZELICH

a3 6-A

STE 747 HEHE TEHSIEAH oetd AHEIHEE sRicH
HAAL.

STE “I7) MEHZ TESeAHE ARHES S HAUAR.
LT ClO|YE 0|83to] SF ST E ZHSHAAIR

EHE ST EHEE HESMAIR.

37 g 328
(KO).

o{RHE] 2610209753

23

Mol W2 3
Do) 5 el wx Beas @ Hasel B2
DHolME $4E0] 02 olal Yol was T Nz} 4
3 oo yrinos Je Sxoiy sesl wid.

r
2 Ity

(15 ooo RPM 0|o|’)0| 7+ ror&L|Ct EB e ZEZ ol B

HAIE R 52 BARD| 42 BW SE 22 MAE
Z2seg Sl A0l Of2# Xi%0l I8 YFBLIC

Aol otolof EB{AI7F F |0 b RIK|
ol M AbgaHioF ghiicth)

(RE ER{Al &
ATE O e 4z

&
| 85510t 72 #ole
ok &1L
CHE} ZaLic SAF RIBZ0IA Rt
2 ik S0l 2ol M58

S4E0| BR0IE K

FAIME 7HH 2EE KB

50|

s KHE, %E,
5 stoich.

re HE ZZtol H 27
Azt £ A0E 7<I54P
]

EOHQIX| A&sHAH &

X E|

o sl e Zal,
EHHZ
T 15,

|. MPH KI-CH° SF 7#0,

Ei

S
H'|
o
il
e

rok 30 > mQ O I3 My »§

=2
=

o
|

000 RPM OIoLQ

ol
EQ
[}
IL.'-'

I—IEP

450| MstE CHE 2| 5|x| pt=cta &
=0|= Zde "= ElSHR| et&Lct o2
affof P7-|LL TE zHsto 2HIE siEE =

== T
cth 7ol 7IEI|t Qe =80l =x| et&Lch
T2 YA

7|'— K-Ix|

iy "
V*&mm

M ZF0f
HaES

I Ojo % 4 12 10
Lé’.:llllclﬁ

i)
ey

I

§ x|

0] 370l= &&0| HE 7t590| UE B2 ZEHE E=5t7|
fIEt 715 HX| Ex| 7|50 LAY L] Ql&LICH 37Tt L4
s 7|15 HRIZ/HL, S8 D&M SE S0 HIET}
FAEH 3T MEHE (S22 HEUC 75 "X|7t
oftt 2o STE THHZ STE CHAl 7 ChF, CHAl 7%
A&t Eulch



R0l 9= SYAIL oY RAVEIE FUY B2 L v
9 TMeATt HR HIRIE $ o0 ols MZE Y 28118

El AI-Il:k 2E Z7 HH|E Dremel MH|& A[AoiA] oo Ax
$83le 210l ok oyl 2 ASOIL Aoz ol S TE dBA) <70
2ag ¢xlsedH QHI Ee M *° 57| ol g 2% £3 £& dB(A)(EZ T3l 3dB) N
ZHEOM Bo08 BalstAAS,
TS m/s2(35 HE] &) <25
%IA
E&4M4 Km/s? 15
NE R ADE g |o+a4-=4 HA Hof st Me A A TS & U2 EF HAS WHo| 3 SO
S-L 23 loIM B2 5678 OIS 279 Hn# 0 AIRE £ aLich ol =2 ofy|
E2lstHAIR. B oS Hx 3—7|= N8e o 7 HilolE A8E + &LiT
E2x0Z AME & AaL 95 B7|2 B7E AME mie
BN E3 132 H8AAQ. ME ZTE MF ABsHs S0t IS
A 31 HiES steixizt 278 A8t WAl
HET 9T U AQx| B B4 M!tT 0|2 Ho| gt meh 78 & 2t OB 4 aLich AXl A8 ZHoAel w5
HEjZ SRS, YTl Urtze 2XE Hol BTE o4tk MEs T dof T siolY B E 93t oMl mxIE
M=45t24D st x| DAL SOISHIAI(BT ARIT} HEHS 0 & E27 AlZte Zas
2% NEiY Mot 22 2 A0l BE RES 123 ML),
S5 HEA L B8R oAt RES
A 31 SR AIZILICH of7lof= Jh& 2] Aleisher 4,
AL HEH, g2 Lok, gmLiobsf g9 e M

s ELct

@
%KIEFEI% e 2 U7 e 2 Y.
oM o= MZE QEHS Zeig ?A&I—IEI- =E
Dremel }dHlﬁ ME{O| M 5= 2 70 ol E&LICk HH
| ™ofl Mol 372 3 7<i7|= EalstiAlL.

TdalnsaiilasAunisiedu

A A7 AL8A7E HHIE £ QlE LIS RE2 auduuzinianil
o-L i&LIch K|’” | gl ':“E»’XW} oj'a

Tadansaiilasiuarvan

TduwininilavAuriu

;
E athrrdnia3aviadidnusaiing adnsaiiasu

warussysaeisuduaandunuluasiizau

kA S8 5 0 S5E Do

Sl HEE MEH 4 ol Mus 3o
S8 Z€ 228 Nselol gl o8 Bl v 3o e
%%, B YXIHLIC. X 7L 3 PRONG Bi19t
2HEE 28 ot 008 228 oledlol AL

auddaudiuaulaansiy

g
U uazAuUziINIUNGa
;rlﬂﬂsgiﬂ iE{g“i‘!ﬂ‘H 2= AP?IZ, 2 o), ol mslidfidauadaunazdanuaingenanalavinbvivia
- - mm vhdan MWl uay/mia nsunaiiuatioguusele
10 10 1.0 10 iuddauuazduunililadedeluauiae .
@i “iedasiialuih” luddau winade wdaedalvih (dana) v
20 15 1.5 32 vinuaanseudllananawuvih viawiasialvih (15ana) 7

vinnueuuama3

DREMEL & 9|7

anuilaansuzasiuiinsineu

Dremel ME=, X3, Mt|A H3tol chEt RFMEH LIS 2 HALOIE
www.dremelkorea.com& A% EHL‘AI_‘?_. a. qualiiuiinisvineudanusaranauazduaeainedimsns
an RuiivisnuasfiavivananabiiAnaiamele
b. am’(mn%mualwwﬂuamwu'amaauwa'\ana'lmnmn'ﬁ
suiia'le iy 'luvmmlaomm Al usasuwe W 1a3as

falwiharaAndssmoiddoasvinbidlurenialassmada

2%



¢ Auliiidauazyanalaasauaanvitvluansldeuniaciia w3aviialnilh winnsinnszhgaideaing 'Mmm.umumsm
Wil msResinganavinlinagadunisaiuau fiaihAauiiunldeu ldmauaEATIIAAAIINATUA
e - im:mmaoua'w\lﬂm"lunnmao
anulaaasaauinil f. auasmﬂ’tvimsa\man'ﬁmmummﬁuuavﬂ"mmamaua
quasnepdasfiansdalviauagiaua Wasanduifiauey
a. ﬂﬁnmmmﬁmﬁa‘lﬂﬂwﬁmuﬁwﬁg"ldﬁmm’ﬁu“lﬂﬁh [P att] uuautﬁmmsﬁmﬁmuanmw Lmumunu"lmmmw
saudavdantunnnsel arrlddanazudilinassiudu g. Taedasiialuitn qﬂnsmmsu uazeanaiuluiaiaia
1a3asia il (aanse) dasudu Udnidbilddaulas a4 mumuuvmmmu uarAdefivanIwAIsiIuNAL
ua”tmiumLmnu‘lma"ammwtﬁuwaumﬂanﬂTﬂaﬂ"la o'nummmmmums msladiefaciia lWihamsunisvinoui
b. uanlauo“lu"mswmuiuuanuwuwwmamuns-nmisama uansvanitldiniasiiaaanuumnaravinilAndunselel
dAudu 120 via uuam o'W wazgidu anadandes =
nnlwihdaauindu mnswmuwammmuaaauwaﬁumu AUINNT
nsvIasadu L
¢ vhuhite3asialvihenduniawuduauilandu i a. mm%a«uavlww'l‘lwuw«uauwuﬂmauuﬁﬁmu‘lmaw-wuu
nnaimia\ma‘lwﬂﬂ%wumwtﬁmman'mnm"lwwwﬁam muav"luamuuaunuwnuu msvinauiiazahatisiulan
d. am'lﬂzfﬂ'm‘lﬂauw‘lunn‘:s atindia fv wsanamldniadas Iafaviialvihiiaulaansds
ua“lww'ﬁmﬂiummu“lwaan am'lua'm"l,wnnm‘\mau
sy 2auuvanau usa'ﬂumuwmaau"lm“lm el
mimLﬁumuwsawuﬁuautwum‘mLﬁuwaomﬂﬁm"lvlﬂ‘mam
e. ulaldsuadasiialwilinatouss ’lu"wmuvlvlwwnam
winnzandun1sldounatouss msldmeluiiminzauiu
mslasunatsudvazihaananudasuasnsaaluvihdas
f. wm"l,x.lmmsnuamauoms't-u"a'mmsa\ma‘lwwﬂuamu
Andluuas Dildainsaidaivilasiuinihgs (ELCB) wia mmaumummﬂ@amnum‘lﬂmuiun'\smwmtwi ms
ilasAumsanatW msldadnsaidalnilasiuluihiazdoan daauau MsTaulsaIn AU ASKATEAN u3a
anudoaasmsiialwihdan e M5aATane
anulaanfuduynna a. ndasialWihaiaindeduiialdvihwiluesandas
in3avtindlauau wilsealn tasavdawn wias uiaaiae
a. svumswhmaammm naumé\mqmméwh ua“hfm'miin dausaunzadn arudGiay mum‘\m]namﬁu mu,wm
ﬂaaqmma'lﬂmumsmua"lvlvh atirlaiouadasdia Wil n'\wﬂsunau ua:'nm.mwwmmuaﬁeuunmmﬁumsama
’(ummmnmfﬂmuuaum uiaaqmu'tnqm?muaananaa Wil mi“luvnmumuuumma’lﬂua'\wwa‘lmnmvlwwmm
uiamsine Wananaanusuinsyionasiandoldeu WA vl uaw/usamsmmusmuia"lm
a3aoiia v a'r-:d\!Na'!u“‘lmiummauauwiuuia b. am'h.fqﬂnsmmsum”lu"lmaanu.uum‘i.mmawvua""lu“lm
b. faunsaiilasAuduunaa amqﬂnsmﬂaaﬁumommua mn3 u,u"u'r-z'mwwamniaouau wialnsalisBuiazainsa
lifailnsaiilaodu 1y wihnnfudu saswindsAndudu mnnfu sznauanAuadasfia i ldusAhilazudssAuinnistao
flan wiagUnsaiilasAunisiafiulugnmwasaudunnztazoan aviianudaande
n'ﬁmmiumuunﬂa"m c. ans-mnm%wum-nmnﬂnsmtasumstausnmtmnu
c. ilasAumsisnldeuadnebidela asrasauinainaglu m‘\uthq\vﬂnm iuuvhuumsa\ma"lww1 adnsalidsuluns
mLmu\njmnaummvﬂaumanuuummu‘lw unv/usa’qn Hasfivin Hnhdananudiisayly anavinlvzgauanin
wuaaa’d tuzaeiivinnsudu usadawe3asia nsdalniag wiansuiduaanu'le’
fa'lWihiasihagiiaied viadlavinau iadasiia Wi iaana d. dustuguenatvaiauanuarauivnaasalnsaiiasu
dadillaaranalviinalifiuigle mammmaeumaq‘lusvnumwa’uacm%mua"lww'l
d. namnmu'-m%mlsvu'-aﬂiuum’(m 9 Aawiitlar3asiialvi allnsalisuifiaunalignaasazviniilisnansanuauiaacng
szuansanquaiideudvagfudruiindauini lduaaiaeiia I REEH
haravinlvitAnnisuneatiu'le e. mu'\mimm'lunus asudadlauan usaaﬂnsmmsuau 9
e. adLy $ArINITIIIILATAIsNSIA TNz dAuwauyUUsanaatdauasiasasialuiln
nat wrazhaliaiunsaaiuqueiasiialui ladduly mJnsmwﬁuﬁ”luwarﬁﬁumﬁmmaom‘%auﬁa"lﬂﬁlnvm‘lnm\nu
aaumsailiaade atvlisuga duasiviauatineTunsy wazavihligandans
f.  usvnuatmNNTEN ammuﬂnwummnu“lﬂuiamsm Mmuauls
l]ﬁ»ﬁl.l Auduma 1darn wavqeiialagireandusiu f. udus adudadauay luda usaadnsmlasuaumum
wdaulu'le yavivain w3anlszdu wianufinanaly Ausududavauldluraadaviaiduliga vndoy
fafudusiuiiadauinle gudurlldnhiieswa way/viaumuludasfivaanuiilu
g. vnnm]nsmmu'ﬁm’ﬂaumaﬁumsaaaﬂlmnluwaua"wdm nawnuiull uiiasAdadoananalnuaznsifiunanaanin
[L}T] ’(u’nsaaaau‘lmm'h'rmn'ﬁmaunaaq warladleacing Annuiige
winnzan Mslalasaiwmaniazheasduanadiaaanduls g. viwldadasaii@suiidavng nau'hlo'mv]nnw hinsaa
” T - sauadnsaiiasy wu ludusdalave rwams-:sm'm'ﬁnsv
mi’(amuuazmmuas?nunmaaua"lvlml'\ WMNzuazsaLuAns1? a%u'ﬂmmauaulwamﬂawﬁammn
M msanm'\nusamsanusawmnmu"h] uﬂsammwa
a. atiluldiaasdainilh Tafiedacia i Tiunzduns asRAIaiaINUsaisauuansn mnvhmsawavlwwﬁ
Taforuaasan wiasiialWwihigneasazahalvivinowladdu uianﬂnsmmsuuau Tiasragauaudavng usadads
uazlaaadadueuiiiedasialasunisaanuuumn aﬂmmmsum“luﬁﬁmauwm uAIAINNITATIAFAUUAL
b. mij\’h.ﬁa%'mﬁg\"lﬂﬂ'l win'bigusanadinafitlanazilale’ anmqﬂmmmsunmnmnavunﬁaimusaummaqmemn
waFaviiaWihAlisunsamuauaadindlafiduasy uasday szduaavalnsali@suiladaulinle’ umlﬂnhﬁmmsm
‘lesunisdanuan ua”lmlw'\mumwv‘haoammm"mumsmmmﬂsvmm
[ nam] nmmmmmu"lwuaw/mau,wmmmmasaanmn uitounii mJnmtsﬁuﬁﬁﬂﬁmﬁummmamaanmmuﬂnmlu
n3aviainilhnaurinnisdsuues wasualnsaiasu sgninvnaMImadavil
uwiaiiuadasiianihlafau nasnstuaisilasAuai h. awaidnsaiilavAudiuuana dmwiuasauardusu/au
daandedongnazdinanauideslunisvinuzasieiaciia uiawiuaniissaaudneraiza1sladeiu uminndu
Wi Taaliaetla Wy m%mﬂgaﬁums‘lﬁfﬁu auiia uaxﬂmﬂg\iﬁuﬁmmsn
d. darAumasaiavilnitlilaldeulivinaindadinuay flasAuardiuuuiadrrnsaInAsiagdusd uauiaidn
w\uaum‘m'luunnam“luqumuﬁumsaeua‘lv\lv\h'lﬂmu AUANULUNTHN ﬂmﬂaonumummaammiﬂﬂaanumwﬁu
n3av ndaviialWihasiluduasevinaslufiava s lailile auhl&agluannmadadaainnsvinoulugluuuee 9 o
sumiﬂnauiu wihmaduduviamininilasiuisdadansansasayma
e. quasnuiasaviialiilh asradaunis1edadiuvisuia aunadnfiAaanmsiuasaalls aslauidassuniuid

msl.nmnumawﬂud'mwmaau“lwflm msuﬂnnnmaoﬂ‘f‘u
7 uazanwiu L] Aanadenansznusianisviteunas I

25

mmﬁoaoﬁmmaﬁmilunmmumqm'luammnmﬂmﬂu
Faliyanasaudvaglussazvitsiidaaasuainiuinisg



i uansmmnawummsvhnuammu'laﬂmaﬂnsm
{lavAu Lﬂwﬂumumaaﬂnimta‘%uﬁumnﬁna'mﬂﬁ‘mmﬁu
aanin uaulﬂummcq'tvqLnmmsmmmu‘luwumn'ﬁmmu"lwum

j- namsaoua‘lww'mmuauuuamuL'mu'u wialdewluyai
mJnsmmiun'ﬁﬁi’mmaﬁuwaﬁumﬂ“lmmﬂauaquiaiuﬁa
ﬁumu"l,vlmaomsmma atlnsalieEulunsdaiduiafuae
i “assuali lnan” ag anavinlvidushunlfaniily
Tansuaoiasasfiatvih “fnssuatvihnasu” waevinluefla
o'luqn'twﬂmﬂ"lm

k. dadaiuuasieiasiaatineiuasluaaizsuauldou dad
AssIMNNEsIAasEIER wsellnvasuainasAdeaaninana
m'lmnsaa:uwuu’lm

I 'lduuﬂau{hwamuuﬂue'\umammsnvh‘lm wuldeuien

na'uue'lumu'lmﬁnvl'i"luua'zn\mu\\ wazlaifiadnadreuieda

1a%aviia msumﬂumu’uummn qvﬂm’lwqmmuwmﬁuam
ammomaa;uﬂmmaquam Yaausonan iduuvioidias wia
via filanmaniaziadauiilurasiidedn uazaravinlvinan
auwAmviansudumanle

%muv]ucmu“lvl‘lﬁaqmcmnaunsmmsummaau“lm”la

managyiemsaiuan satvaiagndaniagnife

uazvirlvifianianzuzasnagndoainllluadnsaligduiniag
maau“lmau“lm

n. am'awmsaaua‘lww'\aoaum‘\aﬂnsmmsua"u avin
Puaudin alnsall@udmdonyuad avaAmfiufiiuazdo
msaoﬁa”lvdﬂ‘muwam‘mmsmuﬂuwaoﬂm"lm

0. udvanmsulasusanainu wsavinnisUsuues hinsra
aau'n"lmmﬂannamﬁm fna uiaalnsainislsuucs
Au 9 auuiuus mJnsmmsﬂsuu,mvmmmv\mumansvmn
'uuTmu”Lumomm m'luamammumsmunu surlsznauvivuy
1eiinaanasiseatnesuuse

p. adiilesindindasialWihluansiidiidedaiadasiu
unedanauas msdydaduansalistuiaidomyuagiog
idelaanadmisnmndamaasaa deazdeainsaliasy
mdaale’

q. ﬁ'\mwa"mm'ﬂmsvmummﬁmmmiaoualwwmu‘m
minaua Woanzasmaimasaziaedunonlaalueias
uagnsavanuadAra Tansnaiaullaavinvtinduase
AW danle

r. adrlaiadacdia il lnadan i dszaeiWaravinl
Taadenandalnle

s. um'!ﬂaﬂnsmmsuwmm'l-ﬁmu'mamﬁu mslutiva
fhevaafudug anavintulasuduanaannluihganiala
Jhiaale

3

asdanduuazAdauiiaiias

asfiandy AadffsmasviaunduiitAnduiuriainnisnsznumia
msAmAuluEas fadafauan uils LLav/maaﬂnsnIm“iuau q
minimunsamﬂﬁmmmaﬂnsmm‘%uﬂmmuuuanw_m
vinouun ‘ﬁoLﬂuamwﬂutﬁiaoua”Lva”lummsnmuﬂu”lm
gananluludidneaseduinudunmsunuaasalnsaiiasu
satoidu vnn'luLqustnnausani“munuﬂumu wavradluiaslu
aavimsasnuazAudnain il luiumuasiae deasfuamali
‘lunuwamaanmmammna’u’lm ’lumusaﬂmﬂmmmaaammw
’lmwu'ﬁuauﬁuﬁﬁmamimﬁauﬂ‘uaﬂmﬁm o 3afinsnsznu
ua"a'nm'lvi‘tuLﬁusmimumnﬁn'luamwﬁonmﬂm

MSHANNL ﬁawa'-nnnw’(ﬂﬂumiaoua"lwvhNmmqﬂnmﬂ uay/
wiadunaunsaanmmstitfeuiiligneas udsunsandnide
emntldunasaisilasduiineausialalil

a. AasiadunavieaiinlWilatireiuas uazdaduniie
swmauaznauaasna lid@mnsad unisussdanadule
'L‘:Imumminmunuusommnau‘lm mnumﬁuumsnammmmu

b. hlm-nmvumuwtiluwmumamnomownuqu wauisl
ANUAY “a udntdaenisfinndunianisiimaasalnsel
wu yu sauifianuan viansdanduanaiiminfuailnsal
wﬁuﬁmﬁwuuau waslluavalvigadanisaiuau vianms
fAandule

c. vinliaumuududas ludaadenaniinazvinlviiiansta
nduvdagadansauauanas

d. m-\vmana'num’tuiaqmumm/rwmr.n maoawnnumu
dauAnduainian (deaglunianederfuidsdusiu
Asziiulal) ms‘lamsaoﬁaaa'lw?iﬂmaﬁ”luQnmaorml'mlau
msmm.la\amanaﬂwamaanmmn-ﬂuowuaumamiawaw.n"lﬂ
uianneiitdiedaciia

e. ulatlderluisen’ ludusda dannuigs wiaida
westeu-a15lue indududuerutinnivaua ludasay

fadamaduidaelineiasdnias uazanadanduls alu

Bastinde dauasluiiesazuaniin aezlulsed ludosians
Tudamnuiigs wialudamsludivaaudada aradaaanin
'-nnsaoLLawnmmaamﬁumsmmumsmua

Gi'nﬁaul,awwm"'\un'rmﬂa%mﬁ’ud‘m%’un'\w‘iuiuaznﬁs‘\"a
auy

a. ’t’u"lmaus’tuﬂsvmvwmuvu'na'msumsmua“lvlvh'umqm
waraslduiuusinviniy dratewiu adndasiaalyd
drurvaasluda ludalanendnai aialdlunsiasain
wauuuan minldusenasiudvzasludadonaiaiavin
Wiludes/ludauaniinle

b. dusunsruuazldndasuuuiinds Wildiawizsudulu
Lauim’lmhinmumuwsaumuumudaui'uamasmuﬂu
Yeilaa desizurauazaiuaniiigasas duiuingaag
heanlamazasnsuaninle

c. at “na” TudaudaldusedunnniAuly atitwenaugsie
sagdalidniulld nsldusenaludaunnidulilasilunis
Winaszlumsvitnuuazatavinliludatindavialdosatluy
angdnladne uariilananazsianisfandunianisuanin
2a9ludale

d. zm1'luuaﬂaaqmaq'tumlmu\unmﬁuusaaqmuui\i
Tudanfidouyy Waludaiduadauiaanineninaa o ae
Aif&ovinuay astianduianaAaduasndnluludanads
wuuuautﬁiawawﬂwtmmqm

e. Lua’lummmnmﬁwsamaumﬂmwmvmmnmumquauw
ﬂsvms hitlaaindinsasiainiln uardainsasialy Wit
rdauln aunnludaazuaauUUAUATN aiWe e
i ludnaananasdadaludaidoiadaud faviuaradia
asandudu msanagauuaznseniumsualuazhaiia
sngnsiadaviaiimAusasludale

f. awdunIsdadueiuan ﬂnau'lw"lummuquaummmt%‘)
Fodn uazaay q gnisdaaiativsninssiy udaaia
Aadn wan wadandule maidaniastia i uuaed
wdavaglufiuou

g. msumuwusam%aﬂumuvmwu‘m‘luma"muammw
muwmmsmnmnummsnﬁnaumm’lunmvm 'ﬂuo'm'z.lu'm
ngiinazviasanaganiiiasantitviinuasiiuey deifuazdacd
dfianelithelatiunulnduunisdauasinduavuasiiu
uivgasaurasluda

h. Tdenusaiasziailuitemmdat “nrsdazas” Tuniei
uaqw‘iuu%a'ﬁuwuwaumumﬁu q 'lummvmuaanmawmm
lilgnviadeudavdaviain ae'lW viaiandu q MaravinlvivAa
Msianaule’

Adauanzmuanuilaandudrusumsldulseain

a. suiasrivadhitduaiauansrvaanainuilse wiluamei
Tiswenlng athnatdualauselaanisasitiniulss
waAull IduasInsaunevsaidarifionuunouay/via
fanileladne

b. dsauhinlsevineuludasiiladvvatitaiaauieuniinau
Taforuuilse uaenanil wnbililasiuagauiinuga
Tusundaidenduuilse aunlssuazsidualnasvanaaninluy
manmmumsaanau'lmwu

c. nummvmam-maanuwmmuu‘luaanuwmnmnm
AUMATWALENUALARAIOENT 21AUAATIVAANUNGIE
ausigesninemsladualsomant wazanadoaolufianie
UDIAN

d. azrldvruuilsvaraiiu 15000 sausauii

atilduduiagidaulsznauuas
uslaiiu (uwslaviv ananatvtAaunsele)

A fndiau

A ddiau Tafunasnisilasdiu |ﬁa«a1nz‘\|umﬁtﬁnﬁu

auziuasanain litianaldasa
gunw "MW uiaszdiale (vlumuw'uumﬁﬁmﬂumsnauuﬁc)
Timulduiinin uazvinudueiasgaasdauandusuda
lausia’le’



R EfRET)

\adaviia ailnsallasu LtasyﬁqﬁmtﬂﬁmL)‘Juﬂixmwﬁmmmuﬂﬂ
Flada'led wasiludasdadowindan

wwnauilstmdava e Tsduindu

ammqmmaauawﬂwmnuﬂaataumu'luﬂnwaul
autafimuanasannwe sl 2012/19/EC Liaauumu.ﬂu
ailnsaisidnvsatinduarailnsalivih uasnislaifludng
wdIuAaLUsINA mausws’mmsaaiia”lwwwﬁ"lummin'm

ulddnaalduansienin ua”mammmﬁwﬂuuﬂmaﬁo

wasau
dayanewaiiaiiily

NUELRUTY 2050
sEuAMNGNIANE 100-240V~ 50-60Hz, 18Vdc, 0.5A
ANUSIFIFA 22,000/u1ii
ANUUDINITY 0.8 uw. - 3.2 uu.
LHURUAUENAIFIFA
2a9aUnsallas 38.1 .
ta3avanen 2610209729 (EU)

2610209734 (UK)
2610209742 (AU | NZ)
2610209748 (CN)
2610209753 (KO)

Aaaany

Uimasawiefilaandauaslishuagifianug 5A

namlanmimuaiiminauulauuqﬂnim
1d5u wisueaadia wialngesnuasag

fialseSiaua

i 1

Yuile/ta
wilunyuilFuseaiuaiug)
dasszunaaind
udaawan

WJunag Dremel
Mdeuluihnszuanss
leuWihnssuanse
wiaudasinih

IemMmoow>

1hduuay DREMEL

hdupas Dremel vinlvinauil&auailnsalissuuuwadasialsndzas
Dremel 'ldadwniaiuasioaalagbinasddounaaidn 1
adnsaliduniwarzua 1/32” - 1/8” 6 tunstiulviviam i
nalludaawaiuarmyuiwaimaiiaauninddanaziuliliinan
nyusa'’le

- o o - o o
= udanlusaznindasiialsananiauyu
fou P

iadaawaiuay Wildilszuaduidulinainaan uaniladuniiy
inaadnsalid@@uaananniidu eanadvaualnsaiiasuluild
avszimuniiulawadauanuinily ldadnsaliddulntaslum
Julidnwa awnladszana 1/4” ssuidaremidududiusuuag
aUnsallasu (aveanainu nszanunse Madn 1) Lﬁaﬁamwgw
wa? Wdumduhiniuteaaldlssuaiavinlvalasalidduutununduy

27

%

winduiiudsslaanidialdewisuaas DREMEL

o lwe3asiaf Wduas Dremel uasszuunaaidnuasiian
ﬂaatammmsnémﬂauunu'lm ‘(u’ummmwavlwﬂsuaumim
mi'l'zmuwuanLuuumamauuaﬂnimm“m naaldauazian
naammv'lumiumﬁuaﬂnsmm‘%nmuuummnmw Taaang
amoﬁa'lums‘l-unuﬁmaomafummuuumqo w2y MsEAnuA?
vwiamsia 'l )

e ¥IFuray Dremel sasiulviniuiialvadnsalidsudonsfauiu
agsgninunisiadoiu mnwunaﬂnimlsﬁ'nmmumuau‘(um
Fu Wilgszuaiiindwhdvllsaunanaiu iy mndon
namag Wulfsulildnaadauaziannaaldaunu

o munfiuzasiiuaransantamavinaana gndausy wiafl
dunvandu vinlwalnsaliddulianavinou'lautudinasasogue
falEandn Msae

w2
A, dudaawan
B. #duwag Dremel

vienudusaudesaliiidatidaiuviiu:
1. dnanadnsaiigduaanannidu
2. vihenuazaamiulaaldussandamniaudniu

Auwiuasauedulu/aunnads wia
inanuaraiaasasiiadiaussandn

AU

3. amfudaamaiuazldndulviwivaunimuniuazaviuiuis
sduuanuasiidu dlssanal 3.2 uw.

4. fuilamniuduiufiiGauuasudelviviu tilalviwilaindu
wily'ldnvagauunuuad

5. dukdumeiialiuiusall aupimumiiuadasin

6. aaedu udldansalidGuinsainlldnads

7. wywetasiasiada uddunaginfinsahaviala minwuns
soathodaiau Wi

8. fadaawaiuan Tidumduliutulaslflssuaiavinl
adnsalisduwiunndy

9. flapdacfiamanuiiicngn udIFonagnIsae WawunIs
shaatredaau BinnadaugialnsalisGuiuasoaguia’li
fauagsniiunisan

a athldeanainuuinduii>du DREMEL
AU CHUCK aanainuatanvaanuiuadvinli’
HinnsuaEuuUNsYle

AMsUsuANNENAaRavaLnsaltEaN

dwsuumuiaeesegs udasidaitalnselisduionuadas
aglusnunmiiauga (ufimduaaselusaausuasao) Tuns
vh'lvfaﬂnizvim‘%uu:jur.i-m‘%mﬁmmwauqa Tinaruhiunsaiian
AaaldaLdnlian umvmuqﬂnimla%uuianamam"lﬂ 1/4 sau du
yiuvsaianraaidalviuiudnass usduiadasialsan’d aaads
1.|an“lm:nnmumawmmmmwaﬂnsmmsuﬂaanmmmuamou
amuauaania’la Wivnmslsuudeluinsisalilauniedasia

vﬁmwaumamnﬁam Tumsavanuannazadanasluias nau
Aslauusag ﬁia‘lw‘ldaﬂm‘lmwsm‘lunaamm‘lwtuu \lawagas
flalsand ualdiuuse 415 vnu"h]nuamm'tumusmmawuuau
athoungla agidnqnigeuasviniaaacluiosuwiuiriy \Aa
ANUINAR

AdALAA

fraaidanmauanenduag 4 aua (g 3) dwsmﬂiawa
TsanFuasAmaNALIAURIWATLANGN IR 'Lummmmnaman
Tnsi 'Lumtmuamnamamaan uaeaadadiiiaan ladans
paaldamuilliiadanaslugasalaramanaiacia wdunuian
AALAALULNAT

A o ’h.maaLﬁnmmﬂnu'ummwm'ummlnsm
AU suiinacasn1sTdeuEna v ldwani
daunaaurudutnasluainInasluraadailuduaia

i 3

A. flanmaaldn

B. 480 maaldnuum 3.2 wu.
C. wman

D. 29umuszuaua



E. 483 maaldnzua 0.8 ua.

F. 482 maaldnzuia 1.6 ua.

G. 481 maadauuna 2.4 uu. .
wnawia: gatadasiiaTsaidiuingifinaaldnunliasuiv 4
AU

uwnunfinsszydinaaldn
'ummwaonamﬁmmmsnszu’tm’ﬁ‘:uwumuﬁaq‘aﬁuuﬁaﬁmaatém
aaaldazua 0.8 uu. fhouwuaguis (1) 2w

AaaldnwIe 1.6 uu. fhouwuagaas (2) 29

AaALAAWA 2.4 uu. fhouwiuatau (3) 29

Aaaldaue 3.2 ant. ifioumnn (smadluraetasfiadiulnva)

msafaundunaatdna1g

anafiawmansalfiraadadvagluiianraadals Taaamzadine
mmaum's'umuaﬁmaaLam'tamiaouaauuuuimuua”lu'lm"lananmw
mndamamsalifuiidu aansailairaaldnaanainiianraaidn
ldtaansdunwarzasalnsalisdunlllugzasiianmaadn agvin
Tiraaldananaaninainiiannaaldn’le

flanAaalin

Tunsdulviviain inatudaawaliuaIvyuiwaisiaiaauning
fanavduliliiwatuyusa'’la Dremel 2050 2avqauunwsandy
naln&aawaisiu

. o o - o o o
a Wudaalunasiiasaviialsasnideniyuy
Afion

mnwadanay Wildilssuaraadaiaduiianraadalvinans
aanmmanuAnily fannaaidnsassanatonain Haudals
aunsailadu Lﬂauuqﬂnsmtaﬁu‘iﬂu‘ldaﬂnim‘luum'ﬁuﬁamam'lu
m\mammeqwm‘lﬂlwaammsdmua.,mw"tuauma
Luaaamwmu,m 'lu"lﬂﬂi"uaaaaLamwaﬂuuaﬂnaammluuuu
(nwil 4) néndnvnstuiianraadaauuiwdalilaldaanainu
W

msfandaiia

Lwa’lumu'ﬁnmuqﬂmmmﬂm 'lunamsa\maaLunﬂiummuuaunu
msfudusalaaliiiasasagszuinetidouazid amid 5

anus tunsvineu

msillauwaczileginsal

- Tadiawrzmiaulasinith 2610209729
NV (EU) uaz 2610209734 (UK) #lvisn

WIRNLASAIHANIUY

Lﬁuumtﬁuuvlwwwniuuﬂms\maoLmaoﬁa‘iimstmﬁu;tﬁnu
Ivhnszuaassrasviaulas i mwil 1 §eumiawlasiwin
whAuldniv

wraviiadl “illa” agedaiuiile/da

AW 6-A ; )
nmua”n]aauﬂmﬂm/ﬂmﬁmtﬁunwa “a” ia3assia
nmumﬂaauﬂmﬂm/ﬂmwa “ia” 1a3aviia
ﬂiumwm‘uauLmaouaiﬂu‘lﬁuﬂuuuuﬂiuimumwm
giigu “anuisilumsvinen”

il 6
A. ude/tle
B. uilunyuilsuseduainud)

iluaruauausH )
WananuHMminzandmiuudazou Wildiawiaaianaaas
vy

uiluvyuilsuszduaiusy
wwsavfiavasnaindoutiunyuiliussduanudy sansadsuanui
"Lmvmwm-svnmymumsmmuﬂuuuumaummas wiensee
Alarmvtiosialudl

aaEnnsagiunugilumin 4 tadmuamudidmansauey
'Yaqﬁ'lm/i‘muua"ﬂmnmuaaqﬂnsmtzﬁuﬁwnu uwuqﬂmmﬁa"
dhalinusunsadanailnsaiidiuignaasuazanuiiiimnsan

Al 4 16at195Ia5 . ) )
A, iszuanaaldn anusizavniasialsndiumuanlamansfuasuiluvyuilug
B. 1iludamiwan Fau (il 6-B)
C. flanmaaldin 5
D. dulviuiu ASAVANTaLNTSUNU TR sz
E. dumaaia _
ASAVAIANMNIED 2f39aE)
1 5,000 &v 7,000 RPM
2 8,000 #v 10,000 RPM
Baueiulaony 3% 11,000 &9 14,000 RPM

fumaultiniunwsiﬁowulaéaoﬁaal,unﬂizam'ﬁams "$&n" leifie 4 15,000 9 18,000 RPM
wnraviiadunan hitawedasfialilufiauaslvisaiduiuwiinuasy 5 19,000 év 22,000 RPM

ANuFNARUaATas Wvinanusdndeanudmuasdizau anu
BenflashalisninsaiuaiaeialddiouuuiaAunisiuthna
wiadusa

faladassialvivinennlumihuasaauana alnsalidsuarazhads
wesgnIensidou Llaumanswmuuamaanmma'lﬂmummm
luaaedainiacta athbiflatotaessunainia nstaduatas
ssunganmdatavinhvinaweasfinusaugs

Aayaddny! aaaﬂn'lm'mnmﬁmﬂqnamwaqmswmwamnsao
uaLua'l'lfﬂ'mmwmqu Tlsaanlin indasiiaalunilseaodazidom
"lﬂmwam'lumm'nmimmuum uwarldudugdnsalidduuasdiu
fauenauag Dremel mnnmaamnfnmimamﬂaunm andulalle
athldusonauuiasasfialuuaislaou ualiananuisinisuyuas
aﬂninusﬁumLénuanLmutﬂam\nuﬁuwuﬁmaaﬂumu uaLin
muuuomsaaua'tua:g'tuqqummaamiﬁumu Widaunglunsda
uuadasiiaasuutiunulasldusonaidniasainiauasan Usas
Tiadnsalidiuvinou
TmmJnmu,mmssm\ﬁaumunmu'ummumsamaa"mmmﬁmmu
odumumsruissniionss nMsdudaun q asthavinlvnns
muauladgauazanTanazasn1sAanain

28

* psdedranuiigeaadviuunlsoainda 3

anudniluidasladnnusizias

adelsfinu Saauedssan (e wanadiauazigadaneyiia)
dasldanuiiidaudne Wasnnludananuihgs msidund
'uaoaﬂninhiﬁuqvvn'manmmiauua"mam‘ln’fﬁmaumu“lm
Tagvhldansrinaumeanudaan (15,000 sausauviniavaanin)
unmmujuauﬁumwho-mmmLawﬁlﬂaﬂnsmm‘%uﬁwsumsmmm
uanniifoninzAunsvinnululasonsidanududau iy 9u
“unzadnuldanlad” sunazadnladdifdeuazidoadau uaziusiu
sunuiuanndie (nstdanuuilsaiovuasasldnnuiiiviennin
wiailasAulitiarananaanaindidu)

AnuBifigonasnzanAumsuasadnuazdugy

"lmuau'uu Tane wazumsasldanuiigelunisvineiu sudeeu
t:zuvnms’lﬂmwmmmm'dunu

Javiasinda: mi'lﬁowua"aﬂniml.aimwmumn'lumuwanﬁmm
-uaommﬁﬂsvamﬂmwmamﬂmméﬂunﬁuaaam uaduiuisgng
asladeu ua"qﬂnsmtaﬁumaﬂsumm ﬂma”maoamm‘mﬁ‘moioﬁ
Aamauaiindiedasiatusuifianusiuanseduuninaua
saadgalunsimuam S aaInsviuRLTaa9 Aa ansiln
nnuduarTaanasedndndasudvanglunnugduay aasunsa



BausidmAuamuiiigeduniathasleanoilszdnaawanadu
mumiz\?\ammﬁaﬁLﬁmﬁumaam”lm"l*um-mLiwmmnmonuaaosumu

ndninaiintaimsuaudiddesalli:

e nstfiawn Msfianils waznsvitauavaIamsauLlsLiia
laAnuagsasldauirliiAy 15,000 RPM iiailasiuuilse
\Jevne

o Asuinuseduiitalactiatlilarinay lunsdiasasfialaile
vinumuiaamane luneaseqaaislaainsaliadudy uay
mwmsﬂiumwmmamuunﬂmm"m AnsAmAuiadastia
®i'leiahaludasi

uldanuidivinouduiaas!

asilasdmagasvgaiinnu

sasfiatifinaauiinisiasAuindasnaavinouagniely wa
flavAudanainasiunsdldiinnmsugarineu wmnangaLAsasiia
Wunaunuauanhl wiavieansudadoluduou Tmmawuma
Limusigead efasfiaarilaladdnTuid Rasuatiasassiaaan
mmaqmmmﬁaaq laidasdnafoudsiiumsea

msigesnedilasAuitsntunsTasyanaililssuayane ana
vinlitiansianvanginuazdiudssnaumealuadhehignsas gy
fonaliitinduanoacioieuse nuanunihbvidunsdanuauaias
uamn'ﬁumamummusmwaa Dremel wiailasfunisinaiiuan
dansvinulanlidela wiadialWihfaadu inand§naanan
sl aafsnauiazvinmsaamingaviavinauazaia

mMsviANuEaa

. 4

windilusasldaadanae Wildaraid
AU Madihmnawisewaiazinssua il
‘hiuArsaviianasaaiatinaiiaswa azilasdulitiidalnen
Feuduwao vl u%amnm‘nui"aummnu”ld \n3aviianiidanadu
savliauaanie 3 Wduitiddnuandisu 3 an

NUELLUR: dovnaanadnasvinla Anuauasaafitogotu
winily

AunmaaansdusLA3aiiansruaady 240 Tasiiuuzin

szaunsTUE szaunsTUE AUIGRAIAY ANMNLENUDY
Wilhgegauas | Wilhaasana il a2 amiluians
ndaviia
10 10 1.0 10
20 15 1.5 32

finaia DREMEL

svdurayauiufiuAesiundadaue msatfiuayy wazanosuua
Dremel Tusaq# www.dremel.com

\daves / useduaziiau

seeuaNuGuLEey dB(A) <70

A ﬁ']lﬁau maﬂmﬁuaumuq higansudt 389
fia ua"/usamms’amnuuaemu‘lvlnau
vianuaza1annase sunsaldussandaiavinanuazanainiaiia
Iendefilssdninminaign smuwiuasauandudu/aunands ia
vinanuavanaasasiamieuseanda

sdavqualvidassvinuaimauazdulanaindiinnuazaiauay
Unaanniaquilanlaanagiaua agwaauvinanuavaianiasiia
mumitﬁummmm”lﬂvmﬁaou

A A lﬁau Asazaauazasiaddrvsuvinanuazana

maﬂs~tnma1nmw1uﬂud1uwtT.Iuwmamn
ahgadaue’le ssdananlaun iiuuuduy amsuauaaszaaalsd
Ve araaifsunantasnaaiu wantuifls uazkadnwandis
runanaawanTuiia

“luwuumumu’(uwu"lﬁmmsnﬂzmuwu"lm
msigesnendvilasiuitdiiiunision
unnaM“lu“ln=§1.|aummmam‘luumwﬂaumawaamu“lmlua"d'zu
sznaunmaluatineigneas dearadenaliiAnduasiuatinesia
ws9 Lsmauuuuﬂmwmwauu‘uumsmﬁamnuuﬁnuuusmima
Dremel 2hotitviusms: damsdansaindaciia uaz/vianngaan
wiavaelwAauvinnsdaniings

Waafauviuas DREMEL Wiunisiusasenudiatisduuasusazilssind/
wwaduama Msthgatdawieduiiiasinainnisdnuianaznisia
aaudné anstadsunnaiull wianistdeuadvlimangauaia
Uiaganalamssudlsedud

wnfldasasizaulsznisie Widaiadastaidelildnania viatluuds
niuagmdngufusunisdadadunuiminsuasna

seduwdaides dB(A) (frudagiuminassiu 3dB) -

usoduauiay m/s? (WasIunneas triax) <2.5

ANliuivay K m/s? 1.5

wnewmg: dnsiadionuauasusedusziaudilssaanianuig
manesguuazaafinsldiianfauisudualnsaiay vanannd
foanafinslilumsdsaduidasduamdunsladiuusoduaziviau

mssiausaﬁuaymausum‘nms'hfnu
in3aviialnilaseanauansrefuaiouun

fiau

Augaely vivilduagAuismsldeasasiazasna vinns

ﬂsumumssuus\i5uavmau’luan-nwnﬁ’lm-nunsouavsvu'ssmi
snuanulaaasumianilasylduaunisdsadudenan (i
vmdnumaowasmsmmumwaﬁm-l iy naiitlaainafiadas
fia waznainsldvusaudunuanuiiiaannanainisiilaladeu
1A3a9)

POC CAC HUONG DAN NAY

SU’ DUNG THIET Bl BAO VE TAI

SU’ DUNG THIET Bl BAO VE MAT




@ SU DUNG MAT NA PHONG BUI
-/

KHONG BUQC VUT BO CAC DUNG CU
BIEN, PHY KIEN VA HOP DONG GOI CUNG
VO! RAC THAI GIA DINH

A CANH BAO K% TAT CA CAC CANH BAO
VA HPONG DAN VE AN TOAN.
Viéc khong tuén theo cac cénh béo va hudéng dén cé
thé gay g/at dién, chay né va/hodc chén thwang nghiém trong.
Giir lai tat ca cdc canh béo va hwéng dén dé tham khao vé
sau.
Thuét ngdr “dung cu dién” trong phan cénh béo chi thiét bj chay
béng dién nguén (cé day dién) hodc thiét bi chay bang pin (khéng
c6 day dién)

AN TOAN TAI NOT LAM VIEC

a. Gitr cho noi lam viéc ludn sach sé va du anh sang. Noi
lam viéc bira bon va thiéu anh séng cé thé dén dén tai nan.

b. Khéng van hanh dung cu dién trong cac méi trwéng dé
chay né, nhw cac méi tredng c6 chét 16ng dé chay, khi
ga hoéc bui. Dung cu dién tao ra céc tia Itra dién co thé
gay chay bui hodc béc khoi.

c. Khong cho tré em va nhirng ngwoi quan sat lai gan khi
dang van hanh dung cu dién. Nhiing lic xao lang cé thé
khién ban mét kiém soat.

AN TOAN VE DIEN

a. Phich cam cla dung cu dién phai vira v&i 6 cam. Tuyét
dbi khong stra doi phich cam dwei bat ky hinh thire
nao. Khong dwgc str dung céac phich cém tiép hop
v&i nhirng dung cu dién c6 néi dat. Viéc st dung phich
cdm nguyén géc va é cadm phu hop sé lam gidm nguy co
bj dién giat.

b. Tranh tiép xtuc vé&i cac bé mit dwec néi dat nhw dwong
éng, 16 swéi, bép nwéng va ta lanh. Nguy co bj dign giat
s6 cao hon néu co thé ban tiép xuc truc tiép voi dat.

c. Khéng dwgc dé cac dung cu dién & ngoai mwa hoic
noi 4m wét. Nudc vao trong dung cu dién sé lam tang rui
ro bi dién giat.

d.  Khoéng dwgec dung day dién cho cac muc dich khac.
Tuyét dbi khéng st dung day dién dé mang, kéo hoic
rat phich cdm dung cu dién. Dé day dién cach xa
ngudn nhiét, ddu m&, cac canh sac hoac cac bé phan
chuyén dong. Day dién bj hdng hodc bj viréng sé lam tang
nguy co bi dién giat.

e. Khi van hanh dung cu dién ngoai trei, hay str dung day
néi dai phu hgp dé sir dung ngoai trévi. St dung day
dién phu hop dé st dung ngoai troi sé gitp gidm nguy co
bi dién giat.

f. Néu bat budc phai van hanh céng cu dién & noi am
wot, hay sw dung ciu dao chong ro dién dat (ELCB).
St dung céu dao chéng ro dign dat sé giam nguy co bj
dién giat.

AN TOAN CA NHAN

a. Hay tap trung, chu y vao nhirng gi ban dang lam va
tinh tao khi van hanh dung cu dién. Khéng dwoc diung
dung cu dién khi ban dang mét hoac dang bi anh
hwéng clia ma tay, regu bia hodc thubc. Chi cdn mot
chut sao lang trong khi van hanh dung cu dién cing c6 thé
dan dén chan thuong cé nhan nghiém trong.

b. St dung céc thiét bi bao hé ca nhan. Ludn deo kinh bao
ho. Thiét bj bdo hé nhw mat na chéng bui, gidy chéng truot, md
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cting hodc thiét bj bdo vé tai néu duoc st dung & nhing diéu
kign phu hop sé giup gidm céc chan thuong ca nhan.

Tranh vé tinh bat may. Dam bao rang céng tic & vi tri
tat trwéc khi néi véi ngudn dién valhoic pin, khi cdm
1én hoac mang dung cu. Viéc cdm dung cu dién khi ngén
tay dat vao cong téc hodc sac pin cho dung cu dién khi
céng téc dang bat ¢ thé gy tai nan.

Hay thao hét khéa diéu chinh hoac c& & trwéc khi bat
dung cu dién. Khong thao hét co 16 hodc khoa ra khdi bo
phén quay cla dung cu dién c6 thé dan dén chén thuong
cé& nhan.

Khéng dwoc véi tay. Héy dirng & tw thé thich hop va
luén gitr thang béng. Diéu do gitip kiém soat dung cu dién
tét hon trong cac tinh hudng khéng thé luong truoc.

Mac quan ao phu hgp. Khéng dwoc mac quan ao réng
hodc deo dé trang strc. Giir cho téc, quan 4o va ging
tay tranh xa cac bd phan chuyén déng. Quén &o réng,
d6 trang strc hodc téc dai c6 thé bj vuéng véo cac bé phan
chuyén déng.

Néu cac thiét bi dwgrc cung cép dé ndi cac phwong
tién hat hoic gom bui, hdy dam bao nhirng thiét bi nay
dwoc néi va st dung ding cach. St dung céc thiét bi
nay c6 thé gidm céc nguy co lién quan dén bui.

S DUNG VA BAO QUAN DUNG CU DIEN

Str dung dung cu dién phu hep. Dung dung cu dién
phu hop vé&i muc dich caa ban. Dung cu dién pha hop sé
gitp cho céng viéc duoc thuc hién tét hon va an toan hon
theo diing téc do thiét ké.

Khéng dung dung cu dién néu céng tac khéng bat va
tat dworc. Moi dung cu dién khéng diéu khién duoc bang
cong téc déu rét nguy hiém va can phai duoc stra chira.

Rut phich cdm dung cu dién khoi nguén dién va/hoac
pin trwéc khi thwe hién didu chinh, thay phu kién hodc
cét gilb dung cu. C4c bién phép an toan phong ngira dé
gitp giam nguy co vé tinh khoi dong dung cu dién.

Bao quan cac dung cu dién khéng st dung tranh xa
tam tay tré em va khéng cho phép nhirng ngwei khong
quen véi dung cu dién hodc nhitng hwéng dan nay van
hanh dung cu dién. Dung cu dién sé réat nguy hiém khi
duoc st dung béi nhiing nguoi chua duoc huén luyén.

Bao tri dung cu dién. Kiém tra cac b phan di chuyén
xem c6 bi lap léch hoic ket khéng, cac b phan cé
bi v& khong va bat ky tinh trang nao khac cé thé anh
hwéng dén viéc van hanh dung cu dién. Néu dung cu
dién bi héng, hay stra chiva trwéc khi siv dung. Rat
nhiéu tai nan xdy ra do céng tac béo tri cac dung cu dién
kém.

Pam bao cac dung cu cét ludn sac va sach sé. Cac
dung cu cét duoc bao tri ding cach véi céc canh cét sdc
sé it bj ket hon va dé diéu khién hon.

Dung dung cu dién cam tay, cac phu kién va mii
khoan... theo cac chi dan nay, chi y dén diéu kién lam
viéc va céng viéc can thwe hién. Dung dung cu dién sai
muc dich c6 thé gay nguy hiém.

BAO DUGNG

Hay dé nhan vién bao dwéng cé chuyén mén tién hanh
bao dwéng dung cu dién va chi sir dung cac phu tiing
thay thé chinh hang. Diéu nay gitp dém béo dé an toan
cda dung cu dién dé.

CAC CANH BAO AN TOAN. CHUNG CHO CAC HOAT
DONG MAI NEIAN DANH GIAY RAP, CHA NHAM, DANH

ONG, CHAM HOAC MAI CA

Dung cu dién nay dwerc thiét ké dé hoat dong nhw may
mai nhan, may cha nham, may cha ri, may danh béng,
dung cu cham hoidc dung cu cat. Doc moi canh bao

an toan, hwéng dan, minh hoa va théng sé ky thuat di
kém theo dung cu dién nay. Viéc khéng tuén theo tat ca



céc huéng dén duoc ligt ké bén dudi co thé gay dién giat,
chéy va/hodc chan thuong nghiém trong.

Khong str dung cac phu kién khéng dwoc thiét ké
chuyén biét va khéng dwgc nha san xuat dung cu
khuyén duing. Méc du cé thé gén phu kién vao dung cu
dién clia ban nhung diéu dé khéng dam bao né sé van
hanh an toan.

Téc do dinh mirc ctia phu kién mai tdi thiéu phai bang

vo&i téc do tbi da dwoce ghi trén dung cu dién. Céc phu

kién mai chay nhanh hon téc dé dinh muic cta ching cé
thé v& va vang ra xa.

Pwong kinh ngoai va d6 day cta phu kién phai nam
trong dinh mirc kich c& cua dung cu dién. Cac phu kién
¢6 kich c& khéng chinh xéc khéng thé duoc kiém soat mét
cach day du.

Kich thwéc tam cla dia, tréng mai hoac bat ky phu
kién nao khac phai &n khép véi truc chinh hodc 6ng
kep cua dung cu dién. Cac phu kién khong khop véi vong
g4 clia dung cu dién sé gay mét can bang, rung qua muic
va c6 thé gay mat kiém soéat.

Céc dia mai dwoc gan vao truc, tréng mai, bé phan cat
hoédc cac phu kién khac phal dwoc lap dat day da vao
6ng kep hodc mam cap Néu truc géa khéng du dai dé giir
va/hodc phan nhé ra cla dia mai qua dai, dia mai duoc
gén c6 thé tré nén Idng Iéo va bj day ra & vén téc cao.

Khéng str dung phu kién bi hong. Trwéc méi lan sty
dung, phai kiém tra phy kién nhw dia mai c6 bi mon
khéng, c6 bi nirt, cé6 mat khéng, tréng mai c6 bi nit,
rach hodc mon qua khang, chéi kim loai cé bj I6ng hay
day c6 bj gay khéng. Néu lam roi dung cu dién hodc
phu kién, phai kiém tra xem dung cu cé bi héng khéng
hoéc lap lai phan phu kién chwa bj héng. Sau khi kiém
tra va lap phu kién, ban va nhirtng ngwei quan sat nén
dirng tranh xa mat phang quay cuia phu kién va chay
dung cu dién & toc do khong tai téi da trong mot phut.
Cac phu kién bj héng thuong sé vé thanh tieng manh trong
thoi gian chay thie nay.

Peo thiét bi bao hé ca nhan. Tuy thudc vao viéc st

dung, hdy dung tdm che mit, kinh bao hé hoac kinh
an toan. Néu c6 thé, hay deo mat na chéng bui, thiét bj
bao vé tai, ging tay va tap dé céng nhan c6 kha ning
can cac manh v& cta phoi gia cong hoac manh vun
mai nho. Kinh bao hé phai cé khd ndng can cac manh
vun véng ra duoc tao tir nhiéu thao tac khac nhau. Mat

na chéng bui hodc khau trang phai cé kha nang loc cac
hat sinh ra trong qué trinh van hanh. Tiép xtc véi tiéng 6n
cuong do cao trong thoi gian dai c6 thé gay giadm thinh luc.
Dam bao nhirng ngwei quan sat luén cach khu vwe lam
viéc mét khoang cach an toan. B4t ky ngwoi nao vao
khu vwc lam viéc phai mang thiét bi bao h ca nhan.
Céc manh vun clda phéi gia céng hodc phu kién vé cé thé
véng ra va gay chan thuong bén ngoai khu vyc vén hanh
truc tiép.

Chi cam dung cu dién & phan bé mat tay cam cach

dién, khi thwc hién thao tac noi ma phu kién cat c6 thé

tiép xuc voi hé théng day dién chim hodc day dién cua
chinh dung cu. Phy kién cét tiép xtc véi day “cé dién” c6

thé khién cac bo phén kim loai hé cia dung cu dién “nhiém
dién” va khién nguoi van hanh bj dién giat.

Phai luén gitr virng dung cu dién trong suét qua trinh

van hanh. M6-men xoan phén tng cta déng co, khi dat

dén téc dé téi da, co thé lam cho dung cu xoay.

Str dung kep dé hé trg phoi bat ctv khi nao can thiét.

Tuyét déi khong giir phan phéi nho béng tay va tay kia

cam dung cu khi dang sir dung. Viéc kep chat phén phoi

nhé cho phép ban st dung tay dé kiém soat dung cu. Véat

liéu tron nhw thanh chét, 6ng dan hodc éng c6 xu huéng

cudn trong khi bj cat, dong thoi cé thé bj truot va vang vé
phia ban.

. Dat day dién cach xa phu kién dang quay. Néu ban mét
kiém soat, day dién c6 thé bj cét hodc bi vuong vao va
ban tay hodc canh tay cua ban cé thé bi cudn vao phu kién
dang quay.

Tuyét dbi khong dit dung cu dién xuéng cho dén khi
phu kién da dirng han. Phy kién dang quay c6 thé gam
véo bé mét va kéo dung cu dién ra khdi tm kiém soat
ctda ban.

o. Sau khi thay lwdi cit hodc thwe hién bat ky diéu chinh
nao, phai dam bao chét kep, mam kep hay bat ky thiét
bi diéu chinh nao khac phai dwgc van chat. Thiét bj
diéu chinh bj Idng c6 thé vé tinh dich chuyén, gdy mét kiém
soat, cac bo phan quay bj Iéng ra sé bj vang manh.

p. Khéng van hanh dung cu dién khi cam & sat ngwoi. V6
tinh tiép xuc véi phu kién dang quay cé thé lam quén 4o bj
vwéng vao, kéo phu kién vao nguoi.

g. Thwéng xuyén vé sinh lau chui cac 16 théng khi trén
dung cu dién. Quat cta déng co sé hut bui bén trong vo
dung cu va dé bét kim loai tich lily qua nhiéu c6 thé gay ra
nguy hiém vé dién.

r. Khéng van hanh dung cu dién gan cac vat liéu dé chay.
Tia Iira c6 thé lam céc vét ligu nay béc chay.

s. Khéng sir dung cac phu kién can cé chét lam mat dang
léng. St dung nuéc hodc chét lam mét dang Iéng khac c6
thé gay dién giat hoac séc dién.

LUC GIAT LAI VA CAC CANH BAO LIEN QUAN

Lwc giat lai 1a phan &ng bét ngd cla dia mai, bang mai, chdi
than hodc bat ky phu kién dang quay nao khac khi bj ket hoac
bi vwéng. Khi bi viéng hodc ket, sé khién cho phu kién dang
quay nhanh bj ket va ddi lai n6 khién ta khong thé kiém soat
dwoc dung cu dién bj budc phai lam viéc theo chidu nguoc lai
v6i chiéu quay cda phu kién.

Vi du: néu dia mai bj vwéng hodc ket vao phéi gia cong, canh
cua dia mai dang tién vao diém ket co thé cdm sau vao bé mat
clia vat liéu khién cho dia ndy 1&n hodc vang ra. Dia mai c6 thé
vang vé phia ngudi van hanh hodc véng ra ngoai, tly thudc
vao chiéu chuyén déng cla dia tai thoi diém bj ket. Dia mai
ciing c6 thé v& ra trong cac diéu kién nay.

Lwc giat lai 1a két qua clia viéc st dung sai dung cu dién va/
hodc quy trinh ho&c didu kién van hanh khéng chinh xac va cé
thé tranh dwoc béng cach thuwc hién cac bién phap phong ngiva
thich hop nhw dwoc trinh bay bén dwéi.

a. Cam chac dung cu dién l1am viéc déng thoi dinh vj
ngwi va tay dé ban cé thé can dwoc lwe giat lai. Nguoi
van hanh cé thé kiém soét luc giat lai néu thuc hién ding
céc bién phap phong ngtra.

b. Bic biét cha y khi lam viéc vé&i cac géc, canh sic, v.v.
Tranh lam nay va ket phu kién. Céc goc, canh séc hodc
g0 néi c6 xu huéng lam ket phu kién dang quay va gay
mét kiém soat hodc luc gidt lai.

c. Khéng lap lw&i cwa cé rang. Nhitng lubi cua nay thuong
xuyén tao ra lyc git lai va gay mét kiém soét.

d.  Luén gan Iw&i dao vao vat liéu theo cing mét hwéng
v&i mat cét di ra tiv vat ligu (cung hwéng véi phan
mat ban ra). Gan sai huong dung cu co thé khién mat cét
clia dao truot ra khéi bé mét lam viéc va kéo dung cu vé
phia do.

e. Khi str dung céc giiia quay, dia cat, dao cat téc do cao
hoéc dao cat vonfam cac bua, vat dwoc cit phal dwoc
kep chat. Cac dia cdt nay co thé ding dot ngét néu ching
hoi léch vé phia ranh va c6 thé gay luc giét lai. Khi dia cét
dimng lai dét ngét, dia cét thuong tw vé ra. Khi gida quay,
dao cét téc do cao hodc dao cat vonfam céc bua dimng
lai dot ngét, n6 co thé vang ra khoi duong rénh va cé thé
khién ban mét kiém soét.

CANH BAO AN TOAN CU THE CHO HOAT BONG
MAI VA MAI CAT

a. Chi st dung loai dia mai dwoc khuyén dung cho dung
cu dién cua ban va chi danh cho cac hoat déng dweoc
dé xuét. Vi du: khéng mai bing canh cua dia cat. Hia
mai dwoc st dung dé mai canh bién; luc bén tac dung vao
cac dia mai nay cé thé lam cho dia mai bj vé.

b. Déi v&i cac nén mai cé ren va cac dau ndi chi stiv dung
cac truc dia mai khéng bi hw hong c6 mét mat bich
vai khéng dwoc chéng d& c6 kich thwéc va chiéu dai
chinh xac. Truc phu hop sé lam giam kha nang bj vé.

c. Khéng “kep chat” dia cét hoic tac dung lwc qua Ién.
Khéng ¢ tao ra vét cat qua sau. An dia mai quéa manh
sé tang luc tai va dé lam trat hodc ket banh mai vao vét cat
ciing nhw c6 thé gay ra luc giat lai hodc vé dia mai.



d. Khong dit tay thing hang va phia sau dia mai dang
quay. Khi dia dang van hanh dich chuyén ra xa tay ban,
Iurc giét lai tiém &n co thé dy dia dang quay va dung cu
dién huong thdng vao ban.

e. Khi dia bi ket, bi mic hoéc ngirng cét vi ly do nao dé,
hay ngét dién dung cu va gitr dung cu dirng yén cho
dén khi dia dirng hén. Tuyét déi khong cé rat dia cét ra
khdi vét cét khi dia con dang chuyén déng, néu khdng co
thé 1am phét sinh luc gidt lai. Kiém tra va tién hanh khic
phuc dé loai bé nguyén nhan gay ket hodc méc dia.

f. Khong bét dau lai hoat dong cét trén phéi gia cong.
Hay doi dia dat tbc do t6i da va can than dat lai vao
vét cat. Dia c6 thé bj ket, ndy Ién hodc gidt lai néu dung cu
dién dwoc khéi dong lai trén phéi gia cong.

g. D& cac tAm hoac bat ky phdi gia céng nao qua c& dé
giam thiéu nguy co’ ket banh mai va lwc giat lai. Phoi
gia céng lon c6 xu huong lun do trong lugng cua chinh no.
Tam d& phai duoc dat dudi phéi gia cong gan duong cét
vé gén ria cta phéi gia céng & cé hai bén cla dia.

h. Than trong hon khi tao “vét cat hinh tii” vao cac birc
twong hién tai hodc khu vre khéng nhin thay khac.
Dia nhé ra co thé cat vao cac duong 6ng ga hodc duong
éng nuoc, duong day dién hodc nhing vét c6 thé gay ra
lue giat lai.

CANH BAO AN TOAN cx THE CHO HOAT
DONG CHA RI

a. Lwuy ring cac s¢i kim loai dworc chéi ving ra ngoai
ngay ca trong qua trinh van hanh binh thwéng. Khéng
gay lwe qua manh vao céc s¢i kim loai bang cach tac
dung Iwc tai qua I&n 1én chdi. Cac soi kim loai c6 thé dé
dang xuyén qua da va/hodc quén o mdng.

Pwoc phép chay chdi & tdc do van hanh trong téi
thiéu mét phat treée khi st dung. Trong th&i gian nay,
khéng ai dwoc dirng phia trwéc hodc thing hang véi
chéi. Kim loai hodc céc soi kim loai bi bong ra sé véng ra
trong thoi gian hoat ddng.

Hwéng vang clia chbi cwéc dang quay nén & xa ban.
Céc hat nhé va manh vun kim loai cé thé bj védng ra & van
téc 16m trong khi str dung céc chéi nay va cé thé cdm vao
da ban.

Khong vwot qua téc dé 15.000 RPM (vong trén phut)
khi str dung chdi cwéc.

A CANH BAO KHONG LAM VIEC VOl VAT LIEU CO
CHUA AMIANG (AMIANG BUQC COI LA
CHAT GAY UNG THU).

N CANH BAO B HIEN CAC BIEN PHAP BAO VE

TRONG QUA TRINH LAM VIEC, BUI CO
THE DAN HINH THANH, BUI NAY CO HAI CHO SU'C KHOE
CON NGUOI, DE CHAY HOAC NO (MOT SO BYI BU'QCC COI
LA CHAT GAY UNG THU); DEO MAT NA CHONG BUI VA LAM
VIEC KHI C6 CAM NOI THIET Bl HUT BUI/MAT.

c
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THONG SO KY THUAT CHUNG

S kiéu may 2050
Hiéu dién thé danh dinh  100-240V~ 50-60Hz, 18Vdc, 0,5A
Téc d6 toi da 22.000/phut
Céng suat mam cap 0,8mm - 3,2mm
DPuong kinh téi da cta phu kién
38,1mm
2610209729 (EU)
2610209734 (Anh)
2610209742 (Uc | NZ)
(
(

Nguén dign

2610209748 (Trung Quéc)
2610209753 (Han Quéc)

DAY NOI

St dung day dién da thao ra hoan toan va day ndi an toan coé
dong dién 5A.

H BAO LUON TAT DUNG CU QUAY TRUGC KHI
< THAY PHU KIEN, THAY ONG KEP HOAC
BAO DUONG DUNG CU QUAY.

HINH 1

A. Nat BayTat

Quay s6 toc do diéu tbc
L6 thong hoi

Nut khoa truc

Mam cap Dremel

Glac cém dién mot chiéu
O c&m dién mot chiéu
B6 nan dién

IemMmoow

MAM CAP DREMEL

Mam cap Dremel cho phép ban thay di phu kién nhanh chong
va dé dang trén Dung cu quay Dremel ma khong can thay éng
kep. Chap nhan cac phu kién ¢ can 1/32” - 1/8”. D& noi long,
trwéc tién, nhan vao nat khoa truc va xoay truc bang tay cho
dén khi khoa gai vao truc ngén xoay thém.

KHONG GAI KHOA KHI DUNG CU QUAY
A CANH BAO [Sirivind

Khi da khéa truc, hdy dung co 16 dé néi Idng mam cép va mé
véu kep. Théao phu kién khdi mam c&p. Néu can thiét, hay tiép tuc
néi 1ng mam cdp sao cho phu kién méi vira khit gitra cac vau
kep. LAp phu kién méi vao mam cap di xa sao cho khodng cach
gitba cudi mam cap va dau phan hoat déng ciia phu kién (ranh
miii khoan, gidy rap thly tinh, dau kh&c, v.v.) khoang 1/4”. Khi da
khéa truc, van chat mam cap bang co 1é dé siét chat phu kién.

THAI BO

CAC MEO H'U iCH KHI SI* DUNG MAM CAP DREMEL

May, phu kién va hop dong goi nén duoc phan loai dé tai ché
khong lam anh hwdng déen maéi treong.

CHi DANH CHO CAC QUOC GIA & CHAU Au

Khéng virt bd cac dung cu dién cung véi rac thai gia
dinh!

Theo Chi thi cia Chau Au s 2012/19/EC vé Thiét bi
dién t&r va chét thai c6 lién quan dén dién cung viéc
trién khai theo cac quyén ctia qudc gia, dung cy dién
khéng con duoc str dung phai dwoc thu gom riéng va
thai b theo cach thirc khdng lam anh huéng dén moi
truong.

«  Mam cap Dremel, ng kep va hé théng dai 6c kep co thé
thay th& cho nhau trén dung cu nay. Trong khi mém cdp
s& mang lai cho ban trai nghiém tét nhat khi thay phu kién,
6ng kep va dai éc kep sé mang lai giai phép git phu kign
chinh xéc hon déc biét la trong céc ng dung can chinh
xac hon nhu khéc trén kinh hodc cham khéc trén gé.

+  Mam cap Dremel can phai dudc vén chat chéc chén dé gilr
phu kién trong khi st dung. Néu ban thay phu kién truot
trong médm cap, hay ding co 1é di kém dé van chat mam
cép xung quanh mdi khoan. Néu van bj trugt thém, hay
chuyén sang dung 8ng kep va dai 6c kep.

«  Cac vau kep clia mam cap c6 thé dich chuyén néu bj tha
ra, by vao hoac day bui khién phu kién khéng chay tron
tru va dang tam. Hién tugng nay thudng dudc goi la léch
tam.



HINH 2
A. Nut khoa truc
B. Mam cap Dremel

Dé dat lai vau kep, hay ap dung quy trinh sau:
1. Théo phu kién khéi mam cép.
2. V& sinh mam cap néu can thiét bang khi nén.

3. Nhan nat khoa truc va van chat mam cép cho tdi khi vau
kep kéo dai qua b& mat bén ngoai ctia mam cap, khoang
3,2mm.

4. D&y phan cudi clia mam cap chac chén vao bé mat phang
cling dé chéc chén rang cac vau kep déu nam trén truc.

5. Tiép tuc van chat mam cap béng tay cho téi khi vau kep
doéng hoan toan.

6. N6i lang mam cap va Iap lai phy kién théng.

7. Xoay dung cu bang tay va quay sat xem cé bi léch tam
khoéng. Néu thay ro 1&éch tam, hay Iap lai quy trinh.

8. Khi da khoa truc, van chat mam cap bang co 16 dé siét
chat phu kién.

9. Xoay dung cu vé cai dat t6c do thap nhat va quan sat hién
tugng léch tam. Néu thay rd léch tam, hay kiém tra xem
phu kién co thang hay khong trudc khi 18p lai quy trinh.

KHONG SU’ DUNG LU®I CAT VOI MAM

CANH BAO CAP DREMEL. LU CAT CO THE

PHONG RA NGOAI VA GAY THUONG TiCH NGHIEM TRONG.

LUON BEO KiNH BAO HO KHI VE SINH
DUNG CU BANG KHi NEN.

LAM CHO PHU KIEN BU'O'C CAN BANG

Veéi nhung cong viéc can c6 dd chinh xac, diéu quan trong la
tat ca phu kién phai & diéu kién can bang tbt (rat gibng voi vi
du vé céc 18p xe trén & t6 cta ban). D& hiéu chinh hoac lam
can béng phy kién, hoi néi I6ng mém cép hodc dai 6c kep va
dé phu kién hoac 6ng kep & vi tri 1/4 vong. Siét chat lai mam
cap hodc dai 6¢ kep va van hanh dung cu quay. Ban cé thé
nhan biét dwoc phu kién ctia minh cé dang hoat dong & trang
thai can bang hay khong qua &m thanh. Tiép tuc diéu chinh
theo céch nay cho dén khi dat dwoc trang thai can bang téi
wu. Dé duy tri can bang cho cac diém dia mai, trwéc mdi 1an
st dung, véi diém dia mai duoc bdo vé trong 6ng kep, hay bat
dung cu xoay va chay da 6p 415 Dressing Stone nhe nhang
vao diém dia mai xoay. Nhu vay sé loai b phan bj qua néng
va hiéu chinh dia mai d& dam bao can bang tét.

ONG KEP

C6 sén bén ng kep co kich thuoc khac nhau (xem HINH 3),
de chira kich thudc can khac nhau cho Dung cu xoay clia ban.
Dé Iap mot 6ng kep khac, thao dai éc va thao dng kep cii. Lap

dau khdng c6 ranh clia 6ng kep vao 16 & cudi cla truc cdng cu.

Thao dai 6c kep trén truc.
HAY LUON SU’ DUNG ONG KEP PHU
HQP VO1 KICH CO' CAN CUA PHU KIEN

A CANHBA
BAN BINH SU’ DUNG KHONG SU’ DUNG

CAN CO BUONG KINH LON HON VAO MOT ONG KEP.

HINH 3
A. Dai bc kep

B. Ong kep 480 3,2mm
C. Truc

D. Vong nhan dang

E. Ong kep 483 0,8mm
F.  Ong kep 482 1,6mm
G. Ong kep 481 2,4mm

Luu y: Hau hét céc bo dung cu xoay co thé khéng bao gém tét
cd ong kep bon co.

SO DO NHAN DANG ONG KEP

Kich c& 6ng kep c6 thé dwoc xac dinh theo vong & dau phia sau
clia bng kep.

Ong kep 0,8mm c6 mét (1) vong.

Ong kep 1,6mm c6 hai (2) vong.
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Ong kep 2,4mm c6 ba (3) vong.
Ong kep 3,2mm khéng c6 vong. (Bao gdm trong hau hét cac bd
dung cu).

S(PA ONG KEP Bl TAC

Mot éng kep co thé bi méc ket trong dai 8¢ kep, dac biét la
néu dai oc kep bi van qua chat vao dung cu ma khéng co khe
hé. Néu 6ng _kep bi mac ket, co thé thao ong kep twr dai 6c kep
béng cach day can clia mot phu kién vao 16 trong dai ¢ kep.
Nhu vay, éng kep sé& bat ra khoi dai 6¢ kep.

PAI OC KEP

D& noi léng, trudc tién, nhén vao nat khoa truc va xoay truc
bang tay cho dén khi khoéa gai vao truc ngan xoay thém.
Dremel 2050 dwoc trang bi co' ché khéa nhanh.

ONG GAI KHOA KHI DUNG CU QUAY
A H BAO T
DANG CHAY.

Khi da khoéa truc, hay dung co 1é ong kep d& noi long dai éc
kep néu can thiét. Phai van ren dai 6¢ kep hoi I6ng khi chén
moét phu kién. Thay phu kién bang cach lap phu kién méi vao
6ng kep cang xa cang t6t d& gidm bién dang va mét can bang.
Khi da khéa truc, hdy dung cd 16 éng kep dé van chat dai éc
kep (HINH 4). Tranh van qua chéat dai éc kep khi chua chén
lwdi cét.

HINH 4

A. Co lé kep

B. Nut khoa truc
C. Dai bc kep
D. D& van chat
E. Dé ndilong

BAT PAU

Buwoc dau tién trong viéc st dung dung cu da nang dé 1a "cam
nhan" dwoc dung cu d6. Cam dung cu trén tay dong thdi cam

nhan trong luvong va sw can bang cda dung cu d6. Cam nhan

phan thon nhon clia vé. Phan thon nhon nay gitp ching ta dé&
dang cam duoc dung cu twong tw nhw viéc cam bat hodc but

chi.

Luén cdm dung cu & vj tri cach xa mét cda ban. Céc phu kién
c6 thé bi hdng trong qua trinh hoat dong va cé thé bén ra khi
ching dat dén mét téc do nao do.

Khi cdm dung cu, khéng duoc dung tay che hét cac 16 théng
hoi. Chén céc 16 théng hoi cé thé lam cho déng co bj qué nhiét.
QUAN TRONG! Trwéec tién, nén thywe hanh trén cac vat liéu thai
de xem cach hoat dong & téc d6 cao clia dung cu. Hay lvu'y
rang dung cu da nang cua ban sé hoat dong tot nhat & mot
murc tbc do nao do cung véi dd ga va phu kién phu hop cla
Dremel. Néu c6 thé, ban khong ding qua nhiéu lyc khi dang
dung dung cy. Thay vao d6, hoi ha thap phu kién dang quay
so vo&i b& mat gia cong va dé cho phu kién cham vao diém ma
ban muén bat dau. Tap trung vao din hwéng dung cu trén phdi
st dung it lwc tir tay. pé phu kién thwc hién céng viéc.
Thuong thi viéc tao mét loat cac dwdng bang dung cu sé tét
hon la thye hién toan bo cong viéc chi vai mét dwong. Cam
nhe gidp ban kiém soat tét nhat va gidm kha nang bi 18i.

CAM DUNG cU

De kiém soat phoi gia cbng mét cach tbi wu @y ly gan hay
cam dung cu da néng giong nhu khi ban cam but chi bang
ngén tay cai va ngén tré. HINH 5



TOC DO VAN HANH

BAT VA TAT DUNG CU

A AN A CHI SU’ DUNG BQ NAN DIEN
WAL 5610209729 (CHAU Au) VA 2610200734
(ANH) BI KEM DUNG CU.

Cém gidc cédm dién mot chleu clia dung cu xoay vao 6 cédm
dién mot chiéu ctia bd nan dién HINH 1. Cam bo nén dién vao
6 dien.

“BAT” dung cu bang nat bat/tdt HINH 6-A

DE “BAT” DUNG CU, nhén va nha nit bat/tdt mau xanh.

DE “TAT” DUNG CU, nhan va nha nat bat/tat.

Piéu chinh tdc d6 dung cu bang chirc nang quay sé diéu tbc.
Xem phan “Téc d van hanh”.

HINH 6
A. Nat BayTat
B. Quay s& t6c do diéu téc

NUT BIEU KHIEN TOC DO ,
Dé chon toc d6 phu hop cho trng cong viéc, hay thi tién hanh
trén mot miéng vat liéu.

QUAY sO TOC PO PIEU TOC

Dung cu cta ban dwoc trang bi chirc nang quay sb diéu téc.
Ban c6 thé diéu chinh téc do trong qua trinh van hanh béng
cach thiét lap trudc viec quay sé hodc thiét lap trudc gitka mot
trong bét ky cai dat nao.

Ban c6 thé tham khao biéu dd trén trang 4 dé xac dinh téc do
phu hop, dwa vao vat liéu dwoc gia cong va loai phu kién dwgc
st dung. Cac biéu dd nay gitp ban nhanh chéng chon dugc
dung phu kién va téc do toi wu.

Téc do cta dung cu quay sé dwoc diéu khién bang cach dat
gia tri quay s6 trén phan vé (HINH 6-B).

Cai dat dé c6 S6 vong quay xap xi

Cai dat téc do Pham vi téc do
1 5000 dén 7000 vong/phut
2 8.000 dén 10.000 vong/phut
3* 11.000 dén 14.000 vong/phut
4 15.000 dén 18.000 vong/phut
5 19.000 dén 22.000 vong/phtt

* Cai dat téc do tdi da cho chdi cudc la 3.

Nhu cau téc dé6 cham hon

Tuy nhién, mét sé vat liéu, (chdng han nhu mét s loai nhya va
kim loai quy) doi héi téc do twong di cham vi & tbc do cao, ma
sét clia phu kién sé sinh nhiét va c6 thé 1am hdng vat liéu.

Téc d6 thap (15.000 RPM tré xudng) thwong la tét nhat cho
céac hoat ddng danh béng st dung phu kién danh béng ni. Téc
d6 cham ciing c6 thé Ia giai phap toi wu cho cac dy an doi hoi
sy tinh xao nhw cac tac pham trén “vo tring”, cac bd phan mé
hinh d& vé& va cham khac gb tinh xdo. (T4t c& cac hoat dong
cha ri can c6 téc d6 thap hon dé tranh cac mat ri vang ra khoi
gia do.)

Téc dé cao tét hon khi cham khéc va dinh hinh gé.

G& crng, kim loai va thay tinh doi héi gia cong & toc dd cao va
cong tac khoan cling nén thyc hign & toc do cao.

Céc diém can lwu y: Nhidu (ng dung va phu kién trong dong
san pham cua chung t6i s&€ mang den hiéu suét tdi wu khi dat
tbc do tdi da, tuy nhién, v&i mot sb vat lidu, cach sir dung va
phu kién, ban lai can c6 mirc téc dd cham hon, day ciing chinh
la ly do ma ching tdi cung cép cac kiéu may c6 kha nang diéu
tbe.

Tom lai, cach tét nhat @& xac dinh dung téc do gia cong trén
vat ligu bat ky do 1a hay thir gia cong trén mot manh vat liéu
thira trong vai phat, ngay ca khi da tham khao biéu dé. Ban chi
c6 thé nhanh choéng thdy duoc réng téc dé cham hay nhanh
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hon sé hiéu qua hon béng cach quan sat diéu dién ra khi ban
tao mdt hodc hai duwdng & cac murc tbc d6 khac nhau.

Mot sb quy tac ngon tay cai lién quan dén téc do:

«  Phai thuc hién danh bong, cha nham va vé sinh béng loai
chéi cudc bat ky & tc dd nhd hon hodc bang 15.000 RPM
dé€ ngan lam hong chéi.

« Tang luc tac dung lén dung cu khdng phai la gidi phap khi
dung cu khéng hoat déng t6t nhu ban mong muén. Cé &,
ban nén s dung phu kién khac va viéc diéu chinh téc do
sé khéc phuc duoc su ¢8. Nghiéng dung cu khéng mang
lai hiéu qua.

Hay dé téc do phat huy hiéu qua!

BAO VE CHONG KET

Dung cu nay duoc tich hgp tinh nang bao vé chéng ket dé
bao vé dong con khi xay ra hién twong ket. Néu dung cu bi
ket qua lau hodc ket mii khoan trong phéi gia cong, dac biét
la khi dang & toc do cao, dung cu sé tw ddng dirng. Chi can
thao dung cu ra khai vat liéu bi ket, bat lai dung cu va tiép tuc
str dung.

Khi céng tac béo tri phong ngtra dwoc thuc hién béi nhan vién
khéng duoc phép cé thé dan dén viéc Iap nham hé théng day
dén bén trong va cac bé phan va diéu nay cé thé géy ra nguy
hiém nghiém trong. Chung t6i khuyén ban nén dén cac Co s&
béo dudng cta Dremel dé thuc hién tat ca dich vu bdo dudng
dung cu. Dé trénh khéi chén thuong do viée khéi dong bat ngor
hodc dién giét, hdy luén rat phich cdm khéi 6 cdm truéc khi
thue hién bao dudng hoac vé sinh.

VE SINH

A CANH BA DE TRANH TAI NAN, HAY LUON NGAT

DUNG CU VA/HOAC RUT BQ SAC KHOI
NGUON DIEN TRUO'C KHI VE SINH. Ban c6 thé vé sinh dung cu
higu qué nhét béng khong khi nén kho. Ludn deo kinh bao ho khi
vé sinh dung cu bang khi nén.

Phai ludn gir cho 16 thong hoi va can gat cong tac duoc sach
sé va khong cé di vat. Khong c6 vé sinh dung cu bang cach

chén cac vat nhon qua khe ho.
N CANH BAO MOT SO DUNG MOI VA DUNG DICH VE
SINH LAM HONG CAC BO PHAN LAM
BANG NHU'A. Mét vai trong sb nay la: xang dau, cacbon
tetraclorua, dung moi lam sach c6 chtra clo, amoniac va chat téy
rira gia dung co6 chira amoniac.

N CANH BAO NGUO1 DUNG KHONG BUQC TV Y BAO

DUONG CAC BO PHAN BEN TRONG
DUNG CU. KHI CONG TAC BAO TRi PHONG NGUA BUQC
THYC HIEN BOI NHAN VIEN KHONG PUQ'C PHEP CO THE
DAN DEN VIEC NOI SAI HE THONG DAY DAN BEN TRONG VA
CAC BO PHAN VA BIEU NAY CO THE GAY RA NGUY HIEM
NGHIEM TRONG. Chiing t6i khuyén ban nén dén Trung tam béo
duéng ctia Dremel dé thuc hién tat ca dich vu bao dudng dung
cu. Nhan vién béo duong: Ngét dung cu va/hodc b sac khoi
ngudn dién truée khi thuc hién cong tac bdo dudng.

San phdm DREMEL nay dwoc bao hanh theo cac quy dinh luat
phép cu thé cla tirng quéc gia; hw héng do hao mon théng
thwong, qua tai hodc st dung khong diing cach sé khong dwoc
bao hanh.

Trong trwdng hop cé khiéu nai, hay gt bd sac hoac dung cu
chuwa thao roi cling véi hoa don mua hang cho dai ly cua ban.



N CANH BAO NEU CAN DUNG DAY NOI, CAN PHAI St

DUNG DAY c6 DAY DAN KiCH THUéC
PHU HOP, CO KHA NANG TAI BIEN CAN THIET CHO DUNG
CU CUA BAN. NHU VAY SE TRANH SUT AP, MAT DIEN HOAC
QUA NONG. DUNG CU NOI DAT PHAI SU DUNG DAY NOI 3
DAY CO 3 PHICH CAM VA O CAM CHAC BA.

LUU Y: Sé do cang nhé, cong suét ddy cang cao.

KiCH THU'G'C DAY NOI KHUYEN NGHI CHO DUNG CU BIEN
XOAY CHIEU 240 VON

Cwong do Cwong do Kich thwéc Chiéu dai day
dong dién dong dién cta | day tinh bang | tinh bang mét
danh dinh téi day mm?
da cho coéng cu
10 10 1,0 10
20 15 1.5 32

LIEN HE VOI DREMEL

D& biét them thong tin vé danh muc san pham, duong day néng
va dich vu ho trg ctia Dremel, hay truy cap vao www.dremel.com.

Tiéng 6n / Rung

Murc ap suat am thanh dB(A) <70
Mtrc cong suét am thanh dB(A) (d6 léch chuan 3dB) -
Rung m/s? (téng véc to' ba truc) <25
Hé sé bét dinh K m/s? 15

LUU Y: Téng gia tri d6 rung duoc céng bd da duoc tinh toan
theo phuong phap thtr nghiém tiéu chuén va cé thé duoc st
dung dé S0 sanh dung cu nay véi dung cu kﬁac Gia tri nay
ciing c6 thé dwoc st dung trong danh gia tiép xuc so bd.

VIEC PHAT THAI DO RUNG TRONG QUA

A CANH BAO TRINH SU DUNG THU'C TE DUNG CU

DIEN CO THE KHAC V&I TONG GIA TRI DA BUQC CONG BO
TUY THUQC VAO CACH BAN DUNG DUNG CU. THY'C HIEN
UOC TiINH VE VIEC TIEP XUC TRONG CAC PIEU KIEN SU
DUNG THY'C TE DONG THOI XAC BINH CAC BIEN PHAP AN
TOAN PHU HQP BE BAO VE CON NGUOT (TiNH BEN TAT CA
CAC BQ PHAN THUQC CHU KY VAN HANH, CHANG HAN
NHU SO LAN DUNG CU B| TAT VA THO'! BIEM DUNG CU
DANG CHAY KHONG TAI NGOAI THO'I GIAN KHO'I DONG).

TERJEMAHAN PETUNJUK ASLI

BACALAH PETUNJUK INI

GUNAKAN PELINDUNG TELINGA
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GUNAKAN PELINDUNG MATA

GUNAKAN MASKER DEBU

JANGAN BUANG PERALATAN LISTRIK,
AKSESORISNYA, DAN KEMASANNYA
BERSAMA-SAMA SAMPAH RUMAH
TANGGA

BACALAH SEMUA
A PERI"GATAN PERINGATAN KESELAMATAN
DAN SEMUA PETUNJUK.

Kegagalan dalam mengikuti peringatan dan petunjuk keselamatan,
dapat mengakibatkan kejutan listrik, kebakaran dan/atau cedera
badan serius.

Simpan semua peri)
masa mendatang.
Istilah “peralatan listrik" dalam peringatan ini mengacu pada
peralatan listrik (yang dilengkapi kabel) yang dioperasikan dengan
listrik atau peralatan listrik (tanpa kabel) yang dioperasikan dengan
baterai.

dan p i

untuk referensi di

KESELAMATAN AREA KERJA

a. Pastikan area kerja bersih dan terang. Area yang
berantakan dan gelap mudah mengakibatkan kecelakaan.

b. Jangan mengoperasikan peralatan listrik dalam
lingkungan yang berkemungkinan terjadi ledakan,
misalnya saat terdapat debu, gas atau cairan yang
mudah terbakar. Peralatan listrik menghasilkan percikan
yang dapat membakar debu atau asap.

c. Jauhkan anak-anak dan orang sekitar area kerja saat
mengoperasikan peralatan listrik. Gangguan dapat
menyebabkan Anda kehilangan kontrol.

KESELAMATAN LISTRIK

a. Steker peralatan listrik harus sesuai dengan
stopkontak. Jangan mengubah colokan dengan cara
apapun. Jangan menggunakan colokan adaptor dengan
peralatan listrik yang diardekan. Colokan yang tidak
diubah dan stopkontak yang sesuai dapat mengurangi risiko
kejutan listrik.

b. Hindari kontak badan dengan permukaan yang
diardekan seperti pipa, radiator, kompor dan kulkas.
Terdapat risiko kejutan listrik yang tinggi jika Anda memijak
bumi.

c. Jangan biarkan peralatan listrik terpapar hujan atau
kondisi basah. Air yang memasuki peralatan listrik akan
meningkatkan risiko kejutan listrik.

d. Jangan menyalahgunakan kabel. Jangan pernah
menggunakan kabel untuk membawa, menarik atau
mencabut peralatan listrik. Jauhkan kabel dari panas,
minyak, pinggiran tajam atau komponen yang bergerak.
Kabel yang rusak atau terbelit dapat meningkatkan risiko
kejutan listrik.

e. Saat mengoperasikan peralatan listrik di luar ruangan,
gunakan kabel perpanjangan yang cocok untuk
penggunaan luar ruangan. Penggunaan kabel yang
sesuai untuk penggunaan luar ruangan dapat mengurangi
risiko kejutan listrik.

f. Jika terpaksa mengoperasikan peralatan listrik di
tempat yang basah, gunakan suplai yang dilindungi
sekering kebocoran arde (ELCB). Penggunaan sekering
kobocoran arde mengurangi risiko kejutan listrik.



KESELAMATAN PRIBADI

SERVIS

a. Selalu waspada, perhatikan apa yang Anda lakukan
dan gunakan akal sehat saat mengoperasikan peralatan
listrik. Jangan menggunakan peralatan listrik saat lelah
atau di bawah pengaruh obat-obatan atau alkohol.
Sesaat saja tidak memperhatikan saat mengoperasikan
peralatan listrik dapat menyebabkan cedera pribadi yang
serius.

b. Gunakan alat pelindung diri. Selalu pakai pelindung mata.
Alat pelindung seperti masker debu, sepatu keselamatan karet,
topi pelindung atau pelindung telinga yang digunakan untuk
kondisi yang tepat akan mengurangi cedera pribadi.

c. Cegah menyalakan secara tidak sengaja. Pastikan
sakelar dalam posisi mati sebelum menyambungkan
ke catu daya dan/atau pak baterai, mengangkat
atau membawa peralatan. Membawa alat dengan
menyentuh sakelar atau menyalakan peralatan listrik dapat
menyebabkan kecelakaan.

d. Lepas semua kunci atau kunci inggris penyesuaian
sebelum menghidupkan peralatan listrik. Kunci inggris
atau kunci yang tertinggal pada komponen peralatan listrik
yang berputar dapat menyebabkan cedera badan.

e. Jangan berada terlalu jauh dari peralatan. Pastikan
Anda selalu berpijak dengan kokoh dan seimbang.
Dengan begini, kontrol peralatan listrik akan lebih baik
dalam situasi tak terduga.

f. Kenakan pakaian yang sesuai. Jangan mengenakan
pakaian yang longgar atau perhiasan. Jauhkan rambut,
pakaian dan sarung tangan dari komponen bergerak.
Pakaian yang longgar, perhiasan atau rambut panjang
dapat tersangkut dalam komponen yang bergerak.

g. Jika perangkat diberikan untuk dihubungkan ke
penghisap debu dan fasilitas pengumpulan, pastikan
perangkat tersebut terhubung dan digunakan dengan
benar. Penggunaan perangkat ini dapat mengurangi
bahaya terkait debu.

PENGGUNAAN DAN PERAWATAN PERALATAN LISTRIK

a. Jangan gunakan peralatan listrik dengan dipaksa.
Gunakan peralatan listrik yang tepat sesuai
penggunaannya. Peralatan listrik yang tepat akan bekerja
lebih baik dan aman jika sesuai dengan rancangannya.

b. Jangan menggunakan peralatan listrik jika sakelar tidak
dapat menghidupkan atau mematikannya. Peralatan
listrik yang tidak dapat dikendalikan dengan sakelar akan
berbahaya dan harus diperbaiki.

c. Lepaskan colokan dari catu daya dan/atau pengaman
baterai dari peralatan listrik sebelum melakukan
penyesuaian, mengganti aksesori, atau menyimpan alat
listrik. Langkah pencegahan demi keselamatan tersebut
mengurangi risiko menyalakan peralatan listrik secara tidak
sengaja.

d. Jauhkan peralatan listrik yang tidak digunakan dari
anak-anak dan jangan izinkan orang yang tidak
terbiasa dengan peralatan listrik atau petunjuk ini
mengoperasikan peralatan listrik. Peralatan listrik akan
berbahaya jika berada di tangan pengguna yang tidak
terlatih.

e. Rawatlah alat listrik. Periksa jika ada ketidaksesuaian
atau komponen bergerak yang terikat, kerusakan
komponen dan kondisi lain yang dapat mempengaruhi
pengoperasian peralatan listrik. Jika rusak, perbaiki
peralatan listrik sebelum digunakan. Banyak kecelakaan
terjadi karena peralatan listrik yang kurang dipelihara.

f. Pastikan alat pemotong tajam dan bersih. Alat
pemotong yang terawat baik dengan bilah-bilah pemotong
yang tajam cenderung tidak “mengikat” dan lebih mudah
dikendalikan.

g. Gunakanlah alat listrik, aksesori dan mata alat
(tool bit), dsb, sesuai dengan petunjuk ini, dengan
memperhitungkan kondisi kerja dan pekerjaan yang
akan dilakukan. Penggunaan peralatan listrik untuk
pengoperasian yang berbeda dari tujuannya dapat
mengakibatkan situasi berbahaya.

36

Peralatan listrik Anda harus diservis oleh petugas
reparasi berpengalaman menggunakan komponen
pengganti yang sama. /ni akan memastikan bahwa
keamanan peralatan listrik dijaga.

PERINGATAN KESELAMATAN UMUM UNTUK OPERASI

MENGGERINDA, MENGAMPELAS, MENYIKAT,
MEMOLES ATAU MEMOTONG ABRASIF

Peralatan listrik ini dimaksudkan untuk berfungsi
sebagai alat penggerinda, pengampelas, penyikat,
pemoles, atau pemotong. Baca semua peringatan
keselamatan, petunjuk, gambar dan spesifikasi yang
disediakan bersama peralatan listrik ini. Kegagalan
untuk mematuhi semua petunjuk yang tercantum di bawah
ini dapat mengakibatkan sengatan listrik, kebakaran, dan/
atau cedera berat.

Jangan menggunakan aksesori yang tidak dirancang
khusus dan direkomendasikan oleh produsen alat.
Hanya karena aksesori yang dapat dipasang pada
peralatan listrik, hal ini tidak menjamin pengoperasian yang
aman.

Kecepatan aksesori penggerindaan terukur dihitung
harus minimal sama dengan kecepatan maksimum yang
ditandai pada peralatan listrik. Aksesori penggerindaan
yang melampaui kecepatan terukur dapat pecah dan
terlontar.

Di ter luar dan ketebalan aksesori Anda harus
berada dalam kisaran kapasitas alat listrik Anda.
Aksesori yang ukurannya salah tidak dapat dikendalikan
dengan baik.

Ukuran punjung roda, drum pengampelasan, atau
aksesori lainnya harus pas dengan spindel atau kolet
peralatan listrik. Aksesori yang tidak sesuai dengan
perangkat keras pemasangan peralatan listrik akan
kehilangan keseimbangan, bergetar secara berlebihan dan
dapat menyebabkan kehilangan kendali.

Roda yang dipasangi mandrel, drum pengampelasan,
pemotong atau aksesori lain harus dimasukkan penuh
ke dalam kolet atau cuk. Jika mandrel kurang dipegang
dan/atau jarak bagian depan/belakang dengan roda terlalu
panjang, roda yang dipasang dapat menjadi longgar dan
akan keluar pada kecepatan tinggi.

Jangan menggunakan aksesori yang rusak. Sebelum
digunakan, periksa aksesori seperti roda abrasif jika
ada yang pecah dan retak, drum ampelas jika ada
yang retak, hancur atau usang, sikat kawat jika ada
kawat yang longgar atau retak. Jika peralatan listrik
atau aksesori terjatuh, periksa jika ada kerusakan atau
pasang aksesori yang tidak rusak. Setelah memeriksa
dan memasang aksesori, menjauhlah dari area aksesori
berputar dan jalankan peralatan listrik pada kecepatan
tanpa beban maksimum selama satu menit. Aksesori
yang rusak biasanya akan hancur selama waktu pengujian.
Pakailah alat pelindung diri. Tergantung pada
penggunaannya, gunakan pelindung wajah atau
kacamata pelindung. Bila perlu, gunakan masker debu,
pelindung telinga, sarung tangan dan celemek kerja
yang dapat menghentikan pecahan abrasif atau benda
kerja yang kecil. Pelindung mata harus dapat menghalangi
puing yang beterbangan akibat berbagai pengoperasian.
Masker debu atau respirator harus dapat menyaring partikel
yang muncul akibat pengoperasian. Kebisingan keras yang
terlalu lama dapat menyebabkan kehilangan pendengaran.
Jauhkan orang-orang dari area kerja. Semua orang
yang memasuki area kerja harus mengenakan alat
pelindung diri. Pecahan benda kerja atau aksesori yang
rusak dapat terlontar dan menyebabkan cedera di luar area
pengoperasian.




j. Genggam peralatan listrik pada permukaan handel
terpisah saat Anda mengoperasikan di mana aksesori
pemotongnya dapat menyentuh kabel tersembunyi.
Aksesori pemotong yang menyentuh kabel “hidup” dapat
menyebabkan komponen logam peralatan listrik yang
terbuka “hidup” dan dapat menyebabkan kejutan listrik pada
operator.

k. Selalu genggam alat dengan kencang di tangan
Anda selama menghidupkan. Torsi reaksi motor, saat
berakselerasi ke kecepatan penuh, dapat menyebabkan
alat terpelintir.

. Gunakan penjepit untuk menopang benda kerja bila
memungkinkan. Jangan memegang benda kerja kecil
di satu tangan dan alat di tangan lain saat alat sedang
digunakan. Dengan menjepit benda kerja kecil, Anda bisa
menggunakan tangan untuk mengendalikan alat. Benda
bulat seperti batang paku, pipa atau selang cenderung akan
menggulung sedang dipotong, dan dapat menyebabkan bit
tersangkut atau melompat ke arah Anda.

m. Posisikan kabel bebas dari aksesori yang berputar.
Jika Anda kehilangan kendali, kabel dapat terpotong atau
tersangkut dan tangan atau lengan Anda dapat tertarik ke
dalam aksesori yang berputar.

n. Jangan meletakkan peralatan listrik sebelum aksesori
benar-benar berhenti. Aksesori yang berputar dapat
tersangkut ke permukaan dan menarik peralatan listrik di
luar kendali Anda.

o. Setelah mengganti komponen atau melakukan
penyesuaian, pastikan mur kolet, cuk atau perangkat
penyesuaian lain sudah benar-benar kencang. Perangkat
penyesuaian yang kendur dapat tiba-tiba bergerak,
menyebabkan kehilangan kendali, komponen berputar yang
kendur dapat terlempar keras.

p. Jangan menjalankan peralatan listrik sambil
membawanya di pinggang Anda. Kontak yang tidak
disengaja dengan aksesori yang berputar dapat merobek
pakaian, menarik aksesori ke dalam tubuh Anda.

q. Bersihkan ventilasi udara peralatan listrik secara
teratur. Kipas mesin akan menarik debu ke dalam wadah
dan akumulasi bubuk logam yang berlebihan dapat
menyebabkan bahaya listrik.

r. Jangan mengoperasikan peralatan listrik di dekat bahan
yang mudah terbakar. Percikan dapat memicu bahan-
bahan ini.

s. Jangan menggunakan aksesori yang memerlukan
pendingin cair. Menggunakan air atau pendingin cair
lainnya dapat menyebabkan kejutan listrik.

TEKANAN BALIK DAN PERINGATAN TERKAIT

Kickback adalah reaksi mendadak terhadap roda yang berputar,
karet pengampelasan, sikat atau aksesori lainnya yang terjepit
atau sobek. Terjepit atau sobek akan menyebabkan penundaan
cepat aksesori yang berputar sehingga memaksa peralatan
listrik yang tidak terkontrol berputar ke arah yang berlawanan.
Misalnya, jika roda abrasif sobek atau terjepit oleh benda kerja,
tepian roda yang masuk ke dalam titik jepit dapat menyusup

ke dalam permukaan bahan dan menyebabkan roda terlontar
keluar. Roda dapat melompat ke arah atau menjauh dari
operator, tergantung pada arah gerakan roda itu saat terjepit.
Roda abrasif juga bisa pecah karena kondisi ini.

Kickback adalah akibat dari penyalahgunaan dan/atau prosedur
atau kondisi pengoperasian yang salah pada peralatan listrik
dan dapat dihindari dengan mengambil tindakan pencegahan
yang tepat seperti di bawah ini.

a. Selalu genggam peralatan listrik dengan kuat dan
posisikan tubuh serta lengan untuk menahan kekuatan
kickback. Operator dapat mengendalikan kekuatan
kickback, jika melakukan tindakan pencegahan yang tepat.

b. Berhati-hatilah saat mengerjakan sudut, tepi tajam
dll. Hindari terpantul dan tersangkut aksesori. Sudut,
tepi tajam atau pantulan cenderung menghalangi aksesori
berputar dan menyebabkan kehilangan kendali atau
kickback.

c. Jangan memasang mata gergaji bergigi. Mata gergaji
tersebut sering kickback dan hilang kendali.
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Selalu masukkan bit ke dalam bahan searah dengan
ujung pemotong yang keluar dari bahan (yang

searah dengan arah chip kemungkinan terlempar).
Memasukkan alat ke arah yang salah menyebabkan ujung
pemotong bit lepas dan menarik alat ke arah masukan ini.
Saat menggunakan kikir putar, roda potong, pemotong
kecepatan tinggi atau pemotong karbit tungsten,
jepitlah selalu benda kerja dengan kencang. Roda-
roda ini akan mencengkeram jika sedikit miring di dalam
alur, dan dapat terjadi kickback. Saat roda potong
mencengkeram, roda itu biasanya akan pecah. Saat kikir
putar, pemotong kecepatan tinggi atau pemotong karbit
tungsten mencengkeram, mereka dapat terlontar dari alur
dan Anda dapat kehilangan kendali alat tersebut.

PERINGATAN KESELAMATAN KHUSUS UNTUK

OPERASI PENGGERINDAAAN DAN PEMOTONGAN
ABRASIF

Hanya gunakan jenis roda yang dianjurkan untuk
peralatan listrik Anda dan hanya untuk penggunaan
yang dianjurkan pula. Misalnya: jangan menggerinda
dengan sisi roda potong. Roda potong abrasif
dimaksudkan untuk penggerindaan bagian tepi, memaksa
pada sisi roda ini dapat menyebabkan roda hancur.

Untuk colokan dan corong abrasif berulir, hanya
gunakan mandrel roda yang tidak rusak dengan flensa
bahu yang terpasang dengan ukuran dan panjang yang
tepat. Mandrel yang sesuai akan mengurangi kemungkinan
pecah.

Jangan “memaksa” roda pemotong menekannya terlalu
keras. Jangan mencoba memotong terlalu dalam.
Tekanan yang berlebihan pada roda dapat meningkatkan
pemuatan dan kerentanan roda terpelintir atau sobek dalam
potongan dan kemungkinan kickback atau roda pecah.
Jangan memposisikan tangan sejajar dengan dan

di belakang roda berputar. Saat roda, di tengah
pengoperasian, bergerak menjauh dari tangan Anda,
kemungkinan kickback dapat mendorong roda yang
berputar dan peralatan listrik langsung ke arah Anda.

Saat roda terjepit, sobek atau saat mengganggu
potongan karena apa pun, matikan peralatan listrik

dan pegang peralatan listrik dan diamkan sampai roda
benar-benar berhenti. Jangan pernah mencoba untuk
melepas roda pemotong saat masih bergerak, jika tidak
maka akan terjadi kickback. Periksa dan lakukan tindakan
perbaikan untuk menghilangkan penyebab roda terjepit atau
tersangkut.

Jangan memulai ulang operasi pemotongan dalam
benda kerja. Biarkan roda mencapai kecepatan penuh
dan masukkan ulang potongan dengan hati-hati. Roda
dapat terikat, lepas atau kickback jika peralatan listrik
dimulai ulang dalam benda kerja.

Topang panel atau benda kerja yang berukuran besar
untuk meminimalkan risiko roda terjepit atau kickback.
Benda kerja yang besar biasanya melonggar menurut
berat masing-masing. Penopang harus diletakkan di bawah
benda kerja di dekat garis potongan dan di dekat tepian
benda kerja di kedua sisi roda.

Berhati-hatilah ketika membuat “pocket cut” ke dinding
atau area tak nampak lainnya. Roda yang menonjol keluar
dapat memotong pipa gas atau air, kabel listrik atau benda
yang dapat menyebabkan kickback.

PERINGATAN KESELAMATAN KHUSUS UNTUK
OPERASI MENYIKAT KAWAT

Ketahuilah bahwa bulu-bulu kawat terhambur oleh sikat
bahkan selama pengoperasian normal. Jangan terlalu
menekan kabel dengan menerapkan muatan berlebih ke
sikat. Bulu kawat dapat dengan mudah menembus pakaian
tipis dan/atau kulit.

Biarkan sikat berjalan dengan kecepatan pengoperasian
selama sedikitnya satu menit sebelum digunakan.
Selama waktu tersebut, tidak boleh ada yang berdiri di
depan atau sejajar dengan sikat. Bulu-bulu atau kabel
yang kendur dapat terlepas selama waktu pengoperasian.



c. Arahkan sampah sikat kawat yang berputar menjauh
dari Anda. Partikel kecil dan pecahan kawat kecil dapat
terlepas pada kecepatan tinggi selama penggunaan sikat ini
dan dapat masuk ke dalam kulit Anda.

d. Jangan melampaui 15000 RPM saat menggunakan sikat

kawat.

JANGAN BEKERJA DENGAN BAHAN
A PERINGATAN YANG MENGANDUNG ASBES (ASBES
DIANGGAP DAPAT MENYEBABKAN KANKER).

LAKUKAN TINDAKAN PERLINDUNGAN
A PERINGATAN SAAT BEKERJA. DEBU YANG DAPAT
TERBENTUK BERBAHAYA BAGI KESEHATAN MANUSIA,
MUDAH TERBAKAR ATAU MELEDAK (BEBERAPA JENIS
DEBU DIANGGAP DAPAT MENYEBABKAN KANKER);

PAKAILAH MASKER DEBU DAN BEKERJALAH DENGAN
PENYARING DEBU/CHIP JIKA DAPAT DISAMBUNGKAN.

PEMBUANGAN

Mesin, aksesori dan kemasan harus disortir untuk daur ulang
ramah lingkungan.

G. Soket C
H. Adaptor Daya

CUK DREMEL

Cuk Dremel memungkinkan Anda untuk dengan mudah
mengganti aksesori pada Alat Serba Guna Dremel tanpa
mengganti kolet. Gunakan aksesori dengan shank berukuran
1/32” - 1/8”. Untuk melonggarkan, pertama-tama tekan tombol
kunci batang dan putar batang dengan tangan sampai kunci
mengencangkan batang dan mencegah perputaran lebih lanjut.

BEROPERASI.

JANGAN MENGENCANGKAN KUNCI
SAAT ALAT SERBA GUNA SEDANG

Dengan kunci batang dikencangkan gunakan kunci Inggris
untuk melonggarkan cuk dan bukalah penjepitnya. Lepaskan
aksesori dari cuk. Jika perlu, teruskan melonggarkan cuk
sehingga aksesori baru terletak pas di antara penjepit. Sisipkan
aksesori baru ke dalam cuk cukup jauh sehingga terdapat

jarak sekitar 1/4 inci (0,6 cm) antara ujung cuk dan permulaan
bagian kerja aksesori (mata bor/drill bit flute, kertas pasir, ujung
pengukir, dan lain-lain). Dengan kunci batang dikencangkan,
ketatkan cuk menggunakan kunci Inggris untuk mengencangkan
aksesori.

HANYA UNTUK NEGARA-NEGARA EROPA

Jangan membuang peralatan listrik bersama dengan
limbah rumah tangga!l

Menurut Pedoman Eropa 2012/19/EC untuk Sampah
Listrik dan Peralatan Elektronik serta penerapannya
dalam hak-hak nasional, peralatan listrik yang tidak
lagi digunakan harus dikumpulkan secara terpisah dan
dibuang dengan cara yang benar bagi lingkungan.

SPESIFIKASI UMUM

2050

100-240V~ 50-60Hz, 18Vdc, 0,5A
22.000/menit

0,8mm - 3,2mm

Model no

Kisaran Voltase
Kecepatan Maks
Kapasitas Cuk
Diameter maksimum
Aksesori

Catu daya

38,1mm

2610209729 (Uni Eropa)

2610209734 (Kerajaan Inggris)
2610209742 (Australia | Selandia Baru)
2610209748 (Kanada)

2610209753 (Korea)

KABEL PERPANJANGAN

Gunakan kabel perpanjangan yang aman dan tidak digulung
sama sekali dengan kapasitas 5A.

CABUTLAH SELALU ALAT SERBA GUNA

A PERINGATAN SEBELUM MENGGANTI AKSESORI,

MENGUBAH KOLET, ATAU MENYERVIS ALAT SERBA GUNA.

GAMBAR 1

A. Tombol Hidup/Mati

Tombol Beragam Kecepatan
Lubang Ventilasi

Tombol Kunci Batang

Cuk Dremel

Jack DC

mmoow
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KIAT BERGUNA KETIKA MENGGUNAKAN CUK
DREMEL

*  Cuk Dremel, kolet, dan sistem mur kolet dapat
disalingtukarkan pada alat ini. Meskipun cuk akan
memberikan Anda pengalaman terbaik untuk mengganti
aksesori, kolet dan mur kolet akan menghasilkan solusi
pemegangan aksesori yang lebih akurat terutama dalam
aplikasi yang akurat seperti mengukir dalam kaca atau
mengetsa dalam kayu.

¢ Cuk Dremel perlu diketatkan secara aman untuk menahan
aksesori selama digunakan. Jika Anda menemukan aksesori
meluncur dalam cuk, gunakan kunci Inggris yang disertakan
untuk mengetatkan cuk di sekitar bit. Jika meluncur terus,
beralihlah ke menggunakan kolet dan mur kolet.

«  Penjepit cuk dapat lepas jika jatuh, dibongkar, atau berisi
debu sehingga aksesori tidak lagi beroperasi seperti yang
diharapkan dan konsentrik. Hal ini sering disebut oleng.

GAMBAR 2
A. Tombol Kunci Batang
B. Cuk Dremel

Untuk menyetel ulang penjepit, lakukan prosedur berikut:

1. Lepaskan aksesori dari cuk.

2. Bersihkan cuk jika perlu menggunakan udara terkompresi.
GUNAKAN SELALU KACAMATA

A PERI“GATA“ PENGAMAN KETIKA MEMBERSIHKAN

ALAT-ALAT DENGAN UDARA TERKOMPRESI.

3. Tekan tombol kunci batang dan ketatkan cuk sampai
penjepitnya memanjang melewati permukaan cuk sekitar
3,2 mm.

4. Tekan ujung cuk dengan kuat terhadap permukaan rata
yang keras untuk memastikan bahwa semua penjepit
terpasang searah poros.

5. Teruslah mengencangkan cuk dengan tangan sampai
penjepit benar-benar tertutup.

6. Longgarkan cuk dan sisipkan kembali aksesori yang
berbentuk lurus.

7. Putar alat tersebut dengan tangan dan amati apakah terjadi
keolengan. Jika jelas terjadi keolengan, ulangi prosedur ini.

8. Dengan kunci batang dikencangkan, ketatkan cuk
menggunakan kunci Inggris untuk mengencangkan
aksesori.

9. Nyala alat tersebut ke setelan kecepatan tertinggi dan amati
apakah ada keolengan. Jika terdapat keolengan yang jelas,



periksa apakah aksesorinya lurus sebelum mengulang

prosedurnya.
JANGAN GUNAKAN ROUTER BIT
A PERINGATAN DENGAN CUK DREMEL. BIT DAPAT

MENJADI PROYEKTIL DAN MENYEBABKAN CEDERA SERIUS.
MENYEIMBANGKAN AKSESORI

Untuk pekerjaan presisi, semua aksesori harus memiliki
keseimbangan yang baik (sama seperti ban pada mobil).

Untuk meluruskan dan menyeimbangkan aksesori. longgarkan
sedikit cuk dan mur kolet dan berikan aksesori atau kolet 1/4
putaran. Ketatkan kembali cuk atau mur kolet dan jalankan
Alat Serba Guna. Anda harus dapat mengetahui dari suara

dan merasakannya jika aksesori bekerja seimbang. Lanjutkan
penyetelan dengan cara ini hingga tercapai keseimbangan.
Sebelum mempertahankan keseimbangan pada titik roda
abrasif, sebelum masing-masing penggunaan, dengan titik roda
diamankan dalam kolet, hidupkan Alat Serba Guna dan jalankan
Batu Asah 415 pelan-pelan terhadap titik roda yang berputar.
Tindakan ini membuang high spot dan meluruskan titik roda
untuk mendapatkan keseimbangan yang baik.

KOLET

Empat kolet yang berbeda ukuran (lihat GAMBAR 3), untuk
mengakomodasi ukuran shank yang berbeda, tersedia bagi
Alat Serba Guna Anda. Untuk memasang kolet yang berbeda,
lepaskan mur kolet dan lepaskan kolet lama. Sisipkan ujung
kolet yang tidak dislot dalam lubang di ujung batang perkakas.

Ganti mur kolet pada batang tersebut
GUNAKAN SELALU KOLET YANG
A PERINGATAN COCOK DENGAN UKURAN SHANK
AKSESORI YANG ANDA AKAN GUNAKAN. JANGAN
PAKSAKAN SHANK BERDIAMETER LEBIH BESAR KE DALAM
KOLET

GAMBAR 3

A.  Mur Kolet

B. 480 3,2mm Kolet
C. Batang

D. Cincin Identifikasi
E. 483 0,8mm Kolet
F. 482 1,6mm Kolet
G. 481 2,4mm Kolet

Catatan: Sebagian besar perangkat alat serba guna tidak
menyertakan keempat ukuran kolet.

BAGAN IDENTIFIKASI KOLET

Ukuran kolet dapat diidentifikasi lewat cincin pada bagian belakang
kolet.

Kolet 0,8mm memiliki satu (1) cincin.

Kolet 1,6mm memiliki dua (2) cincin.

Kolet 2,4mm memiliki tiga (3) cincin.

Kolet 3,2 mm tidak memiliki cincin. (Disertakan dalam sebagian
besar perangkat alat pada alat tersebut)

MEMPERBAIKI KOLEK YANG TERSANGKUT

Kolek dapat tersangkut dalam mur kolek terutama jika mur kolek
diketatkan ke dalam perkakas tanpa memasang bit. Jika hal ini
terjadi, kolek dapat dilepaskan dari mur kolek dengan menekan
shank aksesori ke dalam lubang dalam mur kolek. Hal ini akan
menyebabkan kolek menyembul ke luar mur kolek.

MUR KOLET

Untuk melonggarkan, pertama-tama tekan tombol kunci batang
dan putar batang dengan tangan sampai kunci mengencangkan
batang dan mencegah perputaran lebih lanjut. Dremel 2050
Anda dilengkapi dengan mekanisme kunci batang yang cepat.

A PERINGATAN

BEROPERASI.

JANGAN MENGENCANGKAN KUNCI
SAAT ALAT SERBA GUNA SEDANG
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Dengan kunci batang dikencangkan kunci kolek untuk
melonggarkan mur kolet jika diperlukan. Mur kolet harus
diuntaikan secara longgar ketika menyisipkan aksesori. Ganti
aksesori dengan menyisipkan aksesori yang baru ke dalam
kolek sejauh mungkin untuk meminimalkan keolengan dan
ketidakseimbangan.

Dengan kunci batang dikencangkan, kunci mur untuk
mengetatkan mur kolet sampai aman (GAMBAR 4). Hindari
pengetatan mur kolek secara berlebihan ketika tidak ada bit
yang disisipkan.

GAMBAR 4

A.  Kunci Kolek

B. Tombol Kunci Batang
C. Mur Kolet

D. Untuk Mengetatkan
E. Untuk Melonggarkan

MEMULAI

Langkah pertama dalam menggunakan alat serba guna adalah
dengan “merasakannya”. Genggam alat dan rasakan berat serta
keseimbangannya. Rasakan wadahnya yang runcing. Dengan
wadah runcing ini, alat dapat digenggam seperti pena atau
pensil.

Selalu jauhkan alat dari wajah Anda. Aksesori dapat rusak
selama digenggam dan dapat terlepas saat bergerak cepat.
Saat menggenggam alat, jangan menghalangi lubang ventilasi
dengan tangan. Lubang ventilasi yang terhalang dapat
menyebabkan motor terlalu panas.

PENTING! Lakukan latihan dengan bahan sisa terlebih dulu
untuk melihat cara kerja tindakan kecepatan tinggi alat. Perlu
diingat bahwa alat serba guna akan bekerja paling baik jika
kecepatan, bersama dengan akseori dan alat tambahan
Dremel yang tepat, bekerja sendiri. Jangan menekan alat

saat digunakan, jika memungkinkan. Lebih baik turunkan
aksesori yang berputar secara perlahan pada permukaan kerja
dan biarkan menyentuh titik di mana Anda ingin memulai.
Berkonsentrasilah pada menggenggam alat saat bekerja

dan tekanlah sangat perlahan dengan tangan Anda. Biarkan
aksesori bekerja sendiri.

Biasanya membuat serangkaian jalan dengan alat lebih baik
daripada melakukan seluruh pekerjaan dengan satu jalan.
Sentuhan yang lembut memberi kontrol terbaik dan mengurangi
kemungkinan kesalahan.

MENGGENGGAM ALAT

Untuk kontrol terbaik dalam pekerjaan yang dekat, genggam
alat serba guna seperti pensil di antara ibu jari dan telunjuk.
GAMBAR 5

KECEPATAN PENGOPERASIAN
MEMATIKAN DAN MENGHIDUPKAN ALAT
HANYA GUNAKAN ADAPTOR DAYA

A PERINGATAN 2610209729 (UNI EROPA) DAN

2610209734 (KERAJAAN INGGRIS) YANG DISEDIAKAN
BERSAMA ALAT INL

Sisipkan jack DC alat serba guna ini ke dalam soket DC
adaptor daya GAMBAR 1. Sisipkan adaptor daya ke dalam
outlet daya.

Alat ini dihidupkan (“ON”) dengan tombol on/off.

GAMBAR 6-A

UNTUK MENGHIDUPKAN ALAT (“ON”") tekan dan lepaskan
tombol biru on/off.

UNTUK MEMATIKAN ALAT (“OFF”) tekan dan lepaskan tombol
on/off.

Sesuaikan kecepatan alat menggunakan tombol kecepatan.
Lihatlah Bagian “Kecepatan Operasional”.



GAMBAR 6
A. Tombol Hidup/Mati
B. Tombol Beragam Kecepatan

TOMBOL KONTROL KECEPATAN
Untuk memilih kecepatan yang tepat untuk setiap pekerjaan,
gunakan sepotong bahan kerja untuk latihan.

TOMBOL BERAGAM KECEPATAN

Alat Anda dilengkapi dengan tombol beragam kecepatan
Kecepatan dapat disetel selama pengoperasian dengan tombol
prasetel atau salah satu pengaturan.

Anda dapat merujuk ke bagan pada halaman 4 untuk
menentukan kecepatan yang tepat, berdasarkan bahan yang
dikerjakan dan jenis aksesori yang digunakan Grafik ini
dapat Anda gunakan untuk memilih aksesori yang benar dan
kecepatan optimal dengan cepat.

Kecepatan Alat Serba Guna dikendalikan dengan menyetel
tombol ini pada housing (GAMBAR 6-B).

Pengaturan untuk Perkiraan Putaran

Pengaturan Rentang Kecepatan
Kecepatan
1 5.000 sampai 7.000 RPM
2 8.000 sampai 10.000 RPM
3* 11.000 sampai 14.000 RPM
4 15.000 sampai 18.000 RPM
5 19.000 sampai 22.000 RPM

* 3 adalah kecepatan maksimum untuk sikat kawat.

Kebutuhan untuk Kecepatan Lambat

Bahan-bahan tertentu (beberapa jenis plastik dan logam mulia,
misalnya) memerlukan kecepatan yang relatif lambat karena
pada kecepatan tinggi gesekan aksesori menghasilkan panas
dan dapat menyebabkan kerusakan pada bahan.

Kecepatan lambat (15.000 RPM atau kurang) biasanya paling
baik untuk memoles menggunakan aksesori pemolesan

kain. Kecepatan tersebut juga mungkin paling baik untuk
mengerjakan proyek-proyek yang halus sebagai pekerjaan
“rumit”, ukiran kayu halus dan bagian model yang rapuh.
(Semua aplikasi penyikat membutuhkan kecepatan yang
lebih rendah untuk menghindari sampah lepasan kawat dari
pegangan).

Kecepatan yang tinggi lebih baik untuk mengukir dan
membentuk kayu.

Kayu keras, logam dan kaca membutuhkan pengoperasian
dengan kecepatan tinggi, dan pengeboran juga harus dilakukan
pada kecepatan tinggi.

Hal yang perlu diingat adalah berikut ini: Banyak aplikasi dan
aksesori di bidang kami akan memberi performa terbaik dengan
kecepatan penuh, namun untuk bahan, aplikasi, dan aksesori
tertentu, Anda memerlukan kecepatan lebih lambat, yang
merupakan alasan tersedianya berbagai model kecepatan kami.

Pada akhirnya, cara terbaik untuk menentukan kecepatan
yang benar untuk mengerjakan bahan apa pun adalah
mempraktikkan selama beberapa menit di sepotong bahan,
bahkan setelah mengacu pada tabel. Anda akan cepat belajar
dan memahami kecepatan yang efektif, baik itu yang lebih
lambat atau lebih cepat, hanya dengan mengamati apa yang
terjadi saat Anda bekerja pada kecepatan yang berbeda.

Beberapa aturan praktis mengenai kecepatan:

+  Memoles, mengilapkan, dan membersihkan dengan sikat
bulu apa pun harus dilakukan dengan kecepatan tidak
melebihi 15.000 RPM untuk mencegah kerusakan pada
sikat.

« Jangan menekan alat jika tidak bekerja sebaik yang
diharapkan. Mungkin Anda harus menggunakan aksesori
yang berbeda, dan mungkin penyesuaian kecepatan akan
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memecahkan masalah ini. Mengandalkan alat saja tidak
akan membantu.
Biarkan kecepatan yang menentukan!

PERLINDUNGAN PENUNDAAN

Alat ini memiliki fitur perlindungan dari mogok yang dipasang
ke dalamnya untuk melindungi motor dari peristiwa mogok. Jika
Anda membiarkan alat ini mogok terlalu lama, atau mengikat
bit dalam bagian yang dikerjakan, terutama pada kecepatan
tinggi, alat ini akan mati secara otomatis. Keluarkan saja alat
ini dari bahan yang membuat mogok, hidupkan kembali untuk
melanjutkan penggunaannya.

Perawatan preventif yang dilakukan oleh petugas tidak resmi
dapat mengakibatkan salah penempatan kabel internal dan
komponen yang dapat menyebabkan bahaya serius. Kami
menganjurkan agar semua servis alat dilakukan oleh Fasilitas
Servis Dremel. Untuk menghindari cedera karena memulai
dengan mendadak atau karena kejutan listrik, selalu cabut
colokan dari stopkontak dinding sebelum menyervis atau
membersihkan.

MEMBERSIHKAN

UNTUK MENGHINDARI KECELAKAAN,
A PERI“GATA" CABUT ALAT DAN/ATAU PENGISI DAYA
DARI CATU DAYA SEBELUM MEMBERSIHKAN. Alat ini dapat
dibersihkan paling efektif dengan udara kering terkompresi. Selalu
pakai kacamata pelindung saat membersihkan alat dengan udara
terkompresi.

Lubang ventilasi dan tuas sakelar harus tetap bersih dan
bebas dari benda asing. Jangan membersihkan alat dengan
memasukkan benda-benda runcing ke dalam lubang.
BAHAN PEMBERSIH DAN PELARUT
A PERINGATAN TERTENTU DAPAT MERUSAK
KOMPONEN PLASTIK. Beberapa di antaranya adalah: bensin,

karbon tetraklorida, pelarut pembersih diklorinasi, amonia dan
deterjen rumah tangga yang mengandung amonia.

TIDAK ADA KOMPONEN YANG DAPAT
A PERINGATAN DISERVIS OLEH PENGGUNA DI

DALAMNYA. PERAWATAN PENCEGAHAN YANG DILAKUKAN
OLEH SELAIN PETUGAS RESMI MUNGKIN BISA
MENGAKIBATKAN SALAH PELETAKAN KOMPONEN DAN
KABEL INTERNAL YANG DAPAT MENYEBABKAN BAHAYA
SERIUS. Kami menganjurkan agar semua servis alat dilakukan
oleh Pusat Servis Dremel. Petugas servis: Cabut alat dan/atau
pengisi daya dari sumber listrik sebelum diservis.

Produk DREMEL ini bergaransi sesuai dengan peraturan
pihak berwenang/negara masing-masing; kerusakan karena
pemakaian dan keausan secara normal, kelebihan beban atau
penanganan yang tidak sesuai akan dikecualikan dari garansi.
Jika terdapat keluhan, kirimkan pengisi daya atau alat yang
tidak dibongkar dan bukti pembelian kepada dealer Anda.

JIKA KABEL PERPANJANGAN

A PERINGATAN DIPERLUKAN, KABEL DENGAN

KONDUKTOR BERUKURAN MEMADAI YANG MAMPU
MEMBAWA ARUS YANG DIBUTUHKAN BAGI ALAT ANDA



HARUS DIGUNAKAN. HAL INI MENCEGAH MEROSOTNYA
VOLTASE SECARA BERLEBIHAN, HILANGNYA DAYA, ATAU
PEMANASAN YANG BERLEBIHAN. ALAT YANG
DIARDEKANHARUS MENGGUNAKAN KABEL
PERPANJANGAN 3-KAWAT DAN MEMILIKI STOPKONTAK DAN
STEKER 3-CABANG

CATATAN: Makin kecil jumlah alat pengukur, makin tinggi
kapasitas kabel.

UKURAN YANG DIREKOMENDASIKAN KABEL
PERPANJANGAN UNTUK ALAT AC 240 VOLT

Kisaran Kisaran Ukuran Kabel Panjang Kabel
Ampere Alat Ampere Kabel dalam mm? dalam Meter
Maksimum
10 10 1,0 10
20 15 1.5 32

HUBUNGI DREMEL

Untuk informasi lebih lanjut mengenai ragam produk, dukungan dan
hotline Dremel, kunjungi www.dremel.com.

Kebisingan/Getaran

Tingkat Tekanan Bunyi dB(A) <70

Tingkat Daya Bunyi dB(A) (deviasi standar 3dB) -

Getaran m/detik? (jumlah vektor triax) <25

Ketidakpastian K m/detik? 1.5

CATATAN: Total nilai getaran yang dinyatakan telah diukur
sesuai dengan metode uji standar dan dapat digunakan untuk
membandingkan satu alat dengan yang lain. Hal ini juga dapat
digunakan dalam penilaian awal paparan.

EMISI GETARAN SELAMA PENGGUNAAN

A PEHINGATAN PERALATAN LISTRIK YANG
SEBENARNYA DAPAT BERBEDA DARI TOTAL NILAI YANG
DINYATAKAN, DAN INI TERGANTUNG PADA CARA ANDA
MENGGUNAKAN ALAT INI. BUATLAH ESTIMASI PAPARAN
DALAM KONDISI PENGGUNAAN YANG SEBENARNYA DAN
CARI TAHU LANGKAH-LANGKAH KEAMANAN UNTUK
PERLINDUNGAN DIRI YANG SESUAI (DENGAN
MEMPERTIMBANGKAN SEMUA BAGIAN DARI SIKLUS
OPERASI MISALNYA SAAT ALAT DIMATIKAN DAN SAAT
BERHENTI, SERTA WAKTU PEMICUAN).
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